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• ,
. ,

.
•  ( ) .

, - .
,

( ).
•

.
• .
• .
•

-  1.5 . .
• , .
• ,

.
•

,
, ,

.
•  ( ) .

, ,
.

 ( )

,

. , ,
/ .

, , ,
.

. , ,
, .

.
.

.

 "CE" ,
 (R&TTE).
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Topcom Butler Outdoor 2000

1  ( . )
1.1  Butler Outdoor 2000
1.
2.
3.  " "
4. /
5.  (Up)/ (Redial)/

 (“Pause”) 
6. .
7.  (Down)/
8. INT
9.
10.  Flash/  ON/OFF R/
11.
12. / /
13.  ( )
14.
15.  (“Paging”)    
16.  /
17.

1.2

: :

EXT
INT

,
,

.
.

1 : , 2 : , 3 : .
.

, .

, -  (12 )

 SMS 

/OK

�������
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1.2.1  " "
 " " :

12:05
B2000 1

2
2.1

/  Butler Outdoor 2000

2.2

 ( . ):
1.
2.
3.
4.  (+  -)
5. .

TE

 Butler Outdoor 2000 
 6-8 .

, .

 " " . 100 
,  10 !

- . . 2 
,  AAA NiMH!
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3

3.1
1. ,   /
2.  " " (“HANDSET”),  " "

" "
3.
4.  " " (“LANGUAGE”)   " "

" "
5.
6.  " "

" " .
7.

3.2 /     
•  (ON): .

.
•  (OFF):  3 .

.

3.3
,  , .

.
, , ,

 (
: . 4.9. ).

3.4

3.4.1 :
1.
2.

3.4.2 :
1. ,
2.

,    

3.5
1.   INT
2.  (1  5)
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3.6
:

1.  INT
2.  - 

" ".
3. ,

.
,  INT, 

.

3.7
!!

, ,
.

:
1.  INT
2. ,
3. ,  #
4. ,  INT, 

.

3.8  " "
.

 " ", .
, . 4.3 “ ”

 14.

3.9
 15  - 

.
 5 .

3.10
.

 - 
, .

 "MUTE". ,
.

3.11  (Pause) 
,  Redail  

.
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3.12
 (Caller identification) 

.
,

, .

, .

 15 .
, , .

3.12.1
 40 

.
. , ,

.
 / .

:
1.  . ,

‘EMPTY’.
2.  " "  " " . 

,
.  , 

.  , 
. , .

3. . :   
 12 , ,

.
4. , ,

5.
, :

–  " ",  ‘ ’ (‘ADD’). 
.

.  (1-10) 
, , /

. .
6. ,

.

,
.
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3.12.2
:

• , :
–  "Mute"  , .

 " " (“DELETE”) 
–  "Mute"  -  (2 .) :

 " " (“DELETE ALL”). 
• , / ,

.

3.13
 10 

 (  32 ); , ,
, .

:
1.
2.  " "  " " . 
3. ,

.

3.14
, :

1. .
2. . ,

- .
3.  " "  " " . 

.
4. ,

.
, ,   1  3 - ,

.

3.15 -
- .

,
, ,

.  ‘A’,  ‘2’ ,  ‘B’, 
 ‘2’ .  ‘ ’,  " ",

 " ", , ,
 ‘2’ .

,
, !
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 ( ),  ‘0’.
,  ‘#’.

:

3.16
.

1.  / ,
2.  " "  " " ; 

 (
).

3.
4.

3.17
 (LED light), 

.

4

4.1

4.1.1 /

:
1. ,   /
2.  " " (HANDSET),  " "

" "
3.

1 . , - ? ! \ Ø : ; 1
2 A B C 2 Ä Å Æ
3 D E F 3 É Δ Φ
4 G H I 4 Γ
5 J K L 5 Λ
6 M N O 6 Ñ ö Ø Ω
7 P Q R S 7 π ψ Σ
8 T U V 8 Ü Θ
9 W X Y Z 9
0 Ø ~ & % ¤ € £ ¥ § ¿ ( ) ¡
* * = + \ < > #

. ,
. ,
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4.  INT RING VOL  EXT RING VOL  " "
" "

5.
6.  (  ("OFF")  1  5)
7. .

4.1.2
1. ,   /
2.  ("SETUP")  " "  " "
3.
4.  BASE VOLUME  " "  " "
5.
6.  (  ("OFF")  1  5)
7.    .

4.2
.

.

4.2.1
1. ,   /
2.  ("SETUP")  " "  " "
3.
4.  " " BASE MELODY 

" "  " "
5.
6.  (1  5)  " "

" "
7.    .

4.2.2 ,
1. ,   /
2.  " " (“HANDSET”),  " "

" "
3.
4.  " "  EXT MELODY 

 " "  " "
5.
6.  (1  10)  " "

" "
7. .
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4.2.3 ,
1. ,   /
2.  " " (“HANDSET”),  " "

" "   
3.
4.  " " INT MELODY 

 " "  " "
5.
6.  (1  10)  " "

" "
7. .

4.3
 " "  " " , 

.

4.4 /
,

.

4.4.1 /
1. ,   /
2.  " " (“HANDSET”),  " "

" "
3.
4.  " " (“BEEP”)  " "

" "
5.
6.   " " (“KEYTONE”) 

 " "  " "
7.
8.  ON, ,  OFF - 
9. .

4.4.2
- ,  6  "

" ("LOW BATTERY")  "KEYTONE".

 " "
, - .
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4.4.3
- ,  6  "

" ("OUT RANGE")  "KEYTONE". 

4.5
.

1. ,   /
2.  " " (“HANDSET”),  " "

" "
3.
4.  " " ("HANDSET NAME") 

" "  " "
5.
6.
7.

,  ‘c’, 
, .

4.6
, - .

-  0000.

- :
1. ,   /
2.  ("SETUP")  " "  " "
3.
4.  PIN CODE  " "  " "
5.
6.  4 - .
7.
8.  4 -    
9.
10. -
11.

4.7
:

• DTMF/  ( - )
•  ( - )

:
1. ,  /
2.  ("SETUP")  " "  " "
3.
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4.  (“DIAL MODE”) 
" "  " "

5.
6.  " "  " "

7.

4.8  Flash 
1. ,   /
2.  ("SETUP")  " "  " "
3.
4.  RECALL  " "  " "
5.  RECALL 1  "flash" (100 )  RECALL 2 

 "flash" (250 )

4.9
,

,
.  " " :

1. ,   /
2.  " " (“HANDSET”),  " "

" "   
3.
4.  (“AUTO ANSWER”) 

 " "  " "
5.  ON (  " ")  OFF
6.

4.10
.

, .
:

1. ,   /
2.  ("SETUP")  " "  " "
3.
4.  (“DEFAULT”),  " "

 " "
5.
6.  4- -  ( =0000). .
7.
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:

4.11
,

. ,
  .

4.11.1
1. ,   /
2.  " " (“HANDSET”),  " "

" "   
3.
4.  " ?" (“KEY LOCK?”) 

 " "  " "
5.

4.11.2  * ( )
 ‘*’  3 .

.

4.11.3
1.
2.  "PRESS *"
3.  3  ‘*’ 

 (ON) 3

(OFF)
.

 (ON)

 (ON)

1 0000

3 DTMF

3
 (OFF)

3

. -
 0000.
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4.12
1. ,   /
2.  DATE & TIME  " "    "
3.
4.  TIME SET  " "  " "
5.
6.  (24- ).
7.

4.13
1. ,   /
2.  DATE & TIME  " "    "
3.
4.  SET DATE  " "  " "
5.
6. -  (DD= , = ).
7.

4.14
1. ,   /
2.  DATE & TIME  " "    "
3.
4.  SET ALARM  " "  " "
5.
6.  "ON", .  (24-

) .

7.  OFF, .

5 -
5.1 .

 50 .
 12  20 .

 3.14., ,
.

- ,  3.15.

,
.
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5.1.1
1. ,   /
2.  " " PHONE BOOK  " "

 " "
3.
4.  ADD ENTRY  " "  " "
5.
6.
7. .
8.
9.
10.  (1-10) /
11.

5.1.2
:

1. ,   /
2.  " " (“PHONE BOOK”) 

" "    " "
3.
4.  MODIFY ENTRY   " "  " "
5.
6.  " "  " " . 

.
7. , ,
8.  ‘ ’, 
9.
10.
11.

5.1.3
:

1. ,   /
2.  " " (“PHONE BOOK”) 

" "    " "
3.
4.  DELETE ENTRY  " "  " "
5.

!
 , 

!
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6.  " "  " " , 
.

7. , ,
8.  "CONFIRM" -    

.

5.2
 (“Paging”)  ,

.
. ,

.

6

6.1

,
 DECT GAP.

 5 .
,

, .

,
:

1.  (“Paging”)  
 6 .

2. .
.  90 ,

.
,

:
6.1.1  Butler Outdoor 2000
3. ,   /
4.  " " (“REGISTER”),  " "

" "
5.
6.   REG BASE  " "  " "
7.  (  1  4). , ,

.

,
!!!
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8. -  (0000  )
9. .  DECT.
10. ,

;
, , ,  . 

11.  " "
.

12. ,
, . -

.
6.1.2

,
,

.  GAP- .
 "NOT REG" ,

.
,

.
.

6.2
,

1. ,   /
2.  ("SETUP")  " "  " "
3.
4.   " " (“DEL HANDSET”), 

 " "  " "
5.
6. -
7.
8. ,
9.

 DECT GAP 
/

.  (  CLIP) 
.
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6.3
 Butler Outdoor 2000 

.  GAP- .
1. ,

.
2.  3  10  6.1.

6.4
 4 .

:
1. ,   /
2.  " " (“REGISTER”),  " "

" "
3.
4.  SELECT BASE  " "

" "
5.
6. ,  AUTO 

" "  " "
7.

,
.  "Auto", 

, !

7 SMS
 Butler 

(SMS).  SMS. 
 15 SMS , ,

 160 .

7.1  SMS
 ( . 3.15). 

,  ‘0’, ,
 ‘#’.

7.2  SMS
• ,    
•  ‘SMS’  " "  " "
•  ‘Write’  " "  " "

 SMS ,
 SMS-
 ( . 7.5.3)

/OK
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•
•

• ,
SMS- .

7.3
( )

 Butler ,
. .
.

, -
( : . 7.5.1). 

.
• .

- .
.

• ,    
•  ‘SMS’  " "  " "

•  ‘Inbox’  " "  " "
.   -

.
 INBOX:

• .
 ‘*’ .

• , .
• .
• , .
• :

–  (Reply)  : -
.

–  (Forward) :
.  SMS 
 (See 7.2).

–  (Delete ?) : . ,
.

•  ‘Inbox’.

,
,

 .
•  , 

.
• ,  SMS 

/OK
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7.4
 Butler  5 

.  (1-5) 
.

 ‘0’.  SMS ,
, ,  (Terminal Number), 

 ( . - ).
 (  2),  = 2.  

 ‘0’, 
.

,  6-9 ( . 7.5.6). 

7.4.1  SMS

7.4.2  SMS-
 Butler .

.
• .   

 SMS  " "
.

• ,
•  ‘SMS’  " "  " "

•  ‘Personal SMS’  " "  " "
. -

.

7.5  SMS 

7.5.1 /  SMS
,

.
• ,
•  ‘SMS’  " "  " "

, ,

 SMS.
 "1", 

 123456789, ,  SMS 
, : 1234567891! 

, ,
.

/OK

/OK
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•  ‘SMS Settings’  " "  " "
.   

•  , ‘Msg Alert’
•  " " ‘ON’  " " ‘Off’

• ‘On’  ‘Off’  

7.5.2  SMS 
 SMS ,

 SMS- .
 Butler. 

.
 (SEND)  (RECEIVE)  SMS- ,

,  SMS .
Butler  2  SMS  2 

 SMS .

7.5.3  SMS 
• ,    
•  ‘SMS’  " "  " "
•  ‘SMS Settings’  " "  " "

.    
•  , ‘Send Center’ 
•  ‘Send 1’  ‘Send 2’
•  SMS-

7.5.4  SMS 
• ,    
•  ‘SMS’  " "  " "

•  ‘SMS Settings’  " "  " "
.      

•  , ‘Rcv Center’
•  ‘Receive 1’  ‘Receive 2’
•  SMS-

7.5.5  SMS  SMS
 2 SMS , ,

:
• ,
•  ‘SMS’  " "  " "
•  ‘SMS Settings’  " "  " "

.      
•  , ‘Send Center’
•  ‘Send 1’  ‘Send 2’

/OK

/OK

/OK



24 Topcom Butler Outdoor 2000

Topcom Butler Outdoor 2000

7.5.6
 ‘0’  = 

 (1-5).  (6-9) 
:

•  ‘SMS’  " "  " "

•  ‘SMS Settings’  " "  " "
.       

•  , ‘Terminal no’
•  (0, 6-9).
•

7.6
,  "Memory Full". 
,  SMS- .

, .
 "Inbox"   "Personal SMS":

• ,    
•  ‘SMS’  " "  " "

•  ‘SMS Settings’  " "  " "
.

•  " " ‘Delete All’
•  ‘Inbox’  ‘Personal SMS’ .

: ‘Confirm ?’.
• .

/OK
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8

9
: DECT (Digital Enhanced Cordless Telecommunications) 

GAP (Generic Access Profile)
: 1880 MHz  1900 MHz

 120 
: GFSK

: 32 kbit/s
: 10 mW ( )

: . 950 .  /150 .
: 230 V / 50 Hz 

: 2  AAA, NiMh 550mAh
: 100  " "

: 10 
: 6-8 

: +5 C  +45 °C
:  / 

 (flash):100  250 

& : IP54

 (OFF)

-

,
 ( / )

 PABX
 FLASH 

"flash" 
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10  “ ”

10.1
 “ ”  24- .

.
 6 .

,
.

/ ,
.

10.2
 “ ”,

, .
, , “ ”

,
.

“ ”
, .

.
.

,
 “ ” .

10.3
,

, ,
,  “ ”.

 “ ”
. , -

.
, ,

, , , .
,

, .
, ,

,
 “ ”.
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Bezpe nostní pokyny

• Používejte pouze dobíje ku, která je sou ástí dodávky. Nepoužívejte jiné dobíje ky, 
jinak se vystavujete nebezpe í poškození bateriových lánk .

• Používejte pouze dobíjecí baterie stejného typu. Nikdy nepoužívejte oby ejné 
nedobíjecí baterie. P i vkládání dobíjecích baterií dbejte na správnou polaritu (je 
vyzna ena uvnit  prostoru na baterie mikrotelefonu).

• Dobíje ky ani kontakt  zástr ky se nedotýkejte ostrými nebo kovovými p edm ty.
• Toto za ízení m že mít nep íznivý vliv na funkci n kterých léka ských p ístroj .
• Mikrotelefon m že zp sobovat nep íjemný bzu ivý zvuk v sluchadlech.
• Neumist’ujte základní jednotku do vlhkých místností ani na vzdálenost menší než 1,5 m 

od zdroj  vody. Nevystavujte mikrotelefon p sobení vody.
• Nepoužívejte telefon v prost edích s rizikem výbuchu.
• Likvidaci baterií a údržbu p ístroje provád jte ekologicky.
• Jelikož tento telefon nelze použít p i výpadku proudu, m li byste pro nouzové hovory 

používat telefon nezávislý na sít’ovém napájení, nap . mobilní telefon.
• Tento telefon používá dobíjecí baterie. Vaší povinností je likvidovat baterie ekologicky v 

souladu s právnimi p edpisy vaší zem .

Likvidace za ízení (ekologicky šetrná)

Po skon ení životnosti nevyhazujte výrobek do b žného domovního odpadu. Dopravte jej na 
sb rné místo pro recyklaci elektrických a elektronických za ízení. Tento pokyn naleznete na 
samotném výrobku, v jeho uživatelské p íru ce a/nebo na krabici.  

N které z materiál , z nichž je výrobek vyroben, lze op t použít, pokud je odevzdáte na 
sb rném míst  pro recyklaci. Op tovným použitím n kterých sou ástí nebo surovin z 
použitých výrobk  p ispíváte významnou m rou k ochran  životního prost edí.
Chcete-li získat více informací o sb rných místech pro recyklaci v míst  svého bydlišt ,
obrat´te se na místní ú ady

išt ní

Telefon ist te mírn  navlh eným hadrem nebo antistatickou ut rkou. Nikdy nepoužívejte 
istící prost edky ani abrazívní rozpoušt dla.

P ipojit k ve ejné analogové telefonní síti.

Symbol CE znamená, že jednotka spl uje základní požadavky sm rnice  R&TTE.
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1 Popis telefonu (viz p ebal)
1.1 Sluchátko a základní jednotka Butler Outdoor 2000
1. Sluchátko
2. Displej
3. Tla ítko handsfree 
4. Menu/OK 
5. Tla ítko nahoru/op tovné vyto ení posledního volaného ísla/pauza
6. Telefonní seznam 
7. Tla ítko dol  / seznam volání 
8. Interní hovor INT
9. Mikrofon
10. Tla ítko Flash / ZAP/VYP R/
11. Tla ítko linky 
12. Tla ítko ztlumení/mazání/odejít 
13. LED dioda (vysoce intenzivní LED)
14. Tla ítko svítilny 
15. Tla ítko Paging
16. Ukazatel napájení/LED dioda p íchozího hovoru
17. Ukazatel nabití

1.2 Displej

Každá operace má svoji ikonu 
Ikona: Význam:

Jste online
EXT Komunikujete extern
INT Komunikujete intern

Nová ísla v seznamu volání
P ijatý hovor
Nep ijatý hovor
Otevíráte adresá .
Nacházíte se v menu.
Ukazatel nabití dobíjecí baterie
1 segment: málo nabitá, 2 segmenty: st edn  nabitá, 3 segmenty: pln  nabitá.
Anténa ozna uje kvalitu p íjmu.
Anténa bliká, když není sluchátko registrované k základn .
Zámek klávesnice sluchátka

 nebo  Ozna uje, že zobrazené íslo p esahuje velikost displeje (12 míst)
Nastavený a ZAPNUTÝ alarm
P ijetí SMS správy

/OK

�������



Topcom Butler Outdoor 2000 29

Topcom Butler Outdoor 2000

ES
K

Y

1.2.1 Displej v pohotovostním režimu
V pohotovostním režimu je na displeji zobrazen as, název sluchátka a jeho íslo:

12:05
B2000 1

2 Instalace telefonu
2.1 P ipojení
Pohled na základnu zezadu/dobíje ka Butler Outdoor 2000

2.2 Dobíjecí baterie

Vým na nebo vložení dobíjecí baterie (viz p ebal):
1. Odšroubujte kryt prostoru na baterie a p ezku na opasek
2. Sejm te p ezku na opasek
3. Nadzvedn te kryt prostoru na baterie
4. Vložte baterie a dbejte p itom na správnou polaritu (+ a -)
5. Nasa te kryt prostoru na baterie zp t.

Napájecí kabel

TEL

Telefonní kabel

P ed prvním použitím p ístroje Butler Outdoor 2000 musíte nabíjet baterie 
po dobu 6-8 hodin. V p ípad  nedostate ného nabití nebude telefon správn
fungovat.
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3 Použití telefonu
3.1 Nastavení jazyka menu
1. Stisknutím tla ítka /OK vstupte do menu
2. Tla ítky nahoru  a dol   vyberte SLUCH. (HANDSET)
3. Stiskn te OK
4. Tla ítky nahoru  a dol   vyberte JAZYK (LANGUAGE)
5. Stiskn te OK
6. Tla ítky nahoru  a dol   vyberte požadovaný jazyk.
7. Stiskn te OK pro potvrzení

3.2 ZAP/VYP sluchátka 
• ZAP sluchátka: Na sluchátku stiskn te tla ítko . Sluchátko vyhledá základnu.
• VYP sluchátka: Stiskn te tla ítko  a podržte jej po dobu 3 s. Displej ZHASNE.

3.3 P ijetí hovoru 
Když sluchátko vyzvání, stiskn te tla ítko , ímž hovor p ijmete. Budete spojeni s 
volajícím. Pokud je sluchátko umíst no na základn  a za ne vyzván t, musíte sluchátko 
pouze zvednout, ímž p ijmete hovor (pokud je aktvována možnost automatického p ijetí 
hovoru: viz 4.9. Automatické p ijetí hovoru). 

3.4 Uskute n ní externího hovoru
3.4.1 B žným zp sobem:
1. Stiskn te tla ítko .
2. Zadejte telefonní íslo
3.4.2 Blokové vytá ení:
1. Zadejte telefonní íslo osoby, které chcete volat
2. Stiskn te tla ítko  
Zadané íslo m žete opravit s použitím tla ítka

3.5 Uskute n ní interního hovoru
1. Stiskn te tla ítko INT
2. Na interním sluchátku zadejte íslo (1 až 5)

3.6 P esm rování interního hovoru 
Chcete-li p esm rovat externí hovor na jiné sluchátko:
1. B hem hovoru stiskn te tla ítko INT
2. Zvolte íslo interního sluchátka a externí volající bude p esm rován.
3. Až osoba s druhým sluchátkem hovor p ijme, stiskn te tla ítko , ímž zav síte a 

hovor bude p esm rován.

Max. výdrž baterií v pohotovostním režimu je p ibl. 100 hodin a maximální 
doba hovoru je 10 hodin! asem se baterie za nou vybíjet rychleji. Tehdy je 
baterie nutné vym nit. Použijte 2 dobíjecí baterie typu AAA NiMH!
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Pokud interní volaná osoba neodpovídá, stiskn te znova tla ítko INT, ímž externího 
volajícího p epojíte op t na linku.

3.7 Konferen ní hovor
Konferen ní hovor je možný pouze v p ípad , že je k základn  p ihlášeno více než jedno 
sluchátko!!
P ístroj umož uje sou asný hovor s interní volanou osobou i externím volajícím.
Jste-li na lince s externím volajícím:
1. Stiskn te tla ítko INT
2. Zadejte íslo interního sluchátka, které chcete volat
3. Až interní volaná osoba hovor p ijme, stiskn te tla ítko # a podržte jej
4. Pokud interní volaná osoba hovor nep ijímá, stiskn te znova tla ítko INT, ímž

externího volajícího p epojíte op t na linku.

3.8 Režim handsfree
S volajícím/volanou osobu m žete mluvit bez toho, aniž byste zvedali sluchátko. Chcete-li 
aktivovat nebo deaktivovat režim handsfree, stiskn te b hem hovoru tla ítko . Nastavení 
hlasitosti viz oddíl 4.3 “Hlasitost reproduktoru b hem hovoru” na stran  13.

3.9 Zobrazení délky hovoru
Délka hovoru ve formátu minuty - sekundy se zobrazí po 15 sekundách.
Po skon ení každého hovoru se na dobu 5 sekund zobrazí celková délka hovoru.

3.10 Ztlumení mikrofonu
B hem hovoru lze ztlumit mikrofon.
Pokud b hem hovoru stisknete tla ítko , mikrofon se deaktivuje a vy budet moci hovo it, 
aniž by vás volající slyšel.
Na displejí se zobrazí ZTLUM MIKR. (MUTE). Pro návrat do normálního režimu stiskn te
znova tla ítko .

3.11 Tla ítko pauza
P i vytá ení ísla m žete stisknutím tla ítka pro op tovné vyto ení posledního volaného 
ísla  vložit mezi dv íslice pauzu.

3.12 Identifikace volajícího
Identifikace volajícího je k dispozici pouze pokud jste si tuto službu objednali u svého 
telefonního operátora.
V p ípad  p íchozího hovoru bude telefon vyzván t a na displeji se zobrazí telefonní íslo
volajícího.
Pokud to sít’ umož uje nebo pokud je jméno volajícího uloženo v adresá i, objeví se na 
displeji. 
Po 15 sekundách hovoru bude jméno volajícího zobrazené na displeji nahrazeno délkou 
hovoru. Po uplynutí této doby lze identifikaci volajícího (jméno a íslo) na displeji zobrazit 
opakovaným stisknutím tla ítka OK.
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3.12.1 Seznam volání
Váš telefon má v pam ti uložený seznam posledních 40 p íchozích volání. Tato funkce je k 
dispozici pouze pokud máte p edplaceny informace o identifikaci volajícího. Osoby, které 
volaly, jsou identifikovány podle jejich telefonního ísla a jména stejným zp sobem jako v 
p ípad  identifikace volajícího. 
P ítomnost nových / nep ijatých volání ukazuje blikající ikona  na displeji. Chcete-li do 
seznam  volání nahlédnout:
1. Stiskn te tla ítko . Pokud vám nikdo nevolal, zobrazí se v seznamu PRAZDNY 

(EMPTY).
2. S použitím tla ítek se šipkami nahoru  nebo dol   se m žete pohybovat mezi 

voláními. Jména volajících se budou zobrazovat pouze pokud je sít’ posílá nebo 
pokud jsou uloženy v telefonním seznamu. Zobrazí-li se ikona , byl daný hovor 
p ijat. Zobrazí-li se ikona , nebyl daný hovor p ijat. Až se dostanete na konec 
seznamu, uslyšíte pípnutí.

3. Stisknete-li tla ítko OK, zobrazí se dané telefonní íslo. Poznámka: Má-li telefonní 
íslo více než 12 íslic, stiskn te znova tla ítko OK a íslo se zobrazí celé.

4. Stiskn te znova tla ítko OK, chcete-li zobrazit as a datum p íchozího hovoru
5. Op tovné stisknutí tla ítka OK vám umož uje p idat daný záznam do telefonního 

seznamu, pokud ješt  není uložen:
– Až se na displeji zobrazí PRIDAT (ADD), stiskn te tla ítko OK. Zadejte nebo 

upravte jméno a stiskn te tla ítko OK. Zadejte nebo upravte telefonní íslo a  
stiskn te tla ítko OK. Pomocí tla ítek nahoru/dol  zvolte melodii (1-10), kterou 
chcete slyšet, bude-li volat toto íslo, a stiskn te tla ítko OK. Záznam se uloží do 
telefonního seznamu.

6. Chcete-li osob , která vám volala, zavolat zp t, jednoduše stiskn te tla ítko , když 
je na displeji zobrazeno telefonní íslo nebo jméno dané osoby.

Je-li volající uložen v telefonním seznamu, je identifikován podle jména v seznamu volání. 

3.12.2 Vymazání jednoho záznamu nebo všech záznam  v seznamu volání
Záznamy m žete smazat jednu po druhé nebo všechny najednou: 
• P i rolování p es volání stiskn te:

– krátce tla ítko ztlumení , chcete-li smazat pouze daný záznam. Na displeji se 
objeví VYMAZAT (DELETE). 

– dlouze (2 s) tla ítko ztlumení , chcete-li vymazat všechny záznamy: na 
displeji se objeví VYMAZAT VSE (DELETE ALL).

• Stiskn te tla ítko OK, chcete-li vymazat stávající záznam/všechny záznamy nebo 
tla ítko , chcete-li operaci mazání zrušit.

3.13 Pam t’ posledních vyto ených ísel  
V pam ti vašeho telefonu je uložen seznam posledních 10 hovor  (32-místný). Volané osoby 
jsou identifikovány podle svého telefonního ísla nebo podle svého jména, jsou-li uloženy v 
telefonním seznamu.
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Chcete-li nahlédnout do seznamu posledních vyto ených ísel:
1. Stiskn te tla ítko
2. Pomocí tla ítek se šipkami nahoru  a  se m žete pohybovat v seznamu volání.
3. Chcete-li zavolat vybrané osob , jednoduše stiskn te tla ítko , když se na displeji 

zobrazí její telefonní íslo nebo jméno.

3.14 Volání ísel z telefonního seznamu
Chcete-li volat osob , jejíž jméno je uloženo v telefonním seznamu:
1. Stiskn te tla ítko , ímž p ejdete do telefonního seznamu
2. Stiskn te tla ítko s prvním písmenem daného jména. Na displeji se zobrazí první 

jméno, které za íná daným písmenem, nebo nejbližší písmeno v abeced .
3. Tla ítkem  a dol   m žete procházet seznam jmen. Seznam roluje v abecedním 

po adí.
4. Stiskn te tla ítko , ímž vyto íte íslo osoby, jejíž jméno je zobrazeno.

Chcete-li íslo p ed vyto ením vid t, prove te kroky 1 až 3 výše a stiskn te tla ítko OK. 

3.15 Použití alfanumerické klávesnice 
Na svém telefonu m žete zadávat také alfanumerické znaky. Toto je užite né p i zadávání 
jména do telefonního seznamu, p i azování názvu mikrotelefonu atd. 
Písmeno zvolíte odpovídajícím po tem stisknutí daného tla ítka. Chcete-li nap íklad zvolit 
písmeno ‘A’, stiskn te jednou tla ítko ‘2’; pro výb r písmene ‘B’, stiskn te tla ítko ‘2’ dvakrát 
atd. Chcete-li vybrat písmeno ‘A’ a hned poté písmeno ‘B’, zvolte písmeno ‘A’ a vy kejte,
dokud se kurzor nep esune na další znak, a poté stiskn te dvakrát tla ítko ‘2’.
Chcete-li vložit mezeru, stiskn te tla ítko ‘0’.
Chcete-li p epnout mezi malými a velkými písmeny, stiskn te tla ítko ‘#’.

Klávesnice nabízí následující znaky:

Když se zobrazí jméno, m žete tla ítkem OK p epínat mezi jménem a 
íslem!

1 . , - ? ! \ Ø : ; 1
2 A B C 2 Ä Å Æ
3 D E F 3 É Δ Φ
4 G H I 4 Γ
5 J K L 5 Λ
6 M N O 6 Ñ ö Ø Ω
7 P Q R S 7 π ψ Σ
8 T U V 8 Ü Θ
9 W X Y Z 9
0 Ø ~ & % ¤ € £ ¥ § ¿ ( ) ¡
* * = + \ < > #
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3.16 Použití menu
Uživatelsky p ív tivé menu nabízí celou adu funkcí.
1. Chcete-li vstoupit do menu, stiskn te tla ítko /OK
2. S použitím tla ítek nahoru  a dol   se m žete pohybovat p es jednotlivé záznamy, 

které se opakují v nekone né smy ce (z posledního záznamu p echázíte na první 
záznam). 

3. Chcete-li volbu potvrdit, stiskn te tla ítko OK
4. Chcete-li se vrátit na p edchozí úrove  menu, stiskn te tla ítko

3.17 LED dioda
Stiskn te a podržte tla ítko LED diody, ímž zapnete vestav nou LED diodu.

4 Úpravy nastavení

4.1 Nastavení hlasitosti vyzván ní

4.1.1 Hlasitost vyzván ní sluchátka u externích/interních hovor
Hlasitost vyzván ní sluchátka u interních a externích hovor  lze nastavit samostatn :
1. Stisknutím tla ítka /OK vstupte do menu
2. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte SLUCHATKO (HANDSET)
3. Stiskn te tla ítko OK
4. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte INT. HLAS. (INT RING VOL) nebo EXT 

HLAS. (EXT RING VOL)
5. Stiskn te tla ítko OK
6. Zvolte požadovanou hlasitost (VYPNUTO (OFF) nebo 1 až 5 )
7. Stiskn te tla ítko OK pro potvrzení nebo tla ítko  pro návrat na p edchozí úrove

menu.

4.1.2 Vyzván ní základny
1. Stisknutím tla ítka /OK vstupte do menu
2. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte NASTAVENÍ (SETUP)
3. Stiskn te tla ítko OK
4. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte HLAS. ZAKLAD (BASE VOLUME)
5. Stiskn te tla ítko OK
6. Zvolte požadovanou hlasitost (VYP (OFF) nebo 1 až 5)
7. Stiskn te tla ítko OK pro potvrzení nebo tla ítko   pro návrat na p edchozí úrove

menu.

Každý programovací krok je na konci potvrzen dvojitým nebo jedním 
dlouhým pípnutím. Dvojité pípnutí potvrzuje vaši volbu. Jedno dlouhé 
pípnutí znamená, že úprava nebyla provedena.
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4.2 Volba vyzván cí melodie
Základna a jednotlivá sluchátka mohou vyzván t r znou melodií.
Sluchátka mohou vyzván t r znou melodií v závislosti na tom, zda je volání interní nebo 
externí.

4.2.1 Melodie základny
1. Stisknutím tla ítka /OK vstupte do menu
2. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte NASTAVENI (SETUP)
3. Stiskn te tla ítko OK
4. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte TON ZAKLADNY (BASE MELODY)
5. Stiskn te tla ítko OK
6. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte požadovanou melodii (1 až 5)
7. Stiskn te tla ítko OK pro potvrzení nebo tla ítko   pro návrat na p edchozí úrove

menu.

4.2.2 Melodie sluchátka, externí hovor
1. Stisknutím tla ítka /OK vstupte do menu
2. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte SLUCHATKO (HANDSET)
3. Stiskn te tla ítko OK
4. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte EXT. MELODIE (EXT MELODY)
5. Stiskn te tla ítko OK
6. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte požadovanou melodii (1 až 10)
7. Stiskn te tla ítko OK pro potvrzení nebo tla ítko   pro návrat na p edchozí úrove

menu.

4.2.3 Melodie sluchátka, interní hovor
1. Stisknutím tla ítka /OK vstupte do menu
2. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte SLUCHATKO (HANDSET)
3. Stiskn te tla ítko OK
4. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte INT. MELODIE (INT MELODY)
5. Stiskn te tla ítko OK
6. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte požadovanou melodii (1 až 10)
7. Stiskn te tla ítko OK pro potvrzení nebo tla ítko   pro návrat na p edchozí úrove

menu.

4.3 Hlasitost reproduktoru b hem hovoru
B hem hovoru m žete stisknout tla ítko nahoru  nebo dol   a odpovídajícím zp sobem 
zm nit hlasitost.

Hlasitost handsfree lze také nastavit spole n  s p ijíma em ve sluchátku, 
jak je popsáno výše.
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4.4 Aktivace / deaktivace pípání
Sluchátka mohou vydávat pípnutí, a to p i stisknutí tla ítek, když jsou baterie vybité nebo 
když je sluchátko mimo dosah základny. 

4.4.1 Zap/vyp pípání p i stisknutí tla ítka
1. Stisknutím tla ítka /OK vstupte do menu
2. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte SLUCHÁTKO (HANDSET)
3. Stiskn te tla ítko OK
4. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte PIPNUTI (BEEP)
5. Stiskn te tla ítko OK
6. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte TON KLAVES (KEYTONE)
7. Stiskn te tla ítko OK
8. Zvolte ZAP (ON) pro aktivaci nebo VYP (OFF) pro deaktivaci
9. Stiskn te tla ítko OK pro potvrzení.

4.4.2 Vybitá baterie
Postupujte, jak je uvedeno výše, ale v bod  6 zvolte "VYBITA BAT." (LOW BATTERY) 
namísto "TON KLAVES" (KEYTONE).

4.4.3 Sluchátko mimo dosah základny
Postupujte, jak je uvedeno výše, ale v bod  6 zvolte "MIMO DOSAH" (OUT RANGE) namísto 
“TON KLAVES" (KEYTONE).

4.5 Název sluchátka
Tato funkce vám umož uje upravit nastavení každého sluchátka.
1. Stisknutím tla ítka /OK vstupte do menu
2. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte SLUCHATKO (HANDSET)
3. Stiskn te tla ítko OK
4. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte NAZEV SLUCH. (HANDSET NAME)
5. Stiskn te tla ítko OK
6. Zadejte název
7. Pro potvrzení stiskn te tla ítko OK
P i zadávání názvu m žete stisknout tla ítko ‘c’ pro vymazání znaku a stisknout a podržet 
tla ítko  pro opušt ní menu bez toho, aniž by se provedly jakékoli úpravy.

4.6 Zm na PIN kódu 
Ur ité funkce mají k dospozici pouze uživatelé, kte í znají PIN kód. P vodn  je PIN kód 
nastaven na 0000.

Chcete-li zm nit PIN kód:
1. Stisknutím tla ítka /OK vstupte do menu
2. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte NASTAVENI (SETUP)
3. Stiskn te tla ítko OK
4. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte PIN KOD (PIN CODE)
5. Stiskn te tla ítko OK
6. Zadejte starý ty íselný PIN kód
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7. Stiskn te tla ítko OK
8. Zadejte nový ty íselný PIN kód
9. Stiskn te tla ítko OK
10. Zadejte podruhé nový PIN kód
11. Stiskn te tla ítko OK pro potvrzení

4.7 Nastavení módu vytá ení 
Existují dva typy módu vytá ení:
• DTMF/tónové vytá ení (nejb žn jší)
• Impulzní vytá ení ( u starších za ízení )
Chcete-li zm nit mód vytá ení:
1. Stisknutím tla ítka /OK vstupte do menu
2. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte nastavení
3. Stiskn te tla ítko OK
4. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte MOD VYTACENI (DIAL MODE)
5. Stiskn te tla ítko OK
6. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte mód vytá ení
7. Stiskn te tla ítko OK pro potvrzení

4.8 Doba trvání prodlevy (Flash) 
1. Stisknutím tla ítka /OK vstupte do menu
2. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte NASTAVENI (SETUP)
3. Stiskn te tla ítko OK
4. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte OPAKOVAT (RECALL)
5. Zvolte OPAKOVAT 1 (RECALL 1) pro krátkou prodlevu (100ms) nebo OPAKOVAT 2 

(RECALL 2) pro dlouhou prodlevu (250ms)

4.9 Automatický p íjem
Pokud je v p ípad  p íchozího hovoru sluchátko umíst no na základn , p epojí se telefon po 
zvednutí sluchátka automaticky na linku. Toto je p vodní nastavení, ale lze jej zm nit na VYP 
(OFF):
1. Stisknutím tla ítka /OK vstupte do menu
2. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte SLUCHATKO (HANDSET)
3. Stiskn te tla ítko OK
4. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte AUTOM PRIJEM (AUTO ANSWER)
5. Zvolte ZAP (ON) (pro automatický p íjem) nebo VYP (OFF)
6. Stiskn te tla ítko OK

4.10 Reset 
Existuje možnost obnovit u telefonu nastavení p vodní konfigurace. P vodní konfigurace je 
konfigurace, která byla u telefonu nastavena, když jste jej poprvé dostali.
Chcete-li se vrátit k p vodnímu nastavení:
1. Stisknutím tla ítka /OK vstupte do menu
2. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte NASTAVENI (SETUP)
3. Stiskn te tla ítko OK
4. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte PUVODNI NAST (DEFAULT)
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5. Stiskn te tla ítko OK
6. Zadejte ty íselný PIN kód (p vodn  nastaven na 0000). Stiskn te tla ítko OK
7. Stiskn te znova tla ítko OK pro potvrzení
P VODNÍ PARAMETRY JSOU TYTO:

4.11 Zámek klávesnice
Klávesnici je možné zamknout, aby nemohlo dojít ke zm n  žádných nastavení a aby 
nemohlo být vyto eno žádné telefonní íslo. V p ípad  zamknutí klávesnice se na displeji 
zobrazí ikona .

4.11.1 Zamknutí klávesnice z menu
1. Stisknutím tla ítka /OK vstupte do menu
2. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte SLUCHATKO (HANDSET)
3. Stiskn te tla ítko OK
4. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte ZAMEK KLAV.? (KEY LOCK?)
5. Stiskn te tla ítko OK, ímž klávesnici zamknete

4.11.2 Zamknutí klávesnice tla ítkem * (rychlé zamknutí)
Stiskn te tla ítko ‘*’ a podržte jej po dobu 3 sekund. Klávesnice se zamkne.

4.11.3 Odemknutí klávesnice
1. Stiskn te jakékoli tla ítko
2. Na displeji se objeví STISKNETE * (PRESS *)
3. Do 3 sekund stiskn te tla ítko ‘*’ a klávesnice se odemkne

Pípnutí p i nízkém stavu nabití 
baterií

ZAP Hlasitost sluchátka 3

Varovné pípnutí, když je 
sluchátko mimo dosah

VYP Telefonní seznam Prázdný

Klikání tla ítek ZAP Seznam volání Prázdný
Automatický p íjem ZAP Seznam pro op tovné vyto ení 

posledních volaných ísel
Prázdný

Melodie interního hovoru 1 PIN kód 0000
Hlasitost interního hovoru 3 Vytá ecí mód DTMF
Melodie externího hovoru 3 Zámek klávesnice VYP
Hlasitost externího hovoru 3

Obnovení p vodních nastavení vymaže všechny záznamy v telefonním 
seznamu a seznamu volání. Nastavení PIN kódu se také vrátí na 0000.



Topcom Butler Outdoor 2000 39

Topcom Butler Outdoor 2000

ES
K

Y

4.12 Nastavení asu
1. Stisknutím tla ítka /OK vstupte do menu
2. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte DATUM A CAS (DATE & TIME)
3. Stiskn te tla ítko OK
4. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte NASTAV. CASU (TIME SET)
5. Stiskn te tla ítko OK
6. Zadejte as (24 hod. formát)
7. Stiskn te tla ítko OK pro potvrzení

4.13 Nastavení data
1. Stisknutím tla ítka /OK vstupte do menu
2. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte DATUM A CAS (DATE & TIME)
3. Stiskn te tla ítko OK
4. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte NASTAV. DATA (SET DATE)
5. Stiskn te tla ítko OK
6. Zadejte datum ve formátu dd-MM (dd=den, MM=m síc).
7. Stiskn te tla ítko OK pro potvrzení

4.14 Nastavení budíku 
1. Stisknutím tla ítka /OK vstupte do menu
2. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte DATUM A CAS (DATE & TIME)
3. Stiskn te tla ítko OK
4. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte NAST. BUDIKU (SET ALARM)
5. Stiskn te tla ítko OK
6. Zvolte ZAP (ON) pro zapnutí budíku a stiskn te tla ítko OK.  Zadejte as (24 hod. 

formát), kdy chcete, aby za al budík zvonit.
Nebo
7. Zvolte VYP (OFF) pro vypnutí budíku a stiskn te tla ítko OK pro potvrzení.

5 Pokro ilé funkce
5.1 Telefonní seznam
Telefonní seznam vám umož uje uložit 50 telefonních ísel a jmen. Zadávaná jména mohou 
mít až 12 znak . Zadávaná ísla mohou mít až 20 íslic.
Volání osob , jejíž telefonní íslo je uloženo v seznamu, viz oddíl 3.14.
Zadávání alfanumerických znak  viz oddíl 3.15.

5.1.1 P idání záznamu do telefonního seznamu
1. Stisknutím tla ítka /OK vstupte do menu
2. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte TEL. SEZNAM (PHONE BOOK)
3. Stiskn te tla ítko OK

Až za ne budík zvonit, m žete jej stisknutím jakéhokoli tla ítka na. 
sluchátku vypnout.
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4. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte NOVY ZAZNAM (ADD ENTRY)
5. Stiskn te tla ítko OK
6. Zadejte jméno
7. Stiskn te tla ítko OK pro potvrzení
8. Zadejte telefonní íslo
9. Stiskn te tla ítko OK pro potvrzení
10. S použitím tla ítek nahoru/dol  zvolte požadovanou melodii (1-10)
11. Stiskn te tla ítko OK pro potvrzení.

5.1.2 Úprava jména nebo ísla
Chcete-li upravit íslo uložené v telefonním seznamu:
1. Stisknutím tla ítka /OK vstupte do menu
2. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte TEL. SEZNAM (PHONE BOOK)
3. Stiskn te tla ítko OK
4. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte ZMENIT ZAZN. (MODIFY ENTRY)
5. Stiskn te tla ítko OK
6. S použitím tla ítek nahoru  a dol   se m žete pohybovat seznamem jmen. 

Seznam roluje v abecedním po adí.
7. Až naleznete záznam , který chcete upravit, stiskn te tla ítko OK
8. Pro návrat zp t a zadání nového jména použijte tla ítko ‘ ’ 
9. Stiskn te tla ítko OK pro potvrzení
10. Zadejte nové telefonní íslo
11. Stiskn te tla ítko OK pro potvrzení

5.1.3 Smazání záznamu
Chcete-li smazat záznam:
1. Stisknutím tla ítka /OK vstupte do menu
2. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte TEL. SEZNAM (PHONE BOOK)
3. Stiskn te tla ítko OK
4. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte SMAZAT ZAZN. (DELETE ENTRY)
5. Stiskn te tla ítko OK
6. S použitím tla ítek nahoru  a dol   se m žete pohybovat seznamem jmen. 

Seznam roluje v abecedním po adí.
7. Až naleznete jméno, které si p ejete smazat, stiskn te tla ítko OK
8. Na displeji se objeví POTVRDIT (CONFIRM). Stiskn te tla ítko OK pro potvrzení 

nebo tla ítko  pro zastavení operace.

5.2 Vyhledání sluchátka ze základny
Po stisknutí tla ítk Paging  na základn  za nou vyzván t všechna sluchátka. Toto 
vyzván ní vám pom že najít ztracené sluchátko. Jednoduchým stisknutím jednoho z tla ítek 
daného sluchátka vyzván ní zastavíte.

Pozor! Vstoupíte-li do telefonního seznamu nejd íve tla ítkem  a upravíte-
li telefonní íslo tla ítkem , provede se úprava pouze u tohoto volání a do 
telefonního seznamu se neuloží!
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6 Správa více sluchátek
6.1 Nastavení dalšího sluchátka

Nové sluchátko m žete k základn  zaregistrovat pouze pokud toto sluchátko podporuje 
protokol DECT GAP.
Základna podporuje maximáln  5 sluchátek. Pokud již 5 sluchátek máte a p ejete si p idat 
další sluchátko nebo zm nit jedno ze stávajících sluchátek, musíte nejd ív jedno ze 
stávajících sluchátek vymazat a poté zaregistrovat nové sluchátko.

Chcete-li zaregistrovat sluchátko, musí být základna ve zvláštním registra ním režimu:
1. Stiskn te tla ítko Paging  na základn  a podržte jej po dobu 6 sekund.
2. Základna poté pípne. Základna je nyní p ipravena k registraci nového sluchátka. Po 

stisknutí tla ítka máte 90 sekund na registraci nového sluchátka.
Po p epnutí základny do registra ního režimu zahajte registra ní proceduru nového 
sluchátka:

6.1.1 Je-li vaše další sluchátko Butler Outdoor 2000
3. Stisknutím tla ítka /OK vstupte do menu
4. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte REGISTROVAT (REGISTER)
5. Stiskn te tla ítko OK
6. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte REG ZAKLADNY (REG BASE)
7. Zadejte íslo základny (od 1 do 4). Blikající ísla se již používají.
8. Zadejte PIN kód základny (p vodn  0000)
9. Stiskn te tla ítko OK. Sluchátko za ne vyhledávat základnu DECT
10. Pokud sluchátko základnu nalezlo, zobrazí se na n m identifika ní íslo dané 

základny. Stisknutím tla ítka OK registraci základny potvrdíte nebo m žete registra ní
proceduru zastavit stisknutím tla ítka . 

11. Pokud sluchátko základnu nenalezlo, vrátí se za n kolik sekund do pohotovostního 
režimu. 

12. Pokuste se operaci zopakovat znova s jiným íslem základny a zkontrolujte, zda se 
nenacházíte v prost edí s interferencemi. P esu te se blíže k základn .

6.1.2 Je-li vaše sluchátko jiný model
Po zahájení procedury registrace na základn  nahlédn te do p íru ky sluchátka, abyste se 
dozv d li jak sluchátko registrovat. Sluchátko musí být kompatibilní s GAP.
Není-li sluchátko p i azeno k základn , bliká na displeji ikona  a text “NEPRIHLASENO” 
(NOT REG). 
Po p i azení sluchátka k základn  je sluchátku p id leno íslo. Toto íslo se zobrazí na 
displeji za jménem a je nutné jej používat pro interní hovory.

Druhé sluchátko je pot eba registrovat k základn  pouze pokud bylo od 
základny již odhlášeno nebo pokud jste si zakoupili nové!!!
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6.2 Odhlášení sluchátka
Existuje možnost odhlásit n které ze stávajících sluchátek, abyste mohli zaregistrovat nové 
sluchátko:
1. Stisknutím tla ítka /OK vstupte do menu
2. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte NASTAVENI (SETUP)
3. Stiskn te tla ítko OK
4. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte ODHL. SLUCH. (DEL HANDSET)
5. Stiskn te tla ítko OK
6. Zadejte ty íselný PIN kód základny
7. Stiskn te tla ítko OK
8. Zvolte sluchátko, které chcete odhlásit
9. Stiskn te tla ítko OK pro potvrzení

6.3 Nastavení sluchátka na jinou základnu
Chcete-li používat sluchátko Butler Outdoor 2000 se základnou jiného modelu, musí být 
základna kompatibilní s GAP.
1. P epnutí základny do registra ního módu viz uživatelská p íru ka základny.
2. Prove te kroky 3 až 10 uvedené v odstavci 6.1.

6.4 Volba základny
Sluchátka mohou být najednou registrována až ke 4 základnám.
Chcete-li zvolit základnu:
1. Stisknutím tla ítka /OK vstupte do menu
2. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte REGISTROVAT (REGISTER)
3. Stiskn te tla ítko OK
4. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte ZVOL. ZAKLAD (SELECT BASE)
5. Stiskn te tla ítko OK
6. S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte základnu nebo AUTO (AUTO)
7. Stiskn te tla ítko OK

P i volb  základny je aktuáln  zvolená základna identifikována blikajícím íslem. Zvolíte-li 
‘Auto’ (Auto) a budete se nacházet mimo dosah, vyhledá sluchátko automaticky jinou 
základnu!

Profil DECT GAP zaru uje pouze to, že základní funkce volání budou mezi 
p ístroji odlišných zna ek/typ  správn  fungovat. Existuje ale nebezpe í, 
že r zné služby (nap . CLIP) správn  fungovat nebudou.
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7 SMS
Se svým telefonem Butler m žete posílat a p ijímat SMS zprávy. V tomto oddíle se dozvíte, 
jak používat funkci SMS. V telefonu m žete uložit  celkem 15 odeslaných a p ijatých SMS 
zpráv, každou max. se 160 znaky.

7.1 Jak napsat SMS
Zp sob je stejný jako p i zadávání jména do telefonního seznamu (viz 3.15). 
Chcete-li vložit mezeru, stiskn te ‘0’. Chcete-li p epnout z psaní velkými písmeny na psaní 
malými písmeny, stiskn te ‘#’.

7.2 Odeslání SMS
• Stisknutím tla ítka /OK vstupte do menu
• S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte ‘SMS’ (SMS) a stiskn te tla ítko OK
• S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte ‘Napsat’ (Write) a stiskn te tla ítko OK
• Napište zprávu a stiskn te tla ítko OK
• Zadejte telefonní íslo

• Stiskn te tla ítko OK, ímž zprávu pošlete.
SMS se automaticky odešle.

7.3  tení a prohlížení seznamu p ijatých zpráv (Doru ené)
Na displeji vašeho telefonu Butler se zobrazuje po et nov  p ijatých zpráv. Na displeji se 
zobrazuje ikona . LED dioda na základn  bliká. 
P íjetí nové zprávy ohlašuje pípnutí (lze jej zapnout (ON) nebo vypnout (OFF): viz 7.5.1). 
Když se na displeji objeví po et nových zpráv:
• Stiskn te tla ítko OK. Jako první se zobrazí telefonní íslo nejnov jší zprávy.
Když se na displeji neobjeví po et nových zpráv:
• Stisknutím tla ítka /OK vstupte do menu
• S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte ‘SMS’ (SMS) a stiskn te tla ítko OK
• S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte ‘Dorucene’ (Inbox) a stiskn te tla ítko

OK. Jako první se zobrazí telefonní íslo nejnov jší zprávy.

P ed posláním a p ijetím textové SMS zprávy musíte v sít’ovém SMS 
centru nastavit íslo telefonu pro odchozí a p íchozí zprávy (viz 7.5.3)

Namísto zadávání ísla na numerické klávesnici m žete stisknutím 
tla ítka telefonního seznamu  vybrat íslo z telefonního seznamu.
• Tiskn te tla ítko  nebo , dokud se nezobrazí požadované 

jméno.
• Stiskn te dvakrát tla ítko OK, ímž SMS zprávu pošlete.
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Poté, co jste vstoupili do mezi DORUCENE (INBOX):
• Stisknutím tla ítka  nebo  se m žete pohybovat mezi zprávami. Zprávy, u kterých je 

p ed telefonním íslem ‘*’, jsou nep e tené zprávy.
• Chcete-li si danou zprávu p e íst, stiskn te tla ítko OK. 
• Stisknutím tla ítka  nebo  se m žete pohybovat celou zprávou.
• Po p e tení celé zprávy stiskn te tla ítko OK. 
• Stisknutím tla ítka  nebo  m žete p ejít na volbu jedné z následujících možností:

– Odpovedet (Reply) : Úprava zprávy s použitím alfanumerické klávesnice a její 
odeslání. 

– Predat (Forward) : P edání uložené zprávy jinému uživateli. Postupujte podle 
stejných pokyn  jako p i posílání SMS zprávy (viz 7.2).

– Vymazat ? (Delete ?) : Smazání zprávy. Stiskn te znova tla ítko OK pro 
potvrzení .

• Stiskn te tla ítko  pro návrat na úrove  menu ‘Dorucene’ (Inbox).

7.4 Více uživatel
Telefon Butler umož uje k jedné základn  zaregistrovat až 5 sluchátek.  Každé sluchátko má 
své íslo (1-5), které je také terminálovým íslem pro odesílání osobních zpráv. Všechna 
sluchátka mají navíc i standardní terminálové íslo ‘0’. Abyste mohli p ijímat osobní SMS 
zprávy, musíte osobám, které vám cht jí zprávy posílat, sd lit své terminálové íslo, které 
oni musejí doplnit k vašemu standardnímu telefonnímu íslu (viz níže).  Máte-li nap . druhé 
sluchátko (sluchátko 2), musí mít to sluchátko terminálové íslo 2.  
Pokud daná osoba nep idá k vašemu telefonnímu íslu žádné terminálové íslo nebo pokud 
p idá ‘0’, budou dané zprávy dostávat všechna sluchátka.
Terminálové íslo m žete zm nit, ale pouze na hodnotu 6-9 (viz 7.5.6). 

7.4.1 P ijetí osobní uživatelské SMS

7.4.2 tení osobních uživatelských SMS
Když vás telefon Butler obdrží novou SMS zprávu, pípne. Na displeji se objeví  a po et
nových zpráv. 
• Stiskn te tla ítko OK. 
V seznamu SMS zpráv jsou soukromé zprávy ozna eny ikonou  umíst nou v horní 
ásti displeje. 

Nebo
• Stisknutím tla ítka /OK vstupte do menu
• S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte ‘SMS’ (SMS) a stiskn te tla ítko OK
• S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte ‘Osobni SMS’ (Personal SMS) a

stiskn te tla ítko OK. Jako první se zobrazí telefonní íslo nejnov jší zprávy.

Osoby, které vám budou chtít poslat osobní SMS, si budou muset p idat 
vaše terminálové íslo k vašemu telefonnímu íslu.
P íklad: Je-li vaše osobní terminálové íslo "1" a vaše telefonní íslo
123456789, osoba, která vám chce zaslat SMS zprávu, musí tuto zprávu 
zaslat na íslo 1234567891! Toto je íslo, které si musíte zapamatovat a 
sd lovat jej osobám, které vám cht jí posílat SMS zprávy.
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7.5 Nastavení SMS zpráv

7.5.1 ZAP/VYP upozorn ní na SMS
Váš telefon m že upozornit na p ijetí nové textové zprávy p ehrátím melodie. 
• Stisknutím tla ítka /OK vstupte do menu
• S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte ‘SMS’ (SMS) a stiskn te tla ítko OK
• S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte ‘Nastav. SMS’ (SMS Settings) a stiskn te

tla ítko OK.
• Tiskn te tla ítko  nebo , dokud se nezobrazí ‘Upoz. na zpr.’ (Msg Alert), a poté 

stiskn te tla ítko OK
• Stiskn te tla ítko  nebo  pro výb r ‘Zap’ (On) nebo ‘Vyp’ (Off) požadované melodie 

a poté stiskn te tla ítko OK pro potvrzení a návrat na p edchozí úrove  menu
• Stiskn te tla ítko  nebo  pro volbu ‘Zap’ (On) nebo ‘Vyp’ (Off) a poté stiskn te 

tla ítko OK

7.5.2 ísla servisních st edisek SMS
Chcete-li odesílat a p ijímat SMS textové zprávy, pot ebujete telefonní íslo svého sít’ové 
st ediska SMS. Tato ísla již byla do p ístroje Butler nahrána. Naleznete je také na dodatku 
pro jednotlivé zem  a operátory. Pokud náhodou ísla servisního st ediska SMS pro 
ODESÍLÁNÍ A P ÍJEM smažete, budete je muset znova zadat, aby vaše SMS služba dále 
fungovala. 
P ístroj Butler je schopen uložit 2 ísla servisního st ediska SMS pro ODESÍLÁNÍ and 2 ísla 
servisního st ediska SMS pro P ÍJEM.

7.5.3 Chcete-li nastavit ísla st edisek SMS pro odesílání 
• Stisknutím tla ítka /OK vstupte do menu
• S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte ‘SMS’ (SMS) a stiskn te tla ítko OK
• S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte ‘Nastav. SMS’ (SMS Settings) a stiskn te

tla ítko OK.
• Tiskn te tla ítko  nebo , dokud se na displeji nezobrazí ‘Str pro odes’ (Send

Center) a stiskn te tla ítko OK
• Zvolte ‘Poslat 1’ (Send 1) nebo ‘Poslat 2’ (Send 2) a stiskn te tla ítko OK
• Zadejte telefonní íslo SMS serveru

7.5.4 Chcete-li nastavit ísla st edisek SMS pro p íjem
• Stisknutím tla ítka /OK vstupte do menu
• S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte ‘SMS’ (SMS) a stiskn te tla ítko OK
• S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte ‘Nastav. SMS’ (SMS Settings) a stiskn te

tla ítko OK.
• Tiskn te tla ítko  nebo , dokud se na displeji nezobrazí ’Str pro prij’ (Rcv Center) a 

stiskn te tla ítko OK
• Zvolte ‘Prijem 1’ (Receive 1) nebo ‘Prijem 2’ (Receive 2) a stiskn te tla ítko OK
• Zadejte telefonní íslo SMS serveru
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7.5.5 Zvolte SMS st edisko pro odesílání SMS
Jelikož m žete uložit 2 st ediska pro odesílání SMS, musíte p ed odesláním svých zpráv 
jedno z nich zvolit:
• Stisknutím tla ítka /OK vstupte do menu
• S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte ‘SMS’ (SMS) a stiskn te tla ítko OK
• S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte ‘Nastav. SMS’ (SMS Settings) a stiskn te

tla ítko OK.
• Tiskn te tla ítko  nebo , dokud se na displeji nezobrazí ‘Sluzba odes’ (Send

Service) a stiskn te tla ítko OK
• Zvolte ‘Poslat 1’ (Send 1) nebo ‘Poslat 2’ (Send 2) a stiskn te tla ítko OK

7.5.6 Nastavení terminálového ísla
Každé sluchátko má terminálové íslo ‘0’ a terminálové íslo, které je stejné jako íslo 
sluchátka (1-5). V p ípad  pot eby m žete toto terminálové íslo zm nit na jiné íslo (6-9):
• S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte ‘SMS’ (SMS) a stiskn te tla ítko OK
• S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte ‘Nastav. SMS’ (SMS Settings) a stiskn te

tla ítko OK.
• Tiskn te tla ítko  nebo , dokud se na displeji nezobrazí ‘Cislo term’ (Terminal no)

a stiskn te tla ítko OK
• Vymažte staré terminálové íslo a zadejte nové íslo (0, 6-9).
• Pro potvrzení stiskn te tla ítko OK

7.6 Pamet’ je plná
Bude-li pam t’ plná, objeví se na displeji hlášení "Plna pamet" (Memory Full). V takovém 
p ípad  již nebudete moci p ijímat ani odesílat SMS zprávy. Chcete-li SMS zprány nadále 
p ijímat, musíte n které nebo všechny zprávy vymazat. Chcete-li vymazat všechny zprávy 
uložené v "Dorucene" (Inbox) nebo "Osobni SMS" (Personal SMS):
• Stisknutím tla ítka /OK vstupte do menu
• S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte ‘SMS’ (SMS) a stiskn te tla ítko OK
• S použitím tla ítek nahoru  a dol   zvolte ‘Nastaveni SMS’ (SMS Settings) a 

stiskn te tla ítko OK
• Zvolte ‘Vymazat vse’ (Delete All) a stiskn te tla ítko OK
• Zvolte ‘Dorucene’ (Inbox) nebo  ’Osobni SMS’ a stiskn te tla ítko OK. Na displeji se 

objeví ‘Potvrdit ?’ (Confirm ?).
• Stiskn te tla ítko OK  pro potvrzení nebo tla ítko  pro návrat zp t
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8 Poradce p i potížích

9 Technické charakteristiky
Norma: DECT (Evropská digitální bezdrátová komunikace) 

GAP (norma k ížového propojení sít )
Frekven ní rozsah: 1880 MHZ až 1900 MHz
Po et kanál : 120 duplexních kanál
Modulace: GFSK
Kódování e i: 32 kbit/s
Emisní kapacita: 10 mW (pr m rná kapacita na jeden kanál)
Dosah: max. 950 m na otev eném prostranství /max. 150 m v místnosti
Napájení základny: 230 V / 50 Hz pro základnu
Baterie sluchátka: 2 dobíjecí baterie typu AAA, NiMh 550mAh
Autonomie sluchátka: 100 hodin v pohotovostním režimu
Doba hovoru: 10 hodin
Doba dobíjení: 6-8 hodin
B žné podmínky použití: +5 °C až +45 °C
Mód vytá ení: impulzní / tónový 
Doba Flash: 100 nebo 250 ms
Stupe  ochrany proti st íkající
vod  a prachu: IP54

P íznak Možná p í ina ešení

Na displeji se nic nezobrazuje Jsou vybité baterie Zkontrolujte umíst ní baterií
Dobijte baterie

Sluchátko je vypnuté Zapn te sluchátko
Není slyšet tón Telefonní kabel je nesprávn

zapojen
Zkontrolujte zapojení telefonního 
kabelu

Linka je obsazena jiným 
sluchátkem

Vy kejte, dokud toto sluchátko 
nezav sí

Ikona  bliká Sluchátko je mimo dosah 
základny

Umíst te sluchátko blíže k 
základn

Základna není p ipojena k 
napájení

Zkontrolujte p ipojení základny k 
napájení

Sluchátko není zaregistrováno k 
základn

Zaregistrujte sluchátko k 
základn

Základna nebo sluchátko 
nevyzván jí

Hlasitost vyzván ní je nastavena 
na nulu nebo na p íliš nízkou 
hodnotu

Nastavte hlasitost vyzván ní

Tón je správný, ale komunikace 
není slyšet

Mód vytá ení není správný Nastavte mód vytá ení
(impulzní/tónový)

Nelze p esm rovat hovor na 
PABX

Doba FLASH je p íliš krátká Nastavte na jednotce dlouhou 
dobu Flash

Telefon nereaguje na stisknutí 
tla ítek

Chyba v manipulaci Vyjm te baterie a vrat’te je zp t
na místo
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10 Záruka spole nosti Topcom

10.1 Záru ní doba
Jednotky spole nosti Topcom mají dvouletou záru ní dobu. Záru ní doba za íná v den 
nákupu nové jednotky. Záruka na baterie je omezena na šest m síc  od data nákupu. 
Záruka se nevztahuje na spot ební materiál nebo závady, které mají na provoz nebo hodnotu 
za ízení zanedbatelný vliv. Nárok na uplatn ní záruky vzniká p edložením originálu dokladu 
o koupi, na kterém musí být uvedeno datum nákupu a model jednotky.

10.2 Uplatn ní záruky
Vadnou jednotku je nutné vrátit do autorizovaného servisního st ediska Topcom spole n  s 
platným dokladem o koupi.
Projeví-li se na jednotce závada b hem záru ní doby, opraví Topcom nebo jeho 
autorizované servisní st edisko bezplatn  jakékoli vady materiálu nebo zpracování.
Spole nost Topcom pln  dostojí svým závazk m vyplývajícím ze záruky, ale sama 
rozhodne, zda vadné jednotky i jejich ásti opraví nebo vym ní. V p ípad  vým ny se 
mohou barva a model vym n né jednotky lišit od barvy a modelu p vodn  zakoupené 
jednotky.
Za átek záru ní doby ur uje po áte ní datum nákupu. V p ípad , že spole nost Topcom 
nebo n které z jejích servisních st edisek jednotku vym ní nebo opraví, se záru ní doba 
neprodlužuje.

10.3 Výjimky ze záruky
Záruka se nevztahuje na poškození i vady zp sobené nesprávným zacházením se 
za ízením i jeho nesprávným provozem ani na škody vzniklé z d vodu použití 
neoriginálních sou ástí i p íslušenství nedoporu ených spole ností Topcom.
Bezdrátové telefony od spole nosti Topcom jsou konstruovány pouze na provoz s dobíjecími 
bateriemi. Na škody zp sobené provozem s nedobíjecími bateriemi se záruka nevztahuje.
Taktéž se záruka nevztahuje na škody zp sobení vn jšími vlivy, nap . bleskem, vodou i
požárem. Záruka se nevztahuje ani na žádné škody vzniklé b hem p epravy.
Bylo-li sériové íslo na jednotce zm n no i odstran no nebo je-li ne itelné, nelze žádnou 
záruku uplatnit.
Byla-li jednotka opravována, zm n na i upravena uživatelem nebo v nekvalifikovaném 
servisním st edisku, které nemá autorizaci spole nosti Topcom, pozbývá záruka platnosti.
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 µ
• µ  µ µ µ . µ

,  µ  µ .
• µ µ  µ  µ .  µ

µ ,
µ - µ  µ . µ  µ  µ

 (  µ ).
• µ  µ µ  µ

µ .
• µ .
•  µ µ µ .
•  µ  µ  1,5 

µ .
 µ .

• µ .
•  µ

µ .
• µ ,

µ  µ
, . . .

• µ µ  µ .
 µ  µ µ  µ

µ .

 ( )
,

µ ,
µ

µ . µ , /
.

 µ µ
µ . µ  µ

µ µ µ µ
. µ  µ

µ
.

µ
 µ µ  µ µ .  µ

µ µ .

µ .

µ  CE  µ µµ  µ
 R&TTE.
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1  ( µ )
1.1  BUTLER 2000
1.
2.
3. µ
4. /
5. / /
6.
7. /
8. INT
9.
10.  Flash/ /  R/
11. µµ
12. / /  Escape 
13.  LED (LED )
14.

15.     
16.  (LED) µ / µ
17.

1.2

 µ
: µ :

 online
EXT
INT

µ

.
 µ .

µ µ  µ
1 µ µ : , 2 µ µ : µ , 3 µ µ : µ .

.
µµ .

µ
µ µ µ  (12 )

/OK

�������
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µ µ µ
 µ µ  SMS

1.2.1 µ
µ , µ µ

:

12:05
B2000 1

2

2.1
/  Butler Outdoor 2000

2.2 µ  µ

 µ µ  µ  ( µ
):

1. µµ  µ
2.
3. µµ  µ

 Butler Outdoor 2000, 
 µ  6-8 . ,

.
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4.  µ  ( µ  +  -).
5. µµ  µ .

3

3.1 µ  µ
1.  µ  /OK
2.  (HANDSET) µ
3.  OK
4.  (LANGUAGE) µ
5.  OK
6.  µ .
7.  OK 

3.2 /
• : .

.
• :  3 . .

3.3  µ
, .  µ

. µ ,
 ( µ :

4.9. µ ). 

3.4 µ

3.4.1 :
1.
2. µ

3.4.2 µ µ :
1. µ
2.

µ µ

3.5 µ
1.  INT
2. µ  (1  5).

 µ µ  µ  100 
 µ µ  10 !

µ .  µ
. 2 µ  µ ,  AAA NiMH!
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3.6
 µ  µ :

1.  µ µ  INT
2. µ ,  µ

µ .
3. ,  µ

.
,  INT 

µ .

3.7
 µ !!
 µ  µ µ

µ .
µ  µ µ :

1.  INT
2. µ
3. , µ  #
4. ,  INT 

 µ .

3.8 µ
 µ  µ µ .

µ ,
 µ . µ ,  4.3 “

 µ ” 58.

3.9 µ
µ  µ  15 ,  - .

, µ  5 .

3.10  µ
 µ µ  µ  µ .

µ ,  µ
µ  µ µ .

µ  µ µ  ” “ (MUTE). 
.

3.11
µ  µ  µ  µ

 .
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3.12
µ  µ .

µ  µ , µ µ
.

µ ,
µ .

 15 , µ
. , , µ

µ µ µ µ .

3.12.1
 µ µ  µ  µ  40 µ .

µ  µ
. µ µ ,

.
µ  / 

. :
1.  . , µ  µ µ  ‘ ’

(EMPTY).
2. µ  µ  . µ

µ µ
. µ  , µ µ
. µ  , µ µ

. ,  µ .
3.  OK, µ µ . µ : µ

-
 (12 ),

µ .
4.  OK µ µ
5.  OK, 

µ :
– µ  ‘ ’ (ADD). 

µ . µ
.  µ  (1-10) 

µ , µ /
OK. 

.
6. , µ µ

µ .

µ ,  µ
µ .
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3.12.2  µ
 µ  µ :

•  µ µ , :
– µ  µ µ

. µ  (DELETE). 
– µ  (2 )

: µ .  (DELETE ALL).
•  OK ,

.

3.13 µ
 µ µ  µ  µ  10 µ  (32 

). µ µ ,
µ .

:
1.
2. µ  µ  .
3. µ , µ

µ µ .

3.14
, µ µ :

1.  µ
2. µµ µ . µ µ  µ

µµ µµ .
3. µ  µ  . 

µ µ .
4. µ , µ

µ .
µ , µ  1  3 

OK. 

3.15 µ
 µ µ .

µ µ , µ
, …

µµ , .
µ ,  ‘A’,  µ  ‘2’,  ‘B’, 

 ‘2’ .  ‘A’ µ  µ  B,  ‘A’, 

µ µ , µ  µ µ
µ  OK!
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µ  µ µ  µ µ  µ
 ‘2’.

,  ‘0’.
 µ ,  ‘#’.

:

3.16  µ
 µ µ µ  µ

 µ .
1.  µ  µ ,  /OK
2.  µ  µ  , 

 (µ ).
3.  µ ,  OK
4. µ  µ ,

3.17 µ  LED
µ µ  LED 

µ µ µ  LED.

4 µ

4.1 µ µ

4.1.1 µ /
µ  µ µ

:
1.  µ  /OK

1 . , - ? ! \ Ø : ; 1
2 A B C 2 Ä Å Æ
3 D E F 3 É Δ Φ
4 G H I 4 Γ
5 J K L 5 Λ
6 M N O 6 Ñ ö Ø Ω
7 P Q R S 7 π ψ Σ
8 T U V 8 Ü Θ
9 W X Y Z 9
0 Ø ~ & % ¤ € £ ¥ § ¿ ( ) ¡
* * = + \ < > #

µµ µ  µ
 µ .  µ
.  µ

µ .
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2.   (HANDSET)   µ
3.  OK
4.  (INT RING VOL)  (EXT RING VOL) µ

5.  OK
6. µ  (OFF  1  5)
7.  OK µ  µ .

4.1.2 µ
1.  µ  /OK
2. µ  (SETUP) µ
3.  OK
4.  (BASE VOLUME) µ
5.  OK
6. µ  (OFF  1  5)
7.  OK µ  µ .

4.2  µ µ
 µ  µ  µ .

 µ  µ  µ
.

4.2.1
1.  µ  /OK
2. µ  (SETUP) µ
3.  OK
4.  (BASE MELODY ) µ
5.  OK
6.  µ  (1  5) µ
7.  OK µ  µ .

4.2.2 ,
1.  µ  /OK
2.  (HANDSET) µ
3.  OK
4.  (EXT MELODY ) µ
5.  OK
6.  µ  (1  10) µ
7.  OK µ  µ .

4.2.3 ,
1.  µ  /OK
2.  (HANDSET) µ
3.  OK
4.  (INT MELODY) µ
5.  OK
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6.  µ  (1  10) µ
7.  OK µ  µ .

4.3  µ
 µ µ ,

.

4.4  /  µ
 µ  µ ,

µ , µ .

4.4.1 /  µ
1.  µ  /OK
2.  (HANDSET) µ
3.  OK
4.  (BEEP) µ
5.  OK
6.  (KEYTONE) µ
7.  OK
8.  N  (ON)  (OFF) 
9.  OK .

4.4.2 µ  µ
µ µ , µ  6  " µ  µ " (LOW 

BATTERY)  " " (KEYTONE).

4.4.3 µ
µ µ , µ  6  " µ " (OUT RANGE) 

 " " (KEYTONE).

4.5 µ
µ µ  µ

µ .
1.  µ  /OK
2.  (HANDSET) µ
3.  OK
4. µ  (HANDSET NAME) µ
5.  OK
6. µ
7.  OK 

 µ , µ
µ , !
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µ ,  ‘c’ 
µ  µ .

4.6  PIN
µ µ  µ  PIN. 

µ  PIN  0000.

 PIN:
1.  µ  /OK
2. µ  (SETUP) µ
3.  OK
4.  PIN (PIN CODE ) µ
5.  OK
6.  4  PIN. 
7.  OK
8.  4  PIN
9.  OK
10.  PIN
11.  OK 

4.7
:

• DTMF/  ( )
• µ  ( )

:
1.  µ  /OK
2. µ  (SETUP) µ
3.  OK
4. . (DIAL MODE) µ
5.  OK
6.  µ
7.  OK 

4.8  flash
1.  µ  /OK
2. µ  (SETUP) µ
3.  OK
4.  (RECALL) µ
5.  1 (RECALL 1)  flash (100ms)  2 

(RECALL 2) µ  flash (250ms)
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4.9 µ
 µ µ ,

µ .
µ , µ  µ :

1.  µ  /OK
2.  (HANDSET) µ
3.  OK
4. µ  (AUTO ANSWER ) µ
5.  (ON) ( µ )  (OFF).
6.  OK

4.10
 µ

µ . µ
.

µ :
1.  µ  /OK
2. µ  (SETUP) µ
3.  OK
4.  (DEFAULT) µ
5.  OK
6.  4-  PIN ( µ  =0000)  OK.
7.  OK 

:

4.11 µ
 µ µ µ  µ  µ
µ  µ  µ .    µ

µ .

 "µ " µ  µ  (ON) 3
 µ

µ
 (OFF)

 (ON)
µ  (ON)

 µ 1  pin 0000
3 DTMF

 µ 3 µ OFF
3

µ
.  PIN 

 0000.
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4.11.1 µ
1.  µ  /OK
2.  (HANDSET) µ
3.  OK
4. µ ; (KEY LOCK? ) µ
5.  OK 

4.11.2 µ  µ * ( µ )
µ  ‘*’  3 .

.

4.11.3
1.
2. µ  * (PRESS *).
3.  ‘*’  3 

4.12 µ
1.  µ  /OK
2. µ µ  &  (DATE & TIME) µ
3.  OK
4. µ  (TIME SET) µ
5.  OK
6.  (24  µ )
7.  OK 

4.13 µ µ µ
1.  µ  /OK
2. µ µ  &  (DATE & TIME) µ
3.  OK
4. µ µ µ (SET DATE) µ
5.  OK
6. µ µ -MM ( = µ , = ).
7.  OK 

4.14 µ
1.  µ  /OK
2. µ µ  &  (DATE & TIME) µ
3.  OK
4. µ  (SET ALARM ) µ
5.  OK
6.  (ON)  OK. 

 (24  µ ) .
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7.  (OFF)  OK 
.

5 µ
5.1

 µ µ µ  50 
µ . µ  µ  12 µ  µ  20 .

µ µ ,
 3.14.

µ ,  3.15.

5.1.1
1.  µ  /OK
2.  (PHONE BOOK) µ
3.  OK
4.  (ADD ENTRY) µ
5.  OK
6. µ
7.  OK .
8. µ .
9.  OK 
10. µ  µ  (1-10) µ /
11.  OK 

5.1.2 µ µ
µ :

1.  µ  /OK
2.  (PHONE BOOK) µ
3.  OK
4.  (MODIFY NTRY) µ
5.  OK
6. µ  µ  . 

µ µ .
7.  OK µ
8.  ‘ ’ µ µ
9.  OK 
10. µ

 µ
.
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11.  OK 

!  µ  µ
µ  µ  , 

 µ !
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5.1.3
 µ :

1.  µ  /OK
2.  (PHONE BOOK) µ
3.  OK
4.  (DELETE) µ
5.  OK
6. µ  µ  , 

µ µ .
7.  OK µ
8. µ  µ µ  (CONFIRM),  OK 

.

5.2
, .

µ .
, µ µ .

6
6.1

,
 DECT GAP.

 µ µ  5 .  5 
,

 µ .
, :

1. µ  6 
.

2.  µ . µ
. µ ,  90 

 µ  µ .
, :

6.1.1  Butler Outdoor 2000
3.  µ  /OK
4.  (REGISTER) µ
5.  OK
6.  (REG BASE) µ
7. µ  (  1  4). µ

µ .

 2  µ
2  µ

!!!
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8.  PIN  ( µ  0000)
9.  OK.  DECT
10. , µ µ ,

 OK  . 
11. , µ

µ .
12. µ µ

 µ µ . .
6.1.2  µ

,
 µ . µ  µ

 GAP.
µµ ,

 µ µ  " ." (NOT REG). 
 µ , µ

. µ µ µ
µ .

6.2
 µ ,

1.  µ  /OK
2. µ  (SETUP) µ
3.  OK
4.  (DEL HANDSET) µ
5.  OK
6.  4  PIN 
7.  OK
8.
9.  OK 

6.3
µ  Butler Outdoor 2000 µ

µ . µ  µ  GAP.
1. ,

.
2. µ  3  10  6.1.

 DECT GAP  µ
 µ µ /

. µ  (
 (CLIP))  µ .
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6.4
 µ µµ  4 .

:
1.  µ  /OK
2.  (REGISTER) µ
3.  OK
4.  (SELECT BASE) µ
5.  OK
6.  µ µ  (AUTO) µ
7.  OK

, µ  µ µ
.  ‘ µ ’ µ  µ

µ !

7 SMS
 Butler µ µ  µ µ  SMS. 

µ  SMS. 
 µ  15 µ µ  SMS, µ µ ,

µ  160 .

7.1  µ µ  SMS
 µ µ  (  3.15). 

,  ‘0’ 
 ‘#’.

7.2  µ µ  SMS
•  µ
•  ‘SMS’  µ
•  ‘ µ ’ (Write)  µ
•  µ µ  OK
• µ .

 µ µ  SMS µ
µ  SMS µ

µ  µ µ  (  7.5.3 )

/OK
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•  OK  µ µ
 SMS µ .

7.3   µ µ  ( µ )
 Butler µ  µ µ .

µ  .  (LED) .
 µ  µ  µ µ  (µ

:  7.5.1 ). 
µ  µ µ µ .

•  OK. µ
 µ µ .

µ  µ µ µ .
•  µ
•  ‘SMS’  µ  OK
•  ‘ µ ’ (Inbox) µ  OK.

µ  µ µ .
µ  (INBOX):

•  µ  µ  µ µ . µ  µ  ‘*’ 
µ  µ µ .

•  µ µ ,  OK 
•  µ  µ  µ µ .
•  µ µ .
•  µ  µ µ :

– (Reply): µ µ
 µ µ .

– (Forward): µ  µ µ
.

µ µ  SMS (  7.2).
– ; (Delete ?):  µ µ .  OK

.
•  µ  ‘ µ ' (Inbox) . 

7.4
 Butler µ  µ  5  µ .

µ  (1-5) µ
µ µ  µ µ .

µ µ µ  ‘0’.  µ µ
µ µ  SMS, µ µ µ

µ  µ µ , µ
µ

.
•   µ µ µ µ .
•  OK  µ µ  SMS.

/OK
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µ  (
). µ ,  2  (  2) 

µ µ µ  = 2.
µ µ µ µ  ‘0’, 
µ  µ µ .

µ µ µ  µ  6-9 (  7.5.6 ). 

7.4.1  SMS 

7.4.2  SMS 
 µ µ ,  Butler µ  µ . µ

µ  µ µ .
•  OK. 

 µ µ  SMS,  µ µ µ  µ
 µ .

•  µ
•  ‘SMS’  µ  OK
•  ‘  SMS’ (Personal SMS) µ

 OK. µ  µ µ .

7.5 µ  SMS
7.5.1 µ  SMS N /

 µ  µ
µ µ .
•  µ
•  ‘SMS’  µ  OK
•  ‘ µ  SMS’ (SMS Settings) µ

OK.
•   µ µ  ‘ µ ’ (Msg Alert)  OK.
•  ‘ ' ( )  ‘ '(OFF) µ  µ

OK µ  µ .
•  ‘ ’(On)  ‘ ’ (Off)  OK.

7.5.2 µ  SMS
 µ µ  SMS µ

SMS . µ µ  Butler. 
µ µ

µ µ µ
µ µ

SMS.
. . µ µ µ  "1" µ

 123456789, 
 µ µ  SMS :1234567891! µ

µ .

/OK

/OK
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. µ
µ  SMS 

 SMS. 
 Butler µ  2 µ  µ µ

SMS  2 µ  µ µ  SMS.

7.5.3 µ µ  µ µ  SMS 
•  µ
• ‘SMS’  µ  OK
•  ‘ µ  SMS’ (SMS Settings) µ

OK.
•   µ µ  ‘ ’ (Send Center)  OK.
•  '  1' (Send 1)  ‘  2' (Send 2)  OK.
• µ  SMS server.

7.5.4 µ µ  µ µ  SMS 
•  µ
• ‘SMS’  µ  OK
•  ‘ µ  SMS’ (SMS Settings)  µ

 OK.
•   µ µ  ‘ ’ (Rcv Center)  OK.
•  ‘  1' (Receive 1)  ‘  2' (Receive 2) ’  OK.
• µ  SMS server.

7.5.5  SMS  SMS
 µ µ  2  SMS, 

 µ µ :
•  µ
• ‘SMS’  µ  OK
•  ‘ µ  SMS’ (SMS Settings) µ

OK.
•   µ µ  ‘ . .’ (Send Service)  OK.
•  '  1' (Send 1)  ‘  2' (Send 2)  OK.

7.5.6 µ µ µ µ
µ µ µ  ‘0’ µ µ µ  = µ

 (1-5). µ µ µ  (6-9) 
:

• ‘SMS’  µ  OK
•  ‘ µ  SMS’ (SMS Settings)   µ

 OK.
•   µ µ  ‘ . µ .’ (Terminal no)  OK.
• µ µ µ  (6-9).
•  OK 

/OK

/OK

/OK
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7.6 µ
 µ µ µ , µ  µ µ  " µ " (Memory Full). 

 µ  µ µ  SMS. µ
µ µ  SMS,  µ .
µ µ  " µ "  (Inbox)  " . SMS" (Personal 
SMS):
•  µ
• ‘SMS’  µ  OK
•  ‘ µ  SMS’ (SMS Settings)  µ

OK.
•  ‘ . ' (Delete All)  OK.
•  ‘ µ ' (Inbox)  ‘ . SMS' (Personal SMS)  OK. 

µ  µ µ  ' ;' (Confirm ?).
•  OK 

8 µ µ
µ µ

µ  µ
µ

 µ

µ
µ

µµ µµ µ  µ

µ

µ

µ
 µ µ

µ
µ

,
( µ / )

 µ  µ
µ

 FLASH µ
µ  Flash

µ  µ  µ

/OK
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9
: DECT (Digital Enhanced Cordless Telecommunications)

GAP (Generic Access Profile)
: 1880 MHZ  1900 MHz

µ : 120 µ µ
µ : GFSK

µ : 32 kbit/s
µ : 10 mW (µ )

µ : µ . 950m  /150m µ µ

: 230 V / 50 Hz 
: 2 µ  µ  AAA, NiMh 550mAh

µ : 100 µ
µ : 10 

: 6-8 
: +5 °C  +45 °C

: µ  / 
 Flash: 100  250 ms

& : IP54

10

10.1
 Topcom  24µ .

µ . µ µ µ
,

.

, µ  µ .

10.2 µ
µ µ  µ  µ

.  µ µ µ
,

µ µ .

µ  µ µ . ,
µ  µ  µ  µ
.

µ µ .
 µ

µ .
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10.3
µ µ µ µ

 µ µ , .
µ , ,

µ  µ .
µ  µ ,

.
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Biztonsági el írások

• Mindig a készülékhez tartozó tölt t használja. Ne használjon másik típusú tölt t, mert az 
megrongálhatja az akkumulátor celláit. 

• Csak azonos típusú akkukat használjon. Soha ne használjon hagyományos, nem 
újratölthet  akkukat. A megfelel  polaritás szerint helyezze be az akkumulátort (a 
polaritást a készüléken belül jelöltük).

• Ne érjen éles vagy fém tárggyal a tölt höz illetve a csatlakozóhoz.
• A készülék zavarhatja egyes orvosi m szerek m ködését. 
• A kézibeszél  használata közben a hallókészülékben kellemetlen, zúgó hangot kelthet.
• Ne tegye az alapkészüléket párás helyiségbe vagy vízforráshoz 1,5 méternél közelebb. 

A kézibeszél  használata közben kerülje a vízzel történ  érintkezést.
• Ne használja a készüléket robbanásveszélyes helyen.
• Az akkuk hulladékként történ  kezelését és a telefonkészülék karbantartását 

környezetbarát módon végezze.
• Mivel ez a telefon áramszünet esetén nem m ködik, ajánlatos egy, a hálózati áramtól 

függetlenül m köd  készülék tartása, vészhelyzet esetére. (pl: mobiltelefon).
• Ez a telefon újratölthet  akkumulátorral m ködik. Az elemeket felhasználás után 

környezetbarát módon, az adott ország el írásainak megfelel en kell kezelni. 

A készülék hulladékként történ  elhelyezése (környezetvédelem)

A termék élettartamának lejártát követ en ne dobja azt a háztartási szemét közé, hanem 
helyezze el az elektromos és elektronikus eszközök újrahasznosítására kijelölt gy jt helyen. 
Az erre utaló szimbólum a terméken, a használati útmutatóban és/vagy a készülék dobozán 
található. A termék egyes anyagai újrahasznosíthatók, ha a gy jt helyen helyezi el azt. A 
használt készülékekb l származó alkatrészek vagy nyersanyagok újrahasznosításával Ön 
nagyban hozzájárul környezetünk védelméhez.
Amennyiben további információra van szüksége a lakóhelyén található gy jt helyekr l, 
kérjük, forduljon a helyi hatóságokhoz.

Tisztítás

A telefont kissé nedves ronggyal, vagy portaszító törl ruhával tisztítsa. Ne használjon 
tisztítószert, vagy maró anyagokat.

A készülék az analóg telefonhálózatra csatlakoztatható.

A CE szimbólum azt igazolja, hogy a készülék megfelel a R&TTE 
irányelv alapvetõ követelményeinek.
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1 A telefonkészülék leírása (ld. behajtott oldal)
1.1 Kézibeszél  és alapegység Butler Outdoor 2000
1. Fülhallgató
2. Kijelz
3. Kihangosítás gomb 
4. Menü/OK 
5. Fel gomb/Újratárcsázás/Szünet gomb 
6. Telefonkönyv 
7. Le gomb/Hívás log gomb 
8. Bels  hívás INT
9. Mikrofon
10. Flash gomb/Power ON/OFF R/
11. Vonal gomb 
12. Némítás/Törlés gomb/Kilépés gomb 
13. LED fény (Nagy intenzitású LED-ek)
14. Világítás gomb 
15. Lapozás gomb    
16. Feszültségjelz /Bejöv  hívást jelz  LED
17. Töltésjelz

1.2 Kijelz

Valamennyi tevékenységhez egy adott ikon is tartozik 
Ikon: Jelentés:

Vonalban van
EXT Küls  beszélgetést folytat
INT Bels  beszélgetést folytat

Új számok a híváslistában
Fogadott hívás kijelzése
Nem fogadott hívások mutatása
Megnyitotta a telefonkönyvét.
A menüben van.
Újratölthet  telep szintjének kijelzése
1 sáv: gyenge, 2 sáv: közepes, 3 sáv: tele.
Az antenna a fogadás min ségét jelzi.
Az antenna villog, ha a kézibeszél  nincs az alapkészülékhez regisztrálva.
Kézibeszél  billenty zet lezárva

 vagy  azt jelzi, hogy a kijelzett számhosszabb, mint a képerny  szélessége (12 
számjegy)
Riasztás beállítás és BEkapcsolás
SMS üzenetet fogadott

/OK

�������
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1.2.1 Kijelz  készenléti üzemmódban
Készenléti üzemmódban a kijelz  a pontos id t, a kézibeszél  nevét és számát mutatja:

12:05
B2000 1

2 Telefon üzembehelyezése

2.1 Csatlakozás
A Butler Outdoor 2000 alapkészülék/tölt  hátulnézetb l

2.2 Újratölthet  telepek

Újratölthet  telep cseréjéhez vagy behelyezéséhez (ld. a behajtott oldalt):
1. Csavarja le az elemtartó fedelét és az övtartót
2. Távolítsa el az övtartót
3. Emelje fel az elemtartó fedelét
4. Helyezze be a telepeket a polaritásnak megfelel en (+ és -)
5. Helyezze vissza az elemtartó fedelét.

Elektromos kábel

TEL

Telefonzsinór

A Butler Outdoor 2000 els  használata el tt bizonyosodjon meg arról, hogy 
6-8 óráig tölt dtek-e a telepek. Hiányos töltöttség esetén a telefonkészülék 
nem fog megfelel en m ködni.
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3 A telefonkészülék használata

3.1 A menü nyelvének beállítása
1. Lépjen be a menübe az /OK gomb megnyomásával
2. Válassza ki a KÉZIBESZÉL -t (HANDSET) a fel  és le  gombok segítségével
3. Nyomja meg az OK gombot
4. Válassza ki a NYELV-et (LANGUAGE) a fel  és le  gombok segítségével
5. Nyomja meg az OK gombot
6. Válassza ki a kívánt nyelvet a fel  és le  gombok segítségével.
7. Nyomja meg az OK gombot az érvényesítéshez

3.2 Kézibeszél  BE/KI 
• Kapcsolja BE a kézibeszél t: Nyomja meg a  gombot a kézibeszél n. A kézibeszél

megkeresi az alapegységet.
• Kapcsolja KI a kézibeszél t: Nyomja meg a  gombot 3 mp-ig. A kijelz  KIkapcsol.

3.3 Hívás fogadása 
Ha a kézibeszél  csörög, nyomja meg a  gombot válaszadáshoz. Ekkor kapcsolódik a hívó 
félhez. Ha a kézibeszél  az alapegységen van, amikor a telefon csörög, akkor a hívás 
fogadásához csak fel kell emelnie a kézibeszél t (ha aktiválva van az automata válaszadás 
opció: Ld. 4.9. Automata válaszadás). 

3.4 Kimen  hívás kezdeményezése

3.4.1 Normál:
1. Nyomja meg a  gombot
2. Írja be a telefonszámot

3.4.2 Blokk-tárcsázás:
1. Tárcsázza a partner számát
2. Nyomja meg a  gombot 
Szám javításához használja a  gombot, ezzel törli a beírt számjegyet

3.5 Bels  hívás kezdeményezése
1. Nyomja meg az INT gombot
2. Írja be a bels  kézibeszél  számát (1-t l 5-ig)

A telepek maximális készenléti ideje kb. 100 óra, a maximális beszélgetési 
id  pedig 10 óra! Az id  múlásával a telepek egyre gyorsabban merülnek 
majd le. A telepeket cserélni kell. 2 újratölthet  telep, AAA NiMH típus!
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3.6 Bels  hívás átirányítás 
Ha egy küls  hívást kíván átirányítani másik kézibeszél re:
1. Beszélgetés közben nyomja meg az INT gombot
2. Válassza ki a kézibeszél  számát, a küls  hívót ezzel várakoztatja.
3. Ha felveszik a másik kézibeszél t, nyomja meg a  gombot a befejezéshez és a 

hívásátirányítás befejezéséhez.
Ha a bels  partner nem veszi fel a telefont, akkor nyomja meg újra az INT gombot a küls
hívóval történ  újbóli összekapcsoláshoz.

3.7 Konferenciahívás
Csak abban az esetben lehetséges, ha egynél több kézibeszél  van az alapegységhez 
regisztrálva!!
Szimultán beszélgetést folytathat bels  és küls  partnerrel egyaránt.
Ha vonalban van küls  partnerrel:
1. Nyomja meg az INT gombot
2. Írja be a hívni kívánt bels  kézibeszél  számát
3. Amikor a partner felveszi a telefont, tartsa lenyomva a # gombot 
4. Ha a bels  partner nem válaszol, nyomja meg újra az INT gombot a küls  hívóval 

történ  újbóli összekapcsoláshoz.

3.8 Kihangosítás üzemmód
A kézibeszél  felvétele nélkül is beszélhet partnerével. A kihangosítás üzemmód 
aktiválásához vagy kikapcsolásához nyomja meg a  gombot beszélgetés közben. A 
hanger  beállításához ld. 4.3 “Hanger  beszélgetés közben” a 13. oldalon.

3.9 Hívás id tartamának kijelzése
A hívás id tartama 15 másodperc elteltével megjelenik a képerny n perc-másodperc 
formátumban.
A beszélgetés végén 5 másodpercig látható a hívás teljes id tartama.

3.10 Mikrofon némítása
Beszélgetés közben elnémíthatja a mikrofont.
Nyomja meg a  gombot a beszélgetés közben, ekkor a mikrofon kikapcsolódik, így 
szabadon beszélhet anélkül, hogy a másik fél hallaná Önt.
A “NÉMÍTÁS” (MUTE) jelenik meg a képerny n. Nyomja meg a  gombot újra, a normál 
üzemmódhoz való visszatéréshez.

3.11 Szünet gomb
Tárcsázás közben szünetet iktathat két számjegy közé az újratárcsázás   gomb 
megnyomásával.
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3.12 Hívás azonosítás
A hívás azonosítás csak akkor vehet  igénybe, ha el fizet a szolgáltatásra a 
telefonszolgáltatónál.
Ha bejöv  hívás érkezik, a hívó fél száma megjelenik a képerny n, amint a készülék 
csörögni kezd.
Ha a hálózat küldi az információt, vagy ha a hívó neve benne van a telefonkönyvben, akkor 
a hívó neve jelenik meg a kijelz n.
A hívó fél azonosítóját 15 másodperc után felváltja a hívás id tartama. Ezt követ en is 
megjeleníthet  a hívó kiléte, ha ismételten megnyomja az OK-gombot a név vagy szám 
megjelenítéséhez.

3.12.1 Híváslista
Telefonkészüléke meg rzi a 40 utolsó fogadott hívást tartalmazó listát a memóriában. Ez a 
funkció csak akkor vehet  igénybe, ha el fizet a hívás azonosító szolgáltatásra. A hívó felek 
a hívás azonosítóhoz hasonlóan telefonszámuk vagy nevük alapján kerülnek azonosításra. 
Az új/nem fogadott hívásokat a villogó -ikon jelzi a kijelz n. A híváslista megtekintéséhez:
1. Nyomja meg a  gombot. Ha nincs hívás a listában, az ‘ÜRES’ (EMPTY) felirat 

jelenik meg.
2. A fel  vagy le  nyilak segítségével böngészhet a híváslistában. A hívók neve akkor 

jelenik meg, ha a nevet elküldi a hálózat, vagy az szerepel a telefonkönyvben. Ha a  
jel látható, akkor a hívást Ön fogadta. Ha a  jel látható, akkor Ön nem fogadta a 
hívást. A lista végére érve csipogó hangot hall.

3. Ha megnyomja az OK gombot, a telefonszám megjelenik. Figyelem: ha a telefonszám 
hosszabb 12 számjegynél, nyomja meg az OK gombot újra a teljes szám 
megtekintéséhez.

4. Nyomja meg az OK gombot újra a hívásfogadás idejének és dátumának 
megjelenítéséhez

5. Nyomja meg az OK gombot újra, ekkor hozzáadhatja a számot a telefonkönyvhöz, 
hacsak nincs már korábbról elmentve:

– Nyomja meg az OK gombot, amikor a ‘HOZZAADJA’ (ADD) felirat jelenik meg a 
képerny n. Írja be vagy módosítsa a nevet, majd nyomja meg az OK gombot. Írja 
be vagy módosítsa a telefonszámot, majd nyomja meg az OK gombot. A fel/le 
gombokkal válassza ki a dallamot (1-10), amelyiket hallani szeretné, amikor a 
számról hívás érkezik, majd nyomja meg az OK gombot. A bejegyzés mentésre 
kerül a telefonkönyvben.

6. A partner visszahívásához egyszer en nyomja meg a  gombot, amikor megjelenik a 
szám vagy a név.

Ha a hívó szerepel a telefonkönyvben, akkor a név alapján azonosításra kerül a 
híváslistában. 



Topcom Butler Outdoor 2000 79

Topcom Butler Outdoor 2000

M
A

G
YA

R

3.12.2 Bejegyzés törlése a híváslistából, vagy a teljes lista törlése
A bejegyzéseket egyenként, vagy egyszerre is törölheti: 
• A hívások között böngészve, nyomja meg a: 

– némítás  gombot röviden, az adott bejegyzés törléséhez. A TÖRLI (DELETE) 
felirat jelenik meg a képerny n.

– némítás  gombot hosszan (2 mp.) valamennyi bejegyzés törléséhez: az 
ÖSSZ.TÖRLÉSE (DELETE ALL) felirat jelenik meg a kijelz n.

• Nyomja meg az OK gombot a bejegyzés(ek) törléséhez, vagy a  gombot a törlési 
folyamatból való kilépéshez.

3.13 Újrahívás memória 
Telefonkészüléke a 10 legutóbbi kimen  hívást tárolja el a memóriájában (32 számjegy); A 
hívott partnerek telefonszámuk vagy nevük alapján kerülnek megjegyzésre, ha szerepelnek 
a telefonkönyvben.
Az újrahívás lista megtekintéséhez:
1. Nyomja meg a  gombot
2. A fel  vagy le  nyilak segítségével böngészhet a hívások között.
3. A kiválasztott partner hívásához egyszer en nyomja meg a  gombot, ha megjelenik 

a telefonszám vagy a név.

3.14 Hívás a telefonkönyvb l
Partner hívásához, ha neve megtalálható a telefonkönyvben:
1. Nyomja meg a  gombot a telefonkönyvbe történ  belépéshez
2. Nyomja meg a név kezd bet jét. Az els , ezzel a kezd bet vel rendelkez , vagy a 

bet höz az ABC-sorrendben legközelebb álló név jelenik meg a kijelz n.
3. A fel  vagy le  gombok megnyomásával léphet a nevek között. A lista ABC-

sorrendben olvasható.
4. Nyomja meg a  gombot a kijelzett nev  partner számának hívásához.
A szám megtekintéséhez a tárcsázás el tt, végezze el az 1-3 lépéseket, majd nyomja meg 
az OK gombot. 

3.15 Az alfanumerikus billenty zet használata  
Telefonkészüléke segítségével alfanumerikus karaktereket is alkalmazhat. Ez hasznos név 
bejegyzéséhez a telefonkönyvben, kézibeszél  elnevezéséhez, stb…
Bet  kiválasztásához nyomja meg a megfelel  gombot annyiszor, ahányszor szükséges. 
Például az ‘A’ kiválasztásához nyomja meg a ‘2’-t egyszer, a ‘B’ kiválasztásához nyomja meg 
a ‘2’-t kétszer, és így tovább. Az ‘A’ és a B egymás utáni kiválasztásához,válassza az ‘A’-t, 
várjon, amíg a kurzor a következ  karakterhez lép, majd nyomja meg kétszer a ‘2’-t.
Szünet beiktatásához nyomja meg a ‘0’-t.
Nagy- és kisbet k közötti váltáshoz nyomja meg a ‘#’-gombot.

Ha a név jelenik meg, akkor az OK gomb megnyomásával válthat a név és a 
telefonszám között!
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A billenty n található karakterek a következ k:

3.16 A menü használata
A felhasználóbarát menü segítségével a telefonkészülék funkcióinak széles választéka 
érhet  el.
1. A menübe lépéshez nyomja meg az /OK gombot
2. A fel  és le  gombok segítségével böngésszen a funkciók között, amelyek 

folyamatosan futnak a képerny n (az utolsó után újra az els  bejegyzéshez ér). 
3. A kiválasztás érvényesítéséhez nyomja meg az OK gombot
4. Az el z  menühöz történ  visszatéréshez nyomja meg a  gombot 

3.17 LED világítás
Tartsa lenyomva a LED világítás gombot a beépített LED világítás bekapcsolásához.

4 Személyre szabás

4.1 A csengetés hangerejének beállítása

4.1.1 Kézibeszél  csengetés ereje küls /bels  hívás esetén
A kézibeszél  csengetésének hangereje külön szabályozható bels  vagy küls  hívás 
esetén:
1. A menü beállításához nyomja meg az /OK gombot
2. Válassza a KÉZIBESZÉL -T (HANDSET) a fel  és le  gombok segítségével
3. Nyomja meg az OK gombot
4. Válassza ki a BELSO CS.ERO (INT RING VOL) vagy KÜLSO CSENG.ERO (EXT 

RING VOL) utasítást a fel  és le  gombok segítségével
5. Nyomja meg az OK gombot
6. Válassza ki a kívánt hanger t (OFF vagy 1-t l 5-ig )
7. Nyomja meg az OK gombot a meger sítéshez, vagy a  gombot az el z  menühöz 

történ  visszatéréshez.

1 . , - ? ! \ Ø : ; 1
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3 D E F 3 É Δ Φ
4 G H I 4 Γ
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6 M N O 6 Ñ ö Ø Ω
7 P Q R S 7 π ψ Σ
8 T U V 8 Ü Θ
9 W X Y Z 9
0 Ø ~ & % ¤ € £ ¥ § ¿ ( ) ¡
* * = + \ < > #

Valamennyi eredményes programozási m velet végén hosszú, dupla vagy 
szimpla sípolás hallható. A dupla sípolás a választás érvényesítését er síti 
meg. Egy hosszú sípolás azt jelenti, hogy a módosítás nem került 
végrehajtásra.
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4.1.2 Alapkészülék csengetés 
1. A menü beállításához nyomja meg az /OK gombot
2. Válassza a BEALLITAS-T (SETUP) a fel  és le  gombok segítségével
3. Nyomja meg az OK gombot
4. Válassza ki a BAZISHANGERO-t (BASE VOLUME) a fel  és le  gombok 

segítségével
5. Nyomja meg az OK gombot
6. Válassza ki a kívánt hanger t (OFF vagy 1-t l 5-ig )
7. Nyomja meg az OK gombot a meger sítéshez, vagy a  gombot az el z  menühöz 

történ  visszatéréshez.

4.2 Csengetés dallamának kiválasztása
Az alapkészüléken és a kézibeszél kön különböz  dallamok állíthatók be.
A kézibeszél k a bels  vagy küls  hívásnak megfelel en különböz  dallammal jelezhetik a 
hívást.
4.2.1 Alapkészülék dallam
1. A menü beállításához nyomja meg az /OK gombot
2. Válassza a BEALLITAS-T (SETUP) a fel  és le  gombok segítségével
3. Nyomja meg az OK gombot
4. Válassza ki a BAZISDALLAM-ot (BASE MELODY) a fel  és le  gombok 

segítségével
5. Nyomja meg az OK gombot
6. Válassza ki a kívánt dallamot (1-t l 5-ig ) a fel  és le  gombok segítségével
7. Nyomja meg az OK gombot meger sítéshez, vagy a  gombot az el z  menühöz 

történ  visszatéréshez.
4.2.2 Kézibeszél  dallam, küls  hívás
1. A menü beállításához nyomja meg az /OK gombot
2. Válassza a KÉZIBESZÉLO-t (HANDSET) a fel  és le  gombok segítségével
3. Nyomja meg az OK gombot
4. Válassza a KÜLSO DALLAM-ot (EXIT MELODY) a fel  és le  gombok 

segítségével
5. Nyomja meg az OK gombot
6. Válassza ki a kívánt dallamot (1-t l 10-ig ) a fel  és le  gombok segítségével
7. Nyomja meg az OK gombot meger sítéshez, vagy a  gombot az el z  menühöz 

történ  visszatéréshez.
4.2.3 Kézibeszél  dallam, bels  hívás
1. A menü beállításához nyomja meg az /OK gombot
2. Válassza a KÉZIBESZÉLO-T (HANDSET) a fel  és le  gombok segítségével
3. Nyomja meg az OK gombot
4. Válassza a BELSO DALLAM-ot (INT MELODY) a fel  és le  gombok segítségével
5. Nyomja meg az OK gombot
6. Válassza ki a kívánt dallamot (1-t l 10-ig ) a fel  és le  gombok segítségével
7. Nyomja meg az OK gombot meger sítéshez, vagy a  gombot az el z  menühöz 

történ  visszatéréshez.
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4.3 Hangszóró hangereje a hívás közben
A beszélgetés közben nyomja meg a fel  vagy a le  gombot a hanger  módosításához.

4.4 Síphangok aktiválása / kikapcsolása
A kézibeszél k síphangot adnak ki, ha megnyom egy gombot, ha a telepek merül félben 
vannak, vagy ha a kézibeszél  hatótávolságon kívülre kerül. 

4.4.1 Gomb megnyomásakor hallható síphang be/kikapcsolása
1. A menü beállításához nyomja meg az /OK gombot
2. Válassza a KÉZIBESZÉLO-T (HANDSET) a fel  és le  gombok segítségével
3. Nyomja meg az OK gombot
4. Válassza a HANGJELZÉS-t (BEEP) a fel  és le  gombok segítségével
5. Nyomja meg az OK gombot
6. Válassza a BILL-HANG-ot (KEYTONE) a fel  és le  gombok segítségével
7. Nyomja meg az OK gombot
8. Aktiváláshoz válassza az ON-t, kikapcsoláshoz az OFF-ot
9. Nyomja meg az OK gombot az érvényesítéshez.

4.4.2 Kis töltöttség  telep
A fentiekhez hasonlóan járjon el, de a 6. pontnál az "AKKU MERÜL"-t (LOW BATTERY) 
válassza a "BILL-HANG" (KEYTONE) helyett.

4.4.3 Kézibeszél  hatótávolságon kívül
A fentiekhez hasonlóan járjon el, de a 6. pontnál a "NINCS JEL"-et (OUT RANGE) válassza 
a "BILL-HANG" (KEYTONE) helyett.

4.5 A kézibeszél  neve
E funkció segítségével személyessé teheti kézibeszél jét.
1. A menü beállításához nyomja meg az /OK gombot
2. Válassza a KÉZIBESZÉLO-T (HANDSET) a fel  és le  gombok segítségével
3. Nyomja meg az OK gombot
4. Válassza a KÉZIB. NEVE-t (HANDSET NAME) a fel  és le  gombok segítségével
5. Nyomja meg az OK gombot
6. Írja be a nevet
7. Nyomja meg az OK gombot az érvényesítéshez
A név beírása közben nyomja meg a ‘c’-t karakter törléséhez, és tartsa lenyomva a  
gombot a menü elhagyásához, módosítások nélkül.

A kihangosítás hangereje a fogadóval együtt kerül beállításra a 
kézibeszél n, a fent leírt módon.
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4.6 A PIN kód módosítása 
Bizonyos funkciók csak a PIN kódot ismer  felhasználók számára elérhet k. A PIN kód 
alapbeállításban = 0000.
A PIN kód módosításához:
1. A menü beállításához nyomja meg az /OK gombot
2. Válassza a BEALLITAS-T (SETUP) a fel  és le  gombok segítségével
3. Nyomja meg az OK gombot
4. Válassza a PIN KOD-ot (PIN CODE) a fel  és le  gombok segítségével
5. Nyomja meg az OK gombot
6. Írja be a régi 4 számjegy  PIN kódot. 
7. Nyomja meg az OK gombot
8. Írja be az új 4 számjegy  PIN kódot 
9. Nyomja meg az OK gombot
10. Írja be még egyszer az új PIN kódot
11. Nyomja meg az OK gombot az érvényesítéshez

4.7 A tárcsázási üzemmód beállítása 
Kétfajta tárcsázási üzemmód választható:
• DTMF/Tone üzemmód (a gyakoribb)
• Pulse üzemmód ( régebbi készülékek esetében )
A tárcsázási üzemmód módosításához:
1. A menü beállításához nyomja meg az /OK gombot
2. Válassza a BEALLITAS-T (SETUP) a fel  és le  gombok segítségével
3. Nyomja meg az OK gombot
4. Válassza a TARCS. MOD-ot (DIAL MODE) a fel  és le  gombok segítségével
5. Nyomja meg az OK gombot
6. Válassza ki a tárcsázási módot a fel  és le  gombok segítségével
7. Nyomja meg az OK gombot az érvényesítéshez

4.8 Flash id tartam 
1. A menü beállításához nyomja meg az /OK gombot
2. Válassza a BEALLITAS-T (SETUP) a fel  és le  gombok segítségével
3. Nyomja meg az OK gombot
4. Válassza az UJRAHIVAS-t (RECALL) a fel  és le  gombok segítségével
5. Válassza az UJRAHIVAS 1-t (RECALL 1) rövid flash-hez (100ms) vagy az 

UJRAHIVAS 2-t (RECALL 2) hosszú flash-hez (250ms)

4.9 Automatikus válaszadás
Ha bejöv  hívás érkezik, és a kézibeszél  az alapkészüléken van, akkor a telefon 
automatikusan vonalat ada kézibeszél  felvétele esetén. Ez az alapbeállítása, azonban KI is 
kapcsolható:
1. A menü beállításához nyomja meg az /OK gombot
2. Válassza a KÉZIBESZÉLO-T (HANDSET) a fel  és le  gombok segítségével
3. Nyomja meg az OK gombot
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4. Válassza az AUTO FOGADAS-T (AUTO ANSWER) a fel  és le  gombok 
segítségével

5. Válassza az ON-t (automatikus válaszadáshoz) vagy az OFF-ot
6. Nyomja meg az OK gombot

4.10 Alapbeállítás
A telefonkészüléken visszaállíthatók az eredeti beállítások is. Ez a beállítás került rögzítésre 
akkor, amikor el ször aktiválta készülékét.
Az alapbeállításokhoz történ  visszatéréshez:
1. A menü beállításához nyomja meg az /OK gombot
2. Válassza a BEALLITAS-T (SETUP) a fel  és le  gombok segítségével
3. Nyomja meg az OK gombot
4. Válassza az ALAPÉRTELM.-t (DEFAULT) a fel  és le  gombok segítségével
5. Nyomja meg az OK gombot
6. Írja be a 4 jegy  PIN kódot (alapbeállítás =0000). Nyomja meg az OK gombot.
7. Nyomja meg újra az OK gombot az érvényesítéshez
AZ ALAPBEÁLLÍTÁS PARAMÉTEREI:

4.11 Billenty zet lezárás
A billenty zet zárható, így nem módosíthatók a beállítások, és nem tárcsázható telefonszám. 
A -ikon jelenik meg a képerny n, ha a billenty zetet lezárja.

4.11.1 Billenty zet lezárása a menüb l
1. A menü beállításához nyomja meg az /OK gombot
2. Válassza a KÉZIBESZÉLO-T (HANDSET) a fel  és le  gombok segítségével
3. Nyomja meg az OK gombot
4. Válassza a BILL.ZAR?-t (KEY LOCK?) a fel  és le  gombok segítségével
5. Nyomja meg az OK gombot a billenty zet lezárásához

Kis töltöttség  telep sípszó BE Fülhallgató hanger 3
Hatótávolságon kívüli sípszó KI Telefonkönyv Üres
Kulcs kattintás BE Hívás lista Üres
Automata válaszadás BE Újrahívási lista Üres
Bels  dallam 1 PIN kód 0000
Bels  hanger 3 Üzemmód DTMF
Küls  dallam 3 Billenty zet lezárás KI
Küls  hanger 3

Az alapbeállításokhoz történ  visszatérés esetén valamennyi telefonkönyv 
és híváslista bejegyzés törl dik. A PIN kód is 0000 alapbeállításba kerül.
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4.11.2 Billenty zet lezárása a *-gombbal (gyors lezárás)
Tartsa lenyomva a ‘*’-gombot 3 másodpercig. A billenty zet lezáródik.

4.11.3 A billenty zár feloldása
1. Nyomjon meg egy gombot
2. NYOMJA MEG A * (PRESS *) felirat jelenik meg a képerny n
3. Tartsa lenyomva a ‘*’ gombot 3 másodpercig a billenty zár feloldásához

4.12 Pontos id  beállítása
1. A menü beállításához nyomja meg az /OK gombot
2. Válassza a DATUM-IDO-t (DATE & TIME) a fel  és le  gombok segítségével
3. Nyomja meg az OK gombot
4. Válassza az ORABEALLITAS-t (TIME SET) a fel  és le  gombok segítségével
5. Nyomja meg az OK gombot
6. Állítsa be a pontos id t (24 órás formátumban).
7. Nyomja meg az OK gombot az érvényesítéshez

4.13 Dátum beállítása
1. A menü beállításához nyomja meg az /OK gombot
2. Válassza a DATUM-IDO-t (DATE & TIME) a fel  és le  gombok segítségével
3. Nyomja meg az OK gombot
4. Válassza a DATUM BEALL. (SET DATE) a fel  és le  gombok segítségével
5. Nyomja meg az OK gombot
6. Állítsa be a dátumot nn-HH formátumban (nn=nap, HH=hónap).
7. Nyomja meg az OK gombot az érvényesítéshez

4.14 Ébreszt óra beállítása 
1. A menü beállításához nyomja meg az /OK gombot
2. Válassza a DATUM-IDO-t (DATE & TIME) a fel  és le  gombok segítségével
3. Nyomja meg az OK gombot
4. Válassza aZ EBR.BEALL-t (SET ALARM) a fel  és le  gombok segítségével
5. Nyomja meg az OK gombot
6. Nyomja meg az ON-t az ébreszt óra beállításához, majd nyomja meg az OK gombot.  

Írja be az id pontot (24 órás formátumban), amikor az órának ébresztenie kell.
Vagy
7. Nyomja meg az OFF-ot az ébreszt óra kikapcsolásához, majd nyomja meg az OK 

gombot az érvényesítéshez.

Az ébreszt óra kikapcsolásához bármely gombot megnyomhatja a 
kikapcsoláshoz.
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5 További funkciók
5.1 Telefonkönyv
A telefonkönyvben 50 nevet és telefonszámot rögzíthet. A beírt nevek hosszúsága 12 leütés, 
a számok hossza pedig max. 20 számjegy lehet.
A telefonkönyvben tárolt telefonszámmal rendelkez  partner hívásához ld. 3.14.
Az alfanumerikus karakterek beírásához ld. 3.15.

5.1.1 Bejegyzés rögzítése a telefonkönyvben
1. A menü beállításához nyomja meg az /OK gombot
2. Válassza a TELEFONKÖNYV-et (PHONE BOOK) a fel  és le  gombok 

segítségével
3. Nyomja meg az OK gombot
4. Válassza az UJ BEJEGYZES-t (ADD ENTRY) a fel  és le  gombok segítségével
5. Nyomja meg az OK gombot
6. Írja be a nevet
7. Nyomja meg az OK gombot az érvényesítéshez.
8. Írja be a telefonszámot
9. Nyomja meg az OK gombot az érvényesítéshez
10. Válassza ki a kívánt dallamot (1-10) a fel/le gombok segítségével
11. Nyomja meg az OK gombot az érvényesítéshez

5.1.2 Név vagy telefonszám módosítása
Telefonszám módosításához a telefonkönyvben:
1. A menü beállításához nyomja meg az /OK gombot
2. Válassza a TELEFONKÖNYV-et (PHONE BOOK) a fel  és le  gombok 

segítségével
3. Nyomja meg az OK gombot
4. Válassza a BEJEGY.MODOS-t (MODIFY ENTRY) a fel  és le  gombok 

segítségével
5. Nyomja meg az OK gombot
6. Böngésszen a nevek listájában a fel  és le  gombok segítségével. A lista abc-

sorrendben kerül összeállításra.
7. Nyomja meg az OK gombot, ha megtalálta a módosítandó nevet
8. Visszatéréshez használja a ‘ ’ gombot, és írja be az új nevet
9. Nyomja meg az OK gombot az érvényesítéshez
10. Írja be az új telefonszámot
11. Nyomja meg az OK gombot az érvényesítéshez

Figyelem! Amennyiben a  gombbal lép be a telefonkönyvbe, és a  
gombbal módosítja a telefonszámot, akkor a módosítás csak arra az egy 
számra érvényes, és nem kerül tárolásra a telefonkönyvben!
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5.1.3 Bejegyzés törlése
Bejegyzés törléséhez:
1. A menü beállításához nyomja meg az /OK gombot
2. Válassza a TELEFONKÖNYV-et (PHONE BOOK) a fel  és le  gombok 

segítségével
3. Nyomja meg az OK gombot
4. Válassza a BEJEGY.TÖRÖL-t (DELETE ENTRY) a fel  és le  gombok 

segítségével
5. Nyomja meg az OK gombot
6. Böngésszen a nevek listájában a fel  és le  gombok segítségével. A lista abc-

sorrendben kerül összeállításra.
7. Nyomja meg az OK gombot, ha megtalálta a törölni kívánt nevet
8. A MEGEROSITI (CONFIRM) jelenik meg, ezután nyomja meg az OK gombot 

meger sítéshez, vagy a  gombot a megállításhoz.

5.2 Kézibeszél  keresése az alapegységgel
Ha a lapozás gombot  nyomja meg az alapegységen, akkor valamennyi kézibeszél
csengetni kezd. A csengetés segítségével megtalálhatja az elveszett kézibeszél t. A 
kézibeszél  bármely billenty jének lenyomásával egyszer en megállítható a csengetés.

6 Több kézibeszél  kezelése

6.1 További kézibeszél  üzembe helyezése

Abban az esetben regisztrálhat új kézibeszél ket az alapegységhez, ha azok támogatják a 
DECT GAP protokollt.
Az alapegység legfeljebb 5 kézibeszél t képes fogadni. Ha már van 5 kézibeszél je, és 
továbbit szeretne hozzáadni, vagy egyet leváltani, akkor els ként törölnie kell egy 
kézibeszél t, majd hozzáadni az újat.

A kézibeszél  regisztrálásához speciális regisztrációs módba kell állítania az alapegységet:
1. Tartsa lenyomva az alapegység lapozás  gombját 6 másodpercig.
2. Az alapegység síphangot ad. Az alapegység ezt követ en készen áll az új 

kézibeszél  regisztrálására. A gomb megnyomására az új kézibeszél
regisztrálásához 90 másodperc áll rendelkezésére.

Miután az alapegység regisztrációs módba került, kezdje meg az eljárást az új kézibeszél n:

Csupán akkor kell regisztrálnia a 2. kézibeszél t, ha a 2. már nem 
kapcsolódik az alapegységhez, vagy ha újat vásárolt!!!
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6.1.1 ha az új kézibeszél  Butler Outdoor 2000 típusú
3.      A menü beállításához nyomja meg az /OK gombot
4.      Válassza a REGISZTRACIO-t (REGISTER) a fel  és le  gombok segítségével
5.      Nyomja meg az OK gombot
6.      Válassza a REGISZTRACIO-t (REG USE) a fel  és le  gombok segítségével
7.      Írja be az alapegység számát (1-tõl 4-ig). A villogó számok már használatban vannak.
8.      Írja be az alapegység PIN kódját (alapbeállításban 0000)
9.      Nyomja meg az OK gombot. A kézibeszélõ elkezdi keresni a DECT alapkészüléket
10.    Ha a kézibeszélõ rátalált az alapegységre, a kijelzõn megjelenik az alapegység   

azonosító száma, érvényesítse a regisztrációt az OK vagy a  gomb megnyomásával.
11.    Ha a kézibeszélõ nem találja meg az alapegységet, néhány másodperc elteltével 

visszatér a készenléti üzemmódba. 
12.    Próbálja újra az alapegység számának módosításával, és ellenõrizze, hogy nincs-e 

vételi zavar a környéken. Húzódjon közelebb az alapegységhez.
6.1.2 ha a kézibeszél  más fajta modell
Az alapegységen történ  regisztrációs eljárást követ en vegye igénybe a kézibeszél
útmutatóját a kézibeszél  regisztrációjához. A kézibeszél nek GAP kompatibilisnek kell 
lennie.
Az  ikon és a "NINCS REG." (NOT REG) szöveg villog a kijelz n, ha a kézibeszél  nem 
csatlakozik az alapegységhez. 
Ha a kézibeszél  kapcsolódik az alapegységhez, akkor az alapegység egy számot ad ki a 
kézibeszél nek. Ez a szám jelenik meg a kézibeszél n a név után, és ezt kell használni bels
hívás esetén.

6.2 Kézibeszél  eltávolítása
Az alapegységr l eltávolítható a kézibeszél , így újabb kézibeszél  regisztrálható
1. A menü beállításához nyomja meg az /OK gombot
2. Válassza a BEALLITAS-T (SETUP) a fel  és le  gombok segítségével
3. Nyomja meg az OK gombot
4. Válassza a KÉZIB.TÖRLÉS-T (DEL HANDSET) a fel  és le  gombok segítségével
5. Nyomja meg az OK gombot
6. Írja be az alapegység PIN kódját
7. Nyomja meg az OK gombot
8. Válassza ki az eltávolítani kívánt kézibeszél t
9. Nyomja meg az OK gombot az érvényesítéshez

Csak a DECT GAP profil garantálja, hogy az alapegység-funkciók 
hibátlanul m ködnek különböz  márkák/típusok között. Fennáll annak a 
lehet sége, hogy bizonyos szolgáltatások (mint a CLIP) nem fognak 
m ködni correctly.
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6.3 Kézibeszél  beállítása másik alapegységen
Ha Ön Butler Outdoor 2000 típusú kézibeszél t kíván használni más típusú alapegységgel, 
akkor utóbbinak GAP-kompatibilisnek kell lennie.
1. Az alapegység regisztrációs módba kapcsolásához forduljon az alapegység 

útmutatójához.
2. Végezze el a 6.1 paragrafus 3-10. m veleteit.

6.4 Alapegység kiválasztása
A kézibeszél t egyszerre 4 alapegységre lehet regisztrálni.
Alapegység kiválasztásához:
1. A menü beállításához nyomja meg az /OK gombot
2. Válassza a REGISZTRACIO-t (REGISTER) a fel  és le  gombok segítségével
3. Nyomja meg az OK gombot
4. Válassza a BAZIS KIVAL.-t (SELECT BASE) a fel  és le  gombok segítségével
5. Nyomja meg az OK gombot
6. Válasszon ki egy alapegységet, vagy válassza az AUTO-t (AUTO) a fel  és le  

gombok segítségével
7. Nyomja meg az OK gombot
Az alapegység kiválasztása során az aktuális alapegységet villogó szám jelöli. Ha az ‘Auto’-
t választja, a kézibeszél  automatikusan más alapegységet keres, ha Ön hatótávolságon 
kívül van!

7 SMS
A Butler telefonkészülék segítségével SMS-t küldhet és fogadhat is. A következ  részben 
bemutatjuk Önnek, hogyan használhatja az SMS beállításait. Összesen 15 elküldött és 
fogadott SMS üzenetet tárolhat, egyenként 160 leütéssel.

7.1 Hogyan írjunk SMS-t
Az eljárás ugyanaz, mint a név bejegyzése a telefonkönyvbe (ld. 3.15). 
Szünet beiktatásához nyomja meg a ‘0’ gombot, nagy bet r l kis bet re váltáshoz nyomja 
meg a ‘#’ gombot.

7.2 SMS küldése
• A menü beállításához nyomja meg az  gombot
• Válassza ki az ‘SMS’-t a fel  és le  gombok segítségével, majd nyomja meg az OK 

gombot
• Válassza ki az ‘Iras’-t (Write) a fel  és le  gombok segítségével, majd nyomja meg 

az OK gombot
• Kezdje el az üzenet írását, majd nyomja meg az OK gombot
• Írja be a telefonszámot

SMS szöveges üzenetek küldése és fogadása el tt be kell állítania a 
telefonszámot hálózata SMS központjában bejöv  és kimen  üzeneteihez 
(ld. 7.5.3)
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• Nyomja meg az OK gombot üzenet küldéséhez
Az SMS automatikusan elküldésre kerül.

7.3  A fogadott üzenetek olvasása és a lista megjelenítése (Postafiók)
A Butler kijelz  mutatja az új fogadott üzenetek számát. A  jelenik meg a képerny n. A 
LED villog az alapegységen. 
Síphang jelzi, hogy új üzenete érkezett (KI- vagy BE kapcsolható: ld. 7.5.1). 
Ha az új üzenetek száma megjelent a kijelz n.
• Nyomja meg az OK-gombot. A legújabb üzenethez tartozó telefonszám jelenik meg 

el ször a listában.
Ha az új üzenetek száma nem jelenik meg a kijelz n.
• Lépjen be a menübe a  gomb megnyomásával
• Válassza ki az ‘SMS’-t a fel  és le  gombok segítségével, majd nyomja meg az OK 

gombot
• Válassza ki az ‘Inbox’-ot a fel  és le  gombok segítségével, majd nyomja meg az 

OK gombot. A legújabb üzenethez tartozó telefonszám jelenik meg el ször a listában.
Miután belépett az INBOX-ba:
• Nyomja meg a  vagy  gombot az üzenetek közötti böngészéshez. A ‘*’ jelölt 

üzenetek olvasatlanok.
• Az üzenet elolvasásához nyomja meg az OK gombot. 
• Nyomja meg a  vagy  gombot a teljes üzenetben történ  böngészéshez.
• Nyomja meg az OK gombot, ha a teljes üzenetet elolvasta. 
• Nyomja meg a  vagy  gombot a következ  opciók egyikének kiválasztásához:

– Ismétlés  : Az üzenet szerkesztése az alfanumerikus billenty zettel, majd 
elküldése. 

– Továbbítás : Továbbítsa a tárolt üzenetet másik felhasználónak. Kövesse 
ugyanazokat az instrukciókat, mint az SMS üzenet küldésekor (ld. 7.2).

– Törli ? : Törli az üzenetet. Nyomja meg újra az OK gombot a meger sítéshez.
• Nyomja meg a  gombot az ‘Inbox’ menühöz történ  visszatéréshez. 

7.4 Több felhasználó
Butler telefonkészüléke segítségével 5 kézibeszél t regisztrálhat egy alapegységen. 
Valamennyi kézibeszél  saját számmal rendelkezik (1-5), amely terminál-számként is 
funkcionál személyes üzenetek küldéséhez. Valamennyi kézibeszél  standard terminál 
számmal ‘0’ is rendelkezik.  Személyes SMS üzenetek fogadásához meg kell adnia 

A numerikus billenty zet segítségével történ  számbeírás helyett a 
telefonkönyvb l is választhat számot a telefonkönyv gomb  
segítségével.
• Nyomja meg a  vagy  gombot, amíg meg nem jelenik a kívánt 

név a kijelz n.
• Nyomja meg az OK gombot kétszer SMS üzenet küldéséhez

/OK
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partnerének a felhasználói Terminál számot, amelyet hozzá kell adni az Ön telefonszámához 
(ld. lent). Például, ha Öné a 2. kézibeszél  (2. kézibeszél ), akkor terminálszáma is = 2 lesz.  
Ha készülékéhez nem tartozik terminál szám, vagy a szám ‘0’, akkor valamennyi kézibeszél
megkapja az üzeneteket.
A terminálszám módosítható, de csak 6-9 közötti számra (ld. 7.5.6). 

7.4.1 Személyes felhasználói sms fogadása

7.4.2 Személyes felhasználói sms olvasása
Új bejv  üzenet érkezésekor Butler készüléke hangot bocsát ki. A képerny n és az új 
üzenetek száma látszik. 
• Nyomja meg az OK gombot. 
Az SMS listában a magánüzenetek mellett a  ikon látható a képerny  tetején. 
Vagy
• Lépjen be a menübe a  gomb megnyomásával
• Válassza ki az ‘SMS’-t a fel  és le  gombok segítségével, majd nyomja meg az OK 

gombot
• Válassza ki a ‘Personal SMS’-t a fel  és le  gombok segítségével, majd nyomja meg 

az OK gombot. A legújabb üzenethez tartozó telefonszám jelenik meg el ször a 
listában.

7.5 SMS beállítások

7.5.1 SMS hang BE/KIkapcsolása
Új szöveges üzenet érkezésekor a kézibeszél  dallamot is lejátszhat. 
• Lépjen be a menübe a  gomb megnyomásával
• Válassza ki az ‘SMS’-t a fel  és le  gombok segítségével, majd nyomja meg az OK 

gombot
• Válassza ki az ‘SMS Settings’-t a fel  és le  gombok segítségével, majd nyomja 

meg az OK gombot.
• Nyomja meg a  vagy  gombot, amíg a ‘Üzenetjelzés’ (Msg Alert) jelenik meg a 

kijelz n, majd nyomja meg az OK gombot
• Nyomja meg a  vagy  gombot az ‘ON’ vagy ‘Off’ kiválaszásához a kívánt dallamot 

illet en, majd nyomja meg az OK gombot a meger sítéshez és az el z  menübe történ
visszatéréshez

• Nyomja meg a  vagy  gombot az ‘On’ vagy ‘Off’ kiválasztásához, majd nyomja meg 
az OK gombot

Partnereinek személyes SMS küldéséhez hozzá kell adniuk a terminál 
számot telefonszámához.
Pl. ha az Ön terminál száma "1", telefonszáma pedig 123456789, akkor 
partnereinek a 1234567891 számra kell küldeni az üzeneteket! Jegyezze 
meg ezt a számot, és közölje partnereivel is.

/OK

/OK
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7.5.2 SMS szolgáltatás központi számai
SMS szöveges üzenetek küldéséhez és fogadásához szüksége vana hálózati SMS központ 
telefonszámára. Ezek a számok el re fel vannak töltve a Butler készülékre. A számok 
országonként és operátoronként a függelékben is megtalálhatók. Ha véletlenül törölte a 
KÜLD  vagy FOGADÓ SMS szervíz központ számait, akkor az sms szolgáltatás 
m ködéséhez újra be kell írnai azokat. 
A Butler készülék 2 SEND SMS szolgáltató központ számot és 2 FOGADÓ SMS szolgáltató 
központ számot képes tárolni.

7.5.3 Az SMS küld  központi számok beállítása 
• Lépjen be a menübe a  gomb megnyomásával
• Válassza ki az ‘SMS’-t a fel  és le  gombok segítségével, majd nyomja meg az OK 

gombot
• Válassza ki az ‘SMS-beall’-t (SMS Settings) a fel  és le  gombok segítségével, 

majd nyomja meg az OK gombot.
• Nyomja meg a  vagy  gombot, amíg a ‘Küldo közp.’ (Send Center) jelenik meg a 

kijelz n, majd nyomja meg az OK gombot
• Válasszon a ‘Küldés 1’ (Send 1) vagy ‘Küldés 2’ (Send 2) közül, majd nyomja meg az 

OK gombot
• Írja be az sms szerver telefonszámát

7.5.4 Az SMS fogadó központi számok beállítása
• Lépjen be a menübe a  gomb megnyomásával
• Válassza ki az ‘SMS’-t a fel  és le  gombok segítségével, majd nyomja meg az OK 

gombot
• Válassza ki az ‘SMS-beall’-t (SMS Settings) a fel  és le  gombok segítségével, 

majd nyomja meg az OK gombot.
• Nyomja meg a  vagy  gombot, amíg a ‘Fogado közp.’ (Rcv Center) jelenik meg a 

kijelz n, majd nyomja meg az OK gombot
• Válasszon a ‘Fogadas 1’ (Receive 1) vagy ‘Fogadas 2’ (Receive 2) közül, majd nyomja 

meg az OK gombot
• Írja be az sms szerver telefonszámát

7.5.5 SMS központ kiválasztása SMS küldéséhez
Mivel 2 SMS küld  központot állíthat be, az üzenetek küldése el tt ki kell választania egyet 
a kett  közül:
• Lépjen be a menübe a  gomb megnyomásával
• Válassza ki az ‘SMS’-t a fel  és le  gombok segítségével, majd nyomja meg az OK 

gombot
• Válassza ki az ‘SMS-beall’-t (SMS Settings) a fel  és le  gombok segítségével, 

majd nyomja meg az OK gombot.
• Nyomja meg a  vagy  gombot, amíg a ‘Szolg. küld’ (Send service) jelenik meg a 

kijelz n, majd nyomja meg az OK gombot
• Válasszon a ‘Küldés 1’ (Send 1) vagy ‘Küldés 2’ (Send 2) közül, majd nyomja meg az 

OK gombot

/OK

/OK

/OK
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7.5.6 Terminál-szám beállítása
Valamennyi kézibeszél  terminál-száma ‘0’ és terminál-szám = kézibeszél  száma (1-5).  A 
terminál-számot szükség esetén másik számra módosíthatja (6-9):
• Válassza ki az ‘SMS’-t a fel  és le  gombok segítségével, majd nyomja meg az OK 

gombot
• Válassza ki az ‘SMS-beall’-t (SMS Settings) a fel  és le  gombok segítségével, 

majd nyomja meg az OK gombot.
• Nyomja meg a  vagy  gombot, amíg a ‘Terminalszam’ (Terminal No) jelenik meg a 

kijelz n, majd nyomja meg az OK gombot
• Törölje a régi terminál-számot, és írja be az újat (0, 6-9).
• Nyomja meg az OK gombot a meger sítéshez

7.6 Memória tele
Ha a memória megtelik, a kijelz n a "Mem. megtelt" (Memory Full) üzenet jelenik meg. Ekkor 
nem fogadhat és nem küldhet több sms-t. Az sms-ek további fogadásához néhány vagy az 
összes üzenetet törölnie kell. A "Bejövo"-ban (Inbox) vagy  "Magan SMS"-ben (Personal 
SMS) tárolt valamennyi üzenet törléséhez:
• Lépjen be a menübe a  gomb megnyomásával
• Válassza ki az ‘SMS’-t a fel  és le  gombok segítségével, majd nyomja meg az OK 

gombot
• Válassza ki az ‘SMS-beall’-t (SMS Settings) a fel  és le  gombok segítségével, 

majd nyomja meg az OK gombot.
• Válassza az ‘össz.törlése’-t (Delete All), majd nyomja meg az OK gombot
• Válassza ki az "Bejövo" (Inbox) vagy "Magan SMS" (Personal SMS), majd nyomja 

meg az OK gombot.  ‘Megerositi ?’ (Confirm ?) jelenik meg. 
• Nyomja meg az OK gombot a meger sítéshez, vagy a  gombot a visszatéréshez

/OK
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8 Hibaelhárítás

9 M szaki jellemz k
Standard: DECT (Digital Enhanced Cordless Telecommunications) 

GAP (Generic Access Profile)
Frekvencia távolság: 1880 MHZ - 1900 MHz
Csatornák száma: 120 duplex csatorna
Moduláció: GFSK
Beszéd kódolás: 32 kbit/s
Emisszió er ssége: 10 mW (átlagos er sség csatornánként)
Hatótávolság: max 950m nyílt térben /150m max. épületben
Alapegység áramellátása: 230 V / 50 Hz az alapegységnek
Kézibeszél  telepek: 2 újratölthet  telep AAA, NiMh 550mAh
Kézibeszél  függetlenség: 100 óra készenlétben
Beszélgetési id : 10 óra 
Töltési id : 6-8 óra
Normál használati feltételek: +5 °C - +45 °C
Tárcsázási mód: Pulse / Tone 
Flash id : 100 vagy 250 ms
Vízálló & portaszító: IP54

Tünet Lehetséges ok Megoldás

Sötét kijelz A telepek lemerültek Ellen rizze a telepek helyzetét
Töltse újra a telepeket

A kézibeszél  KI van kapcsolva Kapcsolja BE a kézibeszél t
Nincs hang Hibásan van csatlakoztatva a 

telefonkábel
Ellen rizze a telefonkábel 
csatlakozását

A vonalt másik kézibeszél
foglalja le

Várjon, amíg leteszik a másik 
kézibeszél t

Az  ikon villog A kézibeszél  hatótávolságon 
kívülre került 

Vigye közelebb a kézibeszél t az 
alapegységhez

Az alapegység nincs áram alatt Ellen rizze az alapegység 
áramellátását

A kézibeszél  nincs regisztrálva 
az alapegységen 

Regisztrálja a kézibeszél t az 
alapegységen

Az alapegység vagy a 
kézibeszél  nem cseng ki

A csengetés hangereje nulla, 
vagy alacsony

Állítsa be a csengetés hangerejét

A hang jó, de nincs 
kommunikáció

A tárcsázási mód hibás Állítsa be a tárcsázási módot 
(pulse/tone)

Nem lehet hívást továbbítani a 
PABX-en

Túl rövid a FLASH id Állítsa a készüléket hosszú flash 
id re

A készülék nem reagál 
gombnyomásra

Manipulációs hiba Távolítsa el a telepeket, majd 
tegye vissza a helyükre
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10 Topcom garancia

10.1 A garancia id tartama
A Topcom termékekre 24-hónapos garanciaid  érvényes. A garancia a termék 
megvásárlásának napján lép életbe. Az akkuk garanciaideje a vásárlástól számított 6 
hónapra szól. A figyelmetlenségb l, vagy nem megfelel  használatból ered  károkért 
garanciát nem vállalunk.
A garancia a vásárláskor kapott eredeti számla bemutatásával érvényesíthet , amelyen 
szerepel a vásárlás dátuma és a vásárolt típus megnevezése.

10.2 Garanciaeljárás
A hibás készüléket az érvényes számlával együtt a központi Topcom szervízbe kell 
visszajuttatni.
Ha a garanciaeljárás során a készülék hibásnak bizonyul, a Topcom vagy a megbízott 
szakszervíz minden gyártási hibából adódó kárt díjmentesen helyrehoz.
A Topcom eleget tesz mindenfajta garanciagötelezettségének, legyen az javítás,vagy a 
hibás készülék vagy alkatrész becserélése. A becserélés folyományaképp el fordulhat, 
hogy a szín vagy a mintázat különbözik az eredetileg megvásároltétól. 
A megvásárlás id pontjától számítandó a garanciaid . Ha a Topcom-nál vagy a megbízott 
szakszervízben a készüléket becserélik, vagy javításon esik át, a garanciaid  nem 
hosszabítható meg.

10.3 Garanciából való kizárás
A nem megfelel  használatból, vagy a nem eredeti alkatrészek illetve tartozékok miatt 
bekövetkez  károkért a Topcomot felel sség nem terheli. 
A Topcom vezeték nélküli telefonokat úgy tervezték, hogy azok csak újratölthet  akkuval 
m ködnek. A nem újratölthet  akkuk által okozott károkért garanciát nem vállalunk.
A garancia nem terjed ki olyan sérülésekre, melyeket küls  tényez  okozott, úgymint 
villámcsapás, víz vagy t z, sem olyan károkért melyek szállítás közben következtek be.
Nem nyújtható be garanciaigény olyan készülékekre illetve tartozékra, melyek gyártási 
számát megváltoztatták, elt ntették, vagy illegálisan tartják nyilván.
Mindenfajta garancia érvényét veszíti, ha a készüléket illetve tartozékot a vásárló maga 
javítja, átalakitja, módosítja, illetve ezt nem a Topcom által megbízott hivatalos 
szakszervízben végezteti.
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Zalecenia dotycz ce bezpiecze stwa

• Nale y u ywa  jedynie wtyczki adowarki do czonej do urz dzenia. Nie u ywa  innych 
adowarek, poniewa  mog  one uszkodzi  baterie.

• Nale y u ywa  akumulatorów tego samego typu. Nie wolno u ywa  zwyk ych baterii, 
nie daj cych si  ponownie na adowa . Akumulatorki nale y umie ci , zachowuj c
u o enie polaryzacji biegunów (oznaczone wewn trz komory na akumulatorki w 
s uchawce).

• Nie dotyka adowarki ani styków wtyczki ostrymi lub metalowymi przedmiotami.
• Urz dzenie mo e mie  wp yw na dzia anie niektórych urz dze  medycznych.
• S uchawka mo e powodowa  nieprzyjemne brz czenie w aparatach s uchowych.
• Nie nale y u ywa  urz dzenia w wilgotnym pomieszczeniu lub w odleg o ci mniejszej 

ni  1,5 m od ród a wody. S uchawka nie powinna mie  kontaktu z wod .
• Nie wolno u ywa  telefonu w strefach zagro onych wybuchem.
• Nale y usuwa  akumulatory i konserwowa  telefon w sposób i w miejscach przyjaznych 

dla rodowiska.
• Poniewa  tego telefonu nie mo na u ywa  w razie przerwy zasilania, do wykonania 

po cze  w nag ych wypadkach nale y u y  telefonu niezale nego od sieci elektrycznej, 
np. telefonu komórkowego.

• Ten aparat telefoniczny dzia a dzi ki akumulatorom. Nale y je usuwa  w sposób 
przyjazny rodowisku zgodnie z przepisami obowi zuj cymi w kraju u ywania aparatu.

Kasacja urz dzenia (ze wzgl du na ochron rodowiska)

Zu yty produkt nale y zanie  do punktu odbioru sprz tu elektrycznego i 
elektronicznego w celu recyklingu. Nie nale y wyrzuca  go razem ze zwyk ymi 
odpadami. Wskazuje na to symbol umieszczony na produkcie, w instrukcji i/lub 
na opakowaniu.
Niektóre materia y, z których zbudowany jest produkt mog  zosta  ponownie 

wykorzystane, je eli dostarcz  go Pa stwo do punktu odbioru w celu recyklingu. Dzi ki
ponownemu wykorzystaniu niektórych cz ci lub surowców ze zu ytych produktów 
przyczyniaj  si  Pa stwo w istotny sposób do ochrony rodowiska.
W celu zasi gni cia informacji na temat punktów odbioru w Pa stwa okolicy prosimy zwróci
si  do w adz lokalnych.

Czyszczenie

Telefon nale y czy ci  lekko wilgotn ciereczk  lub ciereczk  antystatyczn . Nigdy nie 
u ywa rodków czyszcz cych ani rozpuszczalników.

Do pod czenia do publicznej analogowej sieci telefonicznej.

Symbol CE oznacza, e urz dzenie spe nia istotne wymogi dyrektywy R&TTE.
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1 Opis telefonu (patrz zagi cie strony)
1.1 S uchawka i aparat bazowy Butler Outdoor 2000
1. S uchawka
2. Wy wietlacz
3. Przycisk trybu g o nomówi cego
4. Menu/OK 
5. W gór /ponowne wybieranie/pauza 
6. Ksi ka telefoniczna 
7. W dó /przycisk listy po cze
8. Po czenie wewn trzne INT
9. Mikrofon
10. Flash/w czanie i wy czanie/
11. Przycisk po czenia 
12. Wyciszenie/kasowanie/wyj cie
13. Dioda LED (diody o du ej intensywno ci)
14. Przycisk latarki 
15. Przycisk przywo ania 
16. Wska nik LED zasilania/po czenia przychodz cego 
17. Oznaczenie adowania baterii

1.2 Wy wietlacz

Do ka dego dzia ania przyporz dkowana jest okre lona ikona.
Ikona: Znaczenie:

Jeste  w trybie online
EXT Po czenie zewn trzne
INT Po czenie wewn trzne

Nowe numery na li cie po cze
Oznacza po czenie odebrane
Oznacza po czenie nieodebrane
Otwiera ksi k  telefoniczn .
Menu jest otwarte.
Wska nik na adowania akumulatora
1 segment: s aby, 2 segmenty: redni, 3 segmenty: pe ny.
Antena wskazuje jako  odbioru.
Antena miga, gdy s uchawka nie jest zarejestrowana w aparacie bazowym.
Przyciski s uchawki s  zablokowane

 lub  Wskazuje, e wy wietlany numer jest d u szy ni  ekran (który obejmuje 12 cyfr)
Budzik jest ustawiony i w czony
Otrzymano SMS-a

/OK

�������
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1.2.1 Wy wietlacz w trybie gotowo ci
W trybie gotowo ci wy wietlana jest godzina, nazwa s uchawki i jej numer:

12:05
B2000 1

2 Monta  telefonu

2.1 Po czenia
Widok aparatu bazowego/ adowarki Butler Outdoor 2000 od ty u

2.2 Akumulatory (Baterie adowalne)

Aby wymieni  lub w o y  akumulatory nale y (patrz sk adana strona):
1. Odkr ci  pokryw  baterii i klamr  na pasek.
2. Zdj  klamr  na pasek.
3. Otworzy  pokryw .
4. W o y  baterie stosuj c w a ciwe u o enie biegunów (+ i -)
5. Za o y  pokryw  z powrotem na miejsce.

Prz. zasilaj cy

TEL.

Przew. telefoniczny

Przed pierwszym u yciem aparatu Butler Outdoor 2000 baterie nale y
adowa  przez 6-8 godzin. Je eli baterie nie zostan  w a ciwie na adowane 

telefon nie b dzie dzia a  prawid owo.
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3 U ywanie telefonu

3.1 Ustawienie j zyka menu
1. Otwórz menu naciskaj c /OK.
2. Wybierz S UCHAWKA (HANDSET) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó  .
3. Naci nij OK.
4. Wybierz J ZYK (LANGUAGE) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó  .
5. Naci nij OK.
6. U ywaj c klawiszy w gór   i w dó   wybierz odpowiedni j zyk.
7. Naci nij OK, aby potwierdzi .

3.2 W CZENIE/WY CZENIE s uchawki
• W CZANIE s uchawki: Naci nij przycisk  znajduj cy si  na s uchawce. S uchawka 

odszuka aparat bazowy.
• WY CZANIE s uchawki: Wci nij na 3 sek. . Wy wietlacz zostanie WY CZONY.

3.3 Odebranie po czenia
Gdy s uchawka dzwoni, wci nij , aby odebra . Zostaniesz wówczas po czony z osob
dzwoni c . Aby odebra , gdy telefon dzwoni a s uchawka jest na aparacie bazowym nale y
podnie  s uchawk  (je eli w czona jest opcja automatycznej odpowiedzi: Patrz 4.9. 
Automatyczne odebranie po czenia) 

3.4 Wykonanie po czenia zewn trznego

3.4.1 Zwyk e:
1. Naci nij
2. Wpisz numer telefonu

3.4.2 Wybieranie blokowe:
1. Wpisz numer
2. Naci nij
Aby poprawi  numer, u yj przycisku  do skasowania wpisanej cyfry.

3.5 Wykonanie po czenia wewn trznego
1. Naci nij INT.
2. Wpisz numer s uchawki wewn trznej (1 do 5).

Maksymalny czas dzia ania baterii w trybie gotowo ci wynosi oko o 100 
godzin, a maksymalny czas rozmów 10 godzin! Z biegiem czasu baterie 
zaczn  wyczerpywa  si  coraz szybciej. Nale y je wówczas wymieni : 2 
akumulatory, typ AAA NiMH!
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3.6 Wewn trzne przekazanie po czenia 
Aby przekaza  po czenie zewn trzne do innej s uchawki nale y:
1. W czasie rozmowy nacisn  INT.
2. Wybra  numer s uchawki - rozmówca wówczas oczekuje na po czenie.
3. Gdy druga s uchawka zostanie odebrana nale y nacisn  , aby si  roz czy  i 

przekierowa  po czenie.
Je eli druga s uchawka nie zostanie odebrana, aby powróci  do oczekuj cego rozmówcy 
zewn trznego nale y ponownie nacisn  INT.

3.7 Po czenie konferencyjne 
Jest mo liwe tylko wtedy, gdy w aparacie bazowym zarejestrowana jest wi cej ni  jedna 
s uchawka!!
Mo na rozmawia  jednocze nie z rozmówc  wewn trznym i zewn trznym.
Podczas po czenia z rozmówc  zewn trznym:
1. Naci nij INT
2. Wpisz numer s uchawki, z któr  chcesz si  po czy
3. Gdy rozmówca wewn trzny odbierze po czenie wci nij na chwil  #
4. Je eli druga s uchawka nie zostanie odebrana, aby powróci  do oczekuj cego 

rozmówcy zewn trznego nale y ponownie nacisn  INT.

3.8 Tryb g o nomówi cy
Mo na prowadzi  rozmow  telefoniczn  bez konieczno ci podnoszenia s uchawki. Aby 
w czy  lub wy czy  tryb g o nomówi cy naci nij w czasie rozmowy przycisk . Aby 
dostosowa  g o no : Patrz 4.3 “Poziom g o no ci podczas po czenia” na stronie 105.

3.9 Wy wietlanie czasu trwania po czenia
Czas trwania po czenia jest wy wietlany po 15 sekundach w formacie minuty-sekundy:
Po zako czeniu ka dego po czenia jego ca kowity czas jest wy wietlany przez 5 sekund.

3.10 Wyciszenie mikrofonu
Istnieje mo liwo  wy czenia mikrofonu podczas rozmowy. 
Naci nij  w czasie rozmowy. Mikrofon zostaje wówczas wy czony, a Ty mo esz
rozmawia  swobodnie - rozmówca telefoniczny Ci  nie s yszy.
Wy wietlany jest komunikat “ROZ. WYCISZ.” (MUTE). Naci nij ponownie , aby powróci
do normalnego trybu rozmowy.

3.11 Przycisk pauzy
Wpisuj c numer mo na wstawi  pauz  pomi dzy dwie cyfry naciskaj c przycisk ponownego 
wybierania .

3.12 Identyfikacja rozmówcy
Identyfikacja rozmówcy jest dost pna jedynie wówczas, gdy posiadasz abonament na t
us ug  u operatora sieci.
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Przy zewn trznym po czeniu przychodz cym numer osoby dzwoni cej b dzie wy wietlany 
podczas gdy telefon b dzie dzwoni .
Je eli sie  telefoniczna przesy a nazwisko osoby dzwoni cej, lub je eli jest ono zapisane w 
ksi ce telefonicznej, to b dzie ono wy wietlane. 
Po 15 sekundach rozmowy identyfikacja rozmówcy zostaje zast piona przez czas trwania 
po czenia. Nadal mo na jednak wy wietli  identyfikacj  rozmówcy naciskaj c kilka razy 
przycisk OK.
3.12.1 Lista po cze
Telefon wyposa ony jest w list , na której zapisano 40 ostatnio otrzymanych po cze .
Funkcja ta jest dost pna jedynie wówczas, gdy posiadasz abonament na identyfikacj
rozmówcy. Osoby dzwoni ce s  identyfikowane tak samo jak przy identyfikacji rozmówcy - 
poprzez numer telefonu lub nazwisko. 
Nowe po czenia lub po czenie nieodebrane sygnalizowane s  na wy wietlaczu migaj c
ikon  . Aby przegl dn  list  po cze  nale y:
1. Nacisn  . Je eli lista jest pusta, to wy wietlony zostanie komunikat ‘PUSTY’ 

(EMPTY).
2. Przewi  list  za pomoc  strza ek w gór   lub w dó  . Nazwiska rozmówców b d

wy wietlane, je eli s  przesy ane przez sie  lub s  zapisane w ksi ce telefonicznej.  
Znak  oznacza, e po czenie zosta o odebrane. Znak  oznacza, e po czenie 
nie zosta o odebrane. Przy wy wietleniu ostatniego wpisu w li cie rozlegnie si  sygna
d wi kowy.

3. Po wci ni ciu OK, zostanie wy wietlony numer telefonu. Uwaga: je eli numer telefonu 
jest d u szy ni  12 cyfr, naci nij ponownie OK, aby zobaczy  ca y numer.

4. Aby zobaczy  godzin  i dat  po czenia naci nij ponownie OK.
5. Ponowne naci ni cie OK umo liwi zapisanie numeru w ksi ce telefonicznej, o ile 

numer ten nie jest ju  zapisany:
– Naci nij OK, gdy wy wietlony zostanie komunikat ‘DODAJ’ (ADD). Wpisz lub 

zmie  nazwisko i naci nij OK. Wpisz lub zmie  numer telefonu i naci nij OK. Za 
pomoc  przycisków w gór /w dó  wybierz melodi  (1-10), która b dzie 
oznajmia a po czenie z tego numeru i naci nij OK. Wpis zostanie zapisany w 
ksi ce telefonicznej.

6. Aby oddzwoni  wystarczy nacisn  , gdy wy wietlany jest numer telefonu lub 
nazwisko.

Je eli osoba dzwoni ca jest wpisana do ksi ki telefonicznej to w li cie po cze
wy wietlane b dzie jej nazwisko. 
3.12.2 Kasowanie wpisu lub wszystkich wpisów z listy po cze
Po czenia mo na kasowa  pojedynczo lub wszystkie za jednym razem: 
• Przegl daj c list  po cze  naci nij:

– krótko przycisk wyciszenia , aby skasowa  tylko dany wpis. Wy wietlony 
zostanie komunikat USU  (DELETE). 

– d ugo (2 sek.) przycisk wyciszenia , aby skasowa  wszystkie wpisy: 
Wy wietlony zostanie komunikat USU  WSZYST. (DELETE ALL).

• Naci nij OK, aby skasowa  obecnie wy wietlany wpis/wszystkie wpisy, lub  , aby 
odwo a  kasowanie. 
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3.13 Pami  ponownego wybierania
Telefon przechowuje list  10 ostatnio wykonanych po cze  (po 32 cyfry); osoby, do których 
dzwoniono okre lone s  za pomoc  numeru telefonu lub nazwiska, je eli jest ono wpisane 
w ksi ce telefonicznej.

Aby sprawdzi  list  ponownego wybierania:
1. Naci nij .
2. Przewi  list  za pomoc  strza ek w gór   lub w dó  .
3. Aby zadzwoni  do wybranej osoby wystarczy nacisn  , gdy wy wietlany b dzie jej 

numer telefonu lub nazwisko.

3.14 Po czenie z numerem zapisanym w ksi ce telefonicznej
Aby zadzwoni  do osoby, której nazwisko jest wpisane w ksi ce telefonicznej nale y:
1. Nacisn  , aby otworzy  ksi k  telefoniczn
2. Wcisn  pierwsz  liter  nazwiska. Wy wietlone zostanie pierwsze nazwisko 

rozpoczynaj ce si  na t  lub najbli sz  w alfabecie liter .
3. Przewin  spis nazwisk u ywaj c przycisków w gór   i w dó  . Spis jest przewijany 

w kolejno ci alfabetycznej.
4. Aby wybra  numer osoby, której nazwisko jest wy wietlane nale y nacisn  przycisk 

.

Aby przed wybraniem zobaczy  numer nale y wykona  powy sze czynno ci opisane w 
punktach 1-3 i nacisn  OK. 

3.15 U ywanie klawiatury alfanumerycznej
W niniejszym telefonie mo na równie  wpisywa  znaki alfanumeryczne. Jest to przydatne 
przy wpisywaniu nazwiska do ksi ki telefonicznej, nadaniu nazwy s uchawce,...
Aby wybra  liter  naci nij odpowiadaj cy jej przycisk tyle razy, ile jest to konieczne. Na 
przyk ad, aby wybra  ‘A’ naci nij ‘2’ jeden raz, aby wybra  ‘B’ naci nij ‘2’ dwa razy i tak dalej. 
Aby wybra  ‘A’ a nast pnie ‘B’ nale y wybra  ‘A’, odczeka  a  kursor przesunie si  do 
nast pnego znaku, a nast pnie nacisn  ‘2’ dwa razy.
Aby zostawi  wolne miejsce naci nij ‘0’.
Aby pisa  ma ymi lub odpowiednio du ymi literami nale y nacisn  przycisk ‘#’.

Gdy wy wietlane jest nazwisko, mo na prze cza  pomi dzy wy wietlaniem 
nazwiska i numeru za pomoc  przycisku OK!
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Znaki na klawiaturze s  nast puj ce:

3.16 Korzystanie z menu
Przyjazne dla u ytkownika menu oferuje dost p do szerokiego wachlarza funkcji telefonu. 
1. Otwórz menu naciskaj c /OK.
2. Opcje mo na przegl da  za pomoc  przycisków w gór   i w dó  . Opcje 

wy wietlane s  w kó ko (po ostatniej wy wietlana jest pierwsza). 
3. Aby potwierdzi  wybór naci nij OK.
4. Aby powróci  do poprzedniego menu naci nij .

3.17 Dioda LED
Przytrzymaj wci ni ty przycisk diody, aby w czy  wbudowan  diod  LED.

4 Ustawienia indywidualne

4.1 Dostosowanie g o no ci dzwonka

4.1.1 G o no  s uchawki przy po czeniach zewn trznych / wewn trznych
Mo na ustawi  ró ne g o no ci dzwonka dla po cze  wewn trznych lub zewn trznych:
1. Otwórz menu naciskaj c /OK
2. Wybierz opcj  S UCHAWKA (HANDSET) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó  .
3. Naci nij OK
4. Wybierz "G . WEW. DZWON." (INT RING VOL) lub "G . ZEW. DZWON." (EXT RING 

VOL) za pomoc  przycisków w gór   lub w dó  .
5. Naci nij OK
6. Wybierz odpowiedni poziom g o no ci ("WY CZ" (OFF) lub 1 do 5)
7. Naci nij OK, aby potwierdzi  lub , aby powróci  do poprzedniego menu.

1 . , - ? ! \ Ø : ; 1
2 A B C 2 Ä Å Æ
3 D E F 3 É Δ Φ
4 G H I 4 Γ
5 J K L 5 Λ
6 M N O 6 Ñ ö Ø Ω
7 P Q R S 7 π ψ Σ
8 T U V 8 Ü Θ
9 W X Y Z 9
0 Ø ~ & % ¤ € £ ¥ § ¿ ( ) ¡
* * = + \ < > #

Ka de nowe ustawienie jest potwierdzane na ko cu podwójnym lub jednym 
d ugim sygna em d wi kowym.  Podwójny sygna  potwierdza Twój wybór. 
D ugi sygna  oznacza, i  zmiana nie zosta a uwzgl dniona.
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4.1.2 Dzwonek aparatu bazowego
1. Otwórz menu naciskaj c /OK
2. Wybierz ‘USTAWIENIA’ (SETUP) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó  .
3. Naci nij OK
4. Wybierz opcj  G O N. BAZY (BASE VOLUME) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó

5. Naci nij OK
6. Wybierz odpowiedni poziom g o no ci (‘WY CZ’ (OFF) lub 1 do 5)
7. Naci nij OK, aby potwierdzi  lub  , aby powróci  do poprzedniego menu.

4.2 Wybór melodii dzwonka
Aparat bazowy i ka da s uchawka mog  mie  ró ne melodie dzwonka.
S uchawka mo e mie  ró ne melodie w zale no ci od tego, czy po czenie jest zewn trzne 
czy zewn trzne.

4.2.1 Dzwonek aparatu bazowego
1. Otwórz menu naciskaj c /OK
2. Wybierz ‘USTAWIENIA’ (SETUP) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó  .
3. Naci nij OK
4. Wybierz ‘DZWON. BAZY’ (BASE MELODY) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó  .
5. Naci nij OK
6. Wybierz melodi  (1 do 5) u ywaj c przycisków w gór   i w dó
7. Naci nij OK, aby potwierdzi  lub  , aby powróci  do poprzedniego menu.

4.2.2 Dzwonek s uchawki, po czenie zewn trzne
1. Otwórz menu naciskaj c /OK
2. Wybierz opcj  S UCHAWKA (HANDSET) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó  .
3. Naci nij OK
4. Wybierz ‘ZEW. DZWONEK’ (EXT MELODY) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó  .
5. Naci nij OK
6. Wybierz melodi  (1 do 10) u ywaj c przycisków w gór   i w dó
7. Naci nij OK, aby potwierdzi  lub  , aby powróci  do poprzedniego menu.

4.2.3 Dzwonek s uchawki, po czenie wewn trzne
1. Otwórz menu naciskaj c /OK
2. Wybierz opcj  ‘S UCHAWKA’ (HANDSET) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó  . 
3. Naci nij OK
4. Wybierz ‘WEW. DZWONEK’ (INT VOLUME) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó  .
5. Naci nij OK
6. Wybierz melodi  (1 do 10) u ywaj c przycisków w gór   i w dó
7. Naci nij OK, aby potwierdzi  lub , aby powróci  do poprzedniego menu.
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4.3 Poziom g o no ci podczas po czenia
Aby zmieni  poziom g o no ci w czasie rozmowy naci nij odpowiednio przycisk w gór
lub w dó  .

4.4 W czenie / wy czenie d wi ków klawiatury
S uchawki mog  emitowa  d wi k przy  ka dym naci ni ciu dowolnego przycisku, lub gdy 
baterie s  niemal roz adowane, albo gdy s uchawka jest poza zasi giem. 

4.4.1 W czanie/wy czanie d wi ku przycisków
1. Otwórz menu naciskaj c /OK
2. Wybierz opcj  S UCHAWKA (HANDSET) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó  .
3. Naci nij OK
4. Wybierz opcj  ‘DZWI K’ (BEEP) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó
5. Naci nij OK
6. Wybierz opcj  ‘DZWI K PRZYC.’ (KEYTONE) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó  .
7. Naci nij OK
8. Wybierz ‘W CZ’ (ON), aby w czy  lub ‘WY CZ’ (OFF), aby wy czy  d wi k
9. Naci nij OK, aby potwierdzi .

4.4.2 Niemal roz adowana bateria
Wykonaj powy sze czynno ci, ale w punkcie 6 zamiast ‘DZWI K PRZYC.’ (KEYTONE) 
wybierz ‘BATERIA ROZ .’ (LOW BATT).

4.4.3 S uchawka jest poza zasi giem
Wykonaj powy sze czynno ci, ale w punkcie 6 zamiast ‘DWI K PRZYC.’ (KEYTONE) 
wybierz ‘POZA ZASI G.’ (OUT RANGE).

4.5 Nazwa s uchawki
Ta funkcja umo liwia nadanie osobistego charakteru ka dej s uchawce.
1. Otwórz menu naciskaj c /OK
2. Wybierz opcj  S UCHAWKA (HANDSET) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó  .
3. Naci nij OK
4. Wybierz ‘NAZWA’ (HANDSET NAME) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó
5. Naci nij OK
6. Wpisz nazw
7. Naci nij OK, aby potwierdzi .
Wpisuj c nazw  naci nij ‘c’, aby skasowa  znak lub naci nij i przytrzymaj wci ni ty , aby 
wyj  z menu bez zapisywania jakichkolwiek zmian.

W sposób opisany powy ej, wraz z poziomem g o no ci s uchawki reguluje 
si  te  g o no  trybu g o nomówi cego.
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4.6 Zmiana kodu PIN
Pewne funkcje dost pne s  wy cznie dla u ytkowników, którzy znaj  kod PIN. Fabryczny 
kod PIN to = 0000.

Aby zmieni  kod PIN:
1. Otwórz menu naciskaj c /OK
2. Wybierz USTAWIENIA (SETUP) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó
3. Naci nij OK
4. Wybierz KOD PIN (PIN CODE) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó
5. Naci nij OK
6. Wpisz poprzedni 4-cyfrowy kod PIN
7. Naci nij OK
8. Wpisz nowy 4-cyfrowy kod PIN
9. Naci nij OK
10. Wprowad  nowy kod PIN po raz drugi
11. Naci nij OK, aby potwierdzi .

4.7 Ustawienie trybu wybierania
S  dwa tryby wybierania:
• DTMF/wybieranie tonowe (najpopularniejsze).
• Wybieranie impulsowe (w starszych instalacjach).
Aby zmieni  tryb wybierania:
1. Otwórz menu naciskaj c /OK
2. Wybierz USTAWIENIA (SETUP) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó
3. Naci nij OK
4. Wybierz opcj  TRYB WYBIERA. (DIAL MODE) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó
5. Naci nij OK
6. Wybierz tryb wybierania u ywaj c klawiszy w gór   i w dó
7. Naci nij OK, aby potwierdzi .

4.8 Prze cznik czasu Flash
1. Otwórz menu naciskaj c /OK
2. Wybierz opcj  USTAWIENIA (SETUP) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó  .
3. Naci nij OK
4. Wybierz opcj  FLASH (RECALL) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó
5. Wybierz FLASH 1 (RECALL 1) dla krótkiego czasu flash (100 ms) lub FLASH 2 

(RECALL 2) dla d ugiego czasu flash (250 ms).

4.9 Automatyczne odebranie po czenia
W razie po czenia przychodz cego, gdy s uchawka jest na aparacie bazowym, telefon 
automatycznie odbierze po czenie przy podniesieniu s uchawki. Jest to ustawienie 
fabryczne, ale mo e zosta  WY CZONE:
1. Otwórz menu naciskaj c /OK
2. Wybierz opcj  S UCHAWKA (HANDSET) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó
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3. Naci nij OK
4. Wybierz AUTO.ODPOW. (AUTO ANSWER) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó
5. Wybierz W CZ (ON) - aktywacja automatycznego odbierania lub WY CZ (OFF)
6. Naci nij OK

4.10 Zresetowanie aparatu
Istnieje mo liwo  powrotu do oryginalnych, pocz tkowych ustawie  telefonu, czyli do 
ustawie , które by y stosowane przy pierwszym u yciu telefonu.
Aby powróci  do ustawie  fabrycznych:
1. Otwórz menu naciskaj c /OK
2. Wybierz opcj  USTAWIENIA (SETUP) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó
3. Naci nij OK
4. Wybierz opcj  USTAW.POCZ T. (DEFAULT) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó
5. Naci nij OK
6. Wpisz 4-cyfrowy kod PIN (fabryczny = 0000). Naci nij OK
7. Naci nij ponownie OK, aby potwierdzi .
USTAWIENIA POCZ TKOWE S  NAST PUJ CE:

4.11 Blokada klawiatury
Klawiatura mo e zosta  zablokowana przez co nie b dzie mo na zmieni adnych ustawie
ani wybra  numeru telefonu. W czasie blokady klawiatury wy wietlana b dzie ikona  .

4.11.1 Blokowanie klawiatury przez menu.
1. Otwórz menu naciskaj c /OK
2. Wybierz opcj  S UCHAWKA (HANDSET) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó
3. Naci nij OK
4. Wybierz BLOK KLAWIAT. (KEY LOCK?) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó
5. Naci nij OK, aby w czy  blokad .

D wi ki przy niemal 
roz adowanej baterii

W CZONE G o no 3

D wi ki ostrzegawcze, gdy 
poza zasi giem

WY CZONE Ksi ka 
telefoniczna

Pusta

D wi ki przycisków W CZONE Lista po cze Pusta
Automatyczne odbieranie W CZONE Lista ponownego 

wybierania
Pusta

Dzwonek po . wewn trznego 1 Kod PIN 0000
G o no  przy po  wewn trznym 3 Tryb wybierania DTMF
Dzwonek po . zewn trznego 3 Blokada klawiatury WY CZONA
G o no  po . zewn trznego 3

Powrót do ustawie  fabrycznych wykasuje wszystkie wpisy z ksi ki
telefonicznej i listy po cze . Kod PIN zostanie równie  zresetowany do 
0000.
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4.11.2 Blokowanie klawiatury za pomoc  przycisku * (szybkie blokowanie).
Naci nij i przytrzymaj przez 3 sekundy przycisk ‘*’. Klawiatura zostanie zablokowana.

4.11.3 Odblokowanie klawiatury
1. Naci nij dowolny przycisk
2. Wy wietlony zostanie komunikat NACI NIJ * (PRESS *)
3. Naci nij na 3 sekundy przycisk ‘*’, aby odblokowa  klawiatur .

4.12 Ustawienie zegara
1. Otwórz menu naciskaj c /OK
2. Wybierz opcj  USTAW. ZEGARA (DATE & TIME) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó

3. Naci nij OK
4. Wybierz USTAW. CZASU (TIME SET) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó
5. Naci nij OK
6. Wpisz godzin  (format 24-godzinny)
7. Naci nij OK, aby potwierdzi .

4.13 Ustawienie daty
1. Otwórz menu naciskaj c /OK
2. Wybierz opcj  USTAW. ZEGARA (DATE & TIME) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó

3. Naci nij OK
4. Wybierz USTAW. DATY (SET DATE) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó
5. Naci nij OK
6. Wpisz dat  dd-MM (dd=dzie , MM=miesi c)
7. Naci nij OK, aby potwierdzi .

4.14 Ustawienia budzika
1. Otwórz menu naciskaj c /OK
2. Wybierz opcj  USTAW. ZEGARA (DATE & TIME) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó

3. Naci nij OK
4. Wybierz USTAW BUDZIK (SET ALARM) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó
5. Naci nij OK
6. Aby w czy  budzik ustaw W CZ (ON) i naci nij OK.  Wprowad  godzin  (w 

formacie 24-godzinnym), o której budzik ma si  w czy .
Lub
7. Aby wy czy  budzik ustaw WY CZ (OFF) i naci nij OK, aby potwierdzi .

Gdy budzik si  w czy, wystarczy nacisn  dowolny przycisk, aby go 
wy czy .
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5 Funkcje zaawansowane
5.1 Ksi ka telefoniczna 
Ksi ka telefoniczna pozwala zapisa  50 numerów telefonów i nazwisk. Nazwiska mog
mie  d ugo  do 12 znaków, a numery do 20 cyfr.
Aby przeczyta , jak mo na po czy  si  z osob , której numer jest zapisany w ksi ce
telefonicznej zobacz rozdzia  3.14.
Aby przeczyta , jak wpisa  znaki alfanumeryczne zobacz rozdzia  3.15.

5.1.1 Dodawanie wpisu do ksi ki telefonicznej
1. Otwórz menu naciskaj c /OK
2. Wybierz KSI KA TEL. (PHONE BOOK) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó
3. Naci nij OK
4. Wybierz DODAJ WPIS (ADD ENTRY) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó
5. Naci nij OK
6. Wpisz nazw
7. Naci nij OK, aby potwierdzi
8. Wpisz numer telefonu
9. Naci nij OK, aby potwierdzi
10. Wybierz melodi  (1-10) za pomoc  przycisków w gór /w dó
11. Naci nij OK, aby potwierdzi .

5.1.2 Zmiana nazwiska lub numeru
Aby zmieni  numer w ksi ce telefonicznej:
1. Otwórz menu naciskaj c /OK
2. Wybierz KSI KA TEL. (PHONE BOOK) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó
3. Naci nij OK
4. Wybierz "EDYTUJ WPIS" (MODIFY ENTRY) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó
5. Naci nij OK
6. Przewi  spis nazwisk u ywaj c przycisków w gór   i w dó  . Spis jest przewijany w 

kolejno ci alfabetycznej
7. Naci nij OK, gdy znajdziesz nazwisko, które chcesz zmieni
8. Aby wróci  i wpisa  nowe nazwisko pos u  si  przyciskiem ‘ ’
9. Naci nij OK, aby potwierdzi
10. Wpisz nowy numer telefonu
11. Naci nij OK, aby potwierdzi .

Ostrze enie! Je eli otworzysz ksi k  telefoniczn  przyciskiem  i zmienisz 
numer telefonu przyciskiem , to zmiana zostanie wzi ta pod uwag
jedynie dla tego po czenia i nie zostanie zapisana w ksi ce telefonicznej!
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5.1.3 Kasowanie wpisu
Aby skasowa  wpis:
1. Otwórz menu naciskaj c /OK
2. Wybierz KSI KA TEL. (PHONE BOOK) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó
3. Naci nij OK
4. Wybierz USU  WPIS (DELETE ENTRY) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó
5. Naci nij OK
6. Przewi  spis nazwisk u ywaj c przycisków w gór   i w dó  . Spis jest przewijany w 

kolejno ci alfabetycznej
7. Naci nij OK, gdy znajdziesz nazwisko, które chcesz skasowa
8. Wy wietlony zostanie komunikat POTWIERDZ. (CONFIRM). Naci nij OK, aby 

potwierdzi  lub , aby zrezygnowa .

5.2 Wyszukanie s uchawki za pomoc  aparatu bazowego
Po naci ni ciu przycisku przywo ania  znajduj cego si  na aparacie bazowym wszystkie 
s uchawki zaczn  dzwoni . Dzwonienie to pomo e Ci odnale  zgubion  s uchawk .
Dzwonienie wy cza si  naciskaj c po prostu dowolny przycisk na s uchawce.

6 Zarz dzanie wieloma s uchawkami

6.1 Przy czenie dodatkowej s uchawki

Do aparatu bazowego mo esz doda  nowe s uchawki, je eli obs uguj  one protokó  DECT 
GAP.
Aparat bazowy mo e obs u y  maksymalnie 5 s uchawek. Je eli masz ju  5 s uchawek i 
chcesz doda  jeszcze jedn  lub wymieni , to najpierw musisz skasowa  jedn  s uchawk , a 
nast pnie zarejestrowa  now .

Aby zarejestrowa  s uchawk , nale y ustawi  aparat bazowy w specjalny tryb rejestracji:
1. Naci nij i przytrzymaj przez 6 sekund przycisk  na aparacie bazowym.
2. Aparat bazowy wyda sygna  d wi kowy. Aparat jest gotowy do zarejestrowania nowej 

s uchawki. Po naci ni ciu tego przycisku masz 90 sekund na rejestracj  nowej 
s uchawki.

Po uruchomieniu trybu rejestracji w aparacie bazowym zacznij rejestracj  na nowej 
s uchawce:
6.1.1 Je eli dodatkowa s uchawka to Butler Outdoor 2000
3. Otwórz menu naciskaj c /OK
4. Wybierz opcj  SPIS (REGISTER) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó
5. Naci nij OK
6. Wybierz REJESTR. BAZ  (REG BASE) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó

Drug  s uchawk  nale y rejestrowa  tylko wówczas, gdy nie czy si  ju
z aparatem bazowym, lub gdy kupiono now  s uchawk !!!
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7. Wpisz numer aparatu bazowego (od 1 do 4). Numery, które migaj  s  ju  u ywane
8. Wpisz kod PIN aparatu bazowego (fabrycznie 0000)
9. Naci nij OK. S uchawka zacznie wyszukiwanie bazy DECT
10. Gdy s uchawka zlokalizuje baz , wy wietli jej numer identyfikacyjny. Potwierd

rejestracj  naciskaj c OK lub zatrzymaj naciskaj c
11. Je eli s uchawka nie odnajdzie bazy to po kilku sekundach powróci do trybu 

gotowo ci
12. Spróbuj ponownie zmieniaj c numer bazy i sprawd , czy w Twoim otoczeniu nie ma 

jaki  zak óce . Przybli  si  do bazy
6.1.2 Je eli dodatkowa s uchawka to inny model
Po uruchomieniu procedury rejestracji na aparacie bazowym, post puj zgodnie z 
zaleceniami dot. rejestracji zamieszczonymi w instrukcji obs ugi s uchawki. S uchawka musi 
by  zgodna z systemem GAP.
Gdy s uchawka nie jest zarejestrowana w bazie to na wy wietlaczu widoczna jest ikona  i 
migaj cy tekst NIE ZAREJEST. (NOT REG). 
Gdy s uchawka jest rejestrowana w aparacie bazowym to baza nadaje jej numer. Jest to 
numer wy wietlany na s uchawce po nazwie. Numer ten nale y stosowa  przy po czeniach 
wewn trznych.

6.2 Wyrejestrowanie/kasowanie s uchawki
Mo na wyrejestrowa  s uchawk  z aparatu bazowego, aby umo liwi  tym samym rejestracj
innej.
1. Otwórz menu naciskaj c /OK
2. Wybierz USTAWIENIA (SETUP) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó
3. Naci nij OK
4. Wybierz USU  S UCHAW. (DEL HANDSET) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó
5. Naci nij OK
6. Wpisz 4-cyfrowy kod PIN aparatu bazowego
7. Naci nij OK
8. Wybierz s uchawk , któr  chcesz usun
9. Naci nij OK, aby potwierdzi .

6.3 Rejestracja s uchawki w innym aparacie bazowym
Je eli chcesz u y  s uchawki Butler Outdoor 2000 z innym modelem aparatu bazowego. 
Aparat bazowy musi by  zgodny z systemem GAP.
1. Sposób ustawienia aparatu bazowego w tryb rejestracji opisany jest w instrukcji 

obs ugi tego aparatu.
2. Wykonaj dzia ania 3 do 10 opisane w rozdziale 6.1.

Profil DECT GAP gwarantuje prawid owe dzia anie jedynie 
podstawowych funkcji po cze  pomi dzy ró nymi markami/rodzajami. 
Istnieje mo liwo , i  pewne us ugi (np. CLIP) nie b d  dzia a
prawid owo.
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6.4 Wybór aparatu bazowego
S uchawki mo na zarejestrowa  jednocze nie nawet w 4 aparatach bazowych.
Aby wybra  aparat bazowy:
1. Otwórz menu naciskaj c /OK
2. Wybierz opcj  SPIS (REGISTER) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó
3. Naci nij OK
4. Wybierz WYBIERZ BAZ  (SELECT BASE) u ywaj c klawiszy w gór   i w dó
5. Naci nij OK
6. Wybierz baz  lub wybierz AUTO u ywaj c klawiszy w gór   i w dó
7. Naci nij OK.

Przy wyborze aparatu bazowego migaj cy numer oznacza aktualnie wybran  baz . Je eli 
wybierzesz ‘Auto’, to s uchawka b dzie automatycznie szuka  kolejnej bazy je eli b dziesz
poza zasi giem!

7 SMS
Za pomoc  aparatu Butler mo na wysy a  i odbiera  SMS-y. W tym rozdziale opisano jak 
korzysta  z opcji SMS-ów. Mo na przechowywa  w sumie 15 wys anych i otrzymanych 
SMS-ów, po 160 znaków ka dy.

7.1 Jak napisa  SMS-a
Metoda jest taka sama jak przy wpisywaniu nazwiska do ksi ki telefonicznej (Zobacz 3.15). 
Aby zostawi  wolne miejsce nale y nacisn  ‘0’, aby pisa  du ymi lub odpowiednio ma ymi 
literami nale y wcisn  ‘#’.

7.2 Wysy anie SMS-a
• Otwórz menu naciskaj c
• Wybierz ‘SMS’ za pomoc  klawiszy w gór   i w dó   i naci nij OK
• Wybierz ‘Napisz’ (WRITE) za pomoc  klawiszy w gór   i w dó   i naci nij OK
• Wpisz wiadomo  i naci nij OK
• Wpisz numer telefonu.

• Aby wys a  wiadomo  naci nij OK
SMS zostanie wys any automatycznie.

Aby móc wysy a  i odbiera  wiadomo ci tekstowe nale y wpisa  numer 
telefonu Sieciowego Centrum SMS dla wiadomo ci wychodz cych i 
przychodz cych (Zobacz 7.5.3 ).

Zamiast wpisywa  numer przy u yciu klawiatury numerycznej, mo na 
wybra  numer z ksi ki telefonicznej, poprzez naci ni cie przycisku 
ksi ki telefonicznej .
• Naciskaj  lub , a  zostanie wy wietlone wybrane nazwisko.
• Aby wys a  wiadomo  naci nij dwukrotnie OK.

/OK
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7.3  Czytanie i przegl danie listy wiadomo ci otrzymanych (Wiad. 
przychodz ce)

Aparat Butler wy wietla ilo  nowych otrzymanych wiadomo ci. Na wy wietlaczu widoczna 
jest ikona . Dioda LED na aparacie bazowym miga. 
Sygna  d wi kowy oznacza, e w a nie odebrano now  wiadomo  (powiadamianie mo na 
w czy  lub wy czy : Zobacz 7.5.1 ). 
Gdy liczba nowych wiadomo ci jest wy wietlana.
• Naci nij przycisk OK. Najpierw wy wietlany jest numer telefonu najnowszej wiadomo ci.
Gdy liczba nowych wiadomo ci nie jest wy wietlana.
• Otwórz menu naciskaj c
• Wybierz ‘SMS’ za pomoc  klawiszy w gór   i w dó   i naci nij OK
• Wybierz ‘Wiad. Przych.’ (Inbox) za pomoc  klawiszy w gór   i w dó   i naci nij OK.

Najpierw wy wietlany jest numer telefonu najnowszej wiadomo ci.
Po przej ciu do WIADOMO CI PRZYCHODZ CYCH:
• Aby przewija  wiadomo ci naciskaj  lub . Wiadomo ci oznaczone symbolem ‘*’ 

przed numerem telefonu to wiadomo ci nieprzeczytane.
• Aby przeczyta  wiadomo , naci nij OK. 
• Aby przewin  ca  wiadomo  naciskaj  lub .
• Po przeczytaniu ca ej wiadomo ci naci nij OK. 
• Naci nij  lub , aby przewin  i wybra  jedn  z nast puj cych opcji:

– Odpowiedz (Reply) : Napisz i wy lij wiadomo  u ywaj c klawiatury 
alfanumerycznej. 

– Prze lij (Forward) : Prze lij zapisan  wiadomo  do innej osoby. Post puj tak 
samo jak przy wysy aniu wiadomo ci SMS (Zobacz 7.2).

– Usu ? (Delete?) : Skasowanie wiadomo ci. Naci nij ponownie OK,  aby 
potwierdzi .

• Aby powróci  do menu ‘Wiad. Przych.’ naci nij . 

7.4 Wielu u ytkowników
Za pomoc  telefonu Butler mo na zarejestrowa  do 5 s uchawek w 1 aparacie bazowym.  
Ka da s uchawka ma swój numer (1-5), który jest te  numerem terminalu do wysy ania 
osobistych wiadomo ci. Wszystkie s uchawki maj  te  standardowy numer terminalu: ‘0’.  
Aby otrzymywa  osobiste wiadomo ci SMS, nale y przekaza  korespondentom numer 
terminalu u ytkownika, który musz  doda  do standardowego numeru telefonu (Patrz 
poni ej).  Na przyk ad, maj c 2-g  s uchawk  (S uchawka 2), numerem jej terminalu b dzie 
= 2.
Je eli do numeru telefonu nie zostanie dodany aden numer terminalu lub ‘0’, to wszystkie 
s uchawki otrzymaj  te wiadomo ci.
Mo na zmieni  numer terminalu na inny, ale tylko w zakresie od 6 do 9 (Zobacz 7.5.6 ). 

/OK
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7.4.1 Otrzymywanie osobistych wiadomo ci SMS

7.4.2 Odczytywanie osobistych wiadomo ci SMS
Aparat Butler oznajmia d wi kowo otrzymanie nowej wiadomo ci. Na wy wietlaczu
widoczna jest ikona oraz ilo  nowych wiadomo ci.
• Naci nij przycisk OK. 
Na li cie SMS-ów wiadomo ci prywatne s  oznaczone ikon  klucza  u góry 
wy wietlacza. 
Lub
• Otwórz menu naciskaj c
• Wybierz ‘SMS’ za pomoc  klawiszy w gór   i w dó   i naci nij OK
• Wybierz ‘Prywatny SMS’ (Personal SMS) za pomoc  klawiszy w gór   i w dó   i 

naci nij OK. Najpierw wy wietlany jest numer telefonu najnowszej wiadomo ci.

7.5 Ustawienia SMS

7.5.1 W czanie/wy czanie powiadamiania d wi kowego o SMS-ie
S uchawka mo e odtworzy  melodi  oznaczaj c  otrzymanie nowej wiadomo ci.
• Otwórz menu naciskaj c
• Wybierz ‘SMS’ za pomoc  klawiszy w gór   i w dó   i naci nij OK
• Wybierz ‘Ustaw. SMS’ (SMS Settings) za pomoc  klawiszy w gór   i w dó   i naci nij 

OK.
• Naciskaj  lub , a  wy wietlona zostanie opcja ‘Alarm o Wiad.’ (Msg Alert) i naci nij 

OK
• Naci nij  lub , aby wybra  ‘W CZ’ (ON) lub ‘WY CZ’ (OFF) wybranej melodii i 

naci nij OK, aby potwierdzi  o powróci  do poprzedniego menu
• Naci nij  lub , aby wybra ‘W CZ’  (ON) lub ‘WY CZ’  (OFF) i naci nij OK.

7.5.2 Numery Centrum Serwisowego SMS
Do wysy ania i otrzymywania wiadomo ci SMS potrzebny jest numer telefonu Sieciowego 
Centrum SMS. Te numery zosta y wst pnie zapisane w telefonie Butler. Ponadto numery te 
s  dost pne na oddzielnej karcie, wed ug nazw krajów i operatorów. Je eli przez przypadek 
numer Centrum Serwisowego do WYSY ANIA lub ODBIERANIA SMS-ów zostanie 
skasowany, to nale y go wpisa  ponownie, aby us uga dzia a a.
Aparat Butler mo e przechowywa  po 2 numery centrów serwisowych do WYSY ANIA i 
OTRZYMYWANIA SMS-ów.

Korespondent musi doda  Twój numer terminalu do Twojego numeru 
telefonu, je eli chce Ci wys a  osobistego SMS-a.
Np. Je eli Twój osobisty numer terminalu wynosi "1", a numer telefonu 
to 123456789, korespondenci powinni wysy a  wiadomo ci SMS na 
numer 1234567891! Jest to numer, który nale y zapami ta  i przekaza
korespondentom.

/OK

/OK
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7.5.3 Aby wpisa  numery centrum serwisowego SMS
• Otwórz menu naciskaj c
• Wybierz ‘SMS’ za pomoc  klawiszy w gór   i w dó   i naci nij OK
• Wybierz ‘Ustaw. SMS’ (SMS Settings) za pomoc  klawiszy w gór   i w dó   i naci nij 

OK.
• Naciskaj  lub , a  wy wietlona zostanie opcja ‘Centrum Wys.’ (Send Center) i 

naci nij OK
• Wybierz ‘Wy lij 1’ (Send 1) lub ‘Wy lij 2’ (Send 2) i naci nij OK
• Wpisz numer telefonu serwera SMS-owego.

7.5.4 Aby wpisa  numery centrum serwisowego otrzymywanych SMS
• Otwórz menu naciskaj c
• Wybierz ‘SMS’ za pomoc  klawiszy w gór   i w dó   i naci nij OK
• Wybierz ‘Ustaw. SMS’ (SMS Settings) za pomoc  klawiszy w gór   i w dó   i naci nij 

OK.
• Naciskaj  lub , a  wy wietlona zostanie opcja ‘Centrum Odb.’ (Rcv Center) i 

naci nij OK
• Wybierz ‘Odbierz 1’ (Receive 1) lub ‘Odbierz 2’ (Receive 2) i naci nij OK
• Wpisz numer telefonu serwera SMS-owego.

7.5.5 Wybór centrum do wysy ania SMS-ów
Poniewa  mo na ustawi  2 centra do wysy ania SMS-ów, przed wys aniem wiadomo ci
nale y wybra  jedno z nich:
• Otwórz menu naciskaj c
• Wybierz ‘SMS’ za pomoc  klawiszy w gór   i w dó   i naci nij OK
• Wybierz ‘USTAW. SMS’ (SMS SETTINGS) za pomoc  klawiszy w gór   i w dó   i 

naci nij OK.
• Naciskaj  lub , a  wy wietlona zostanie opcja ‘Us uga wys.’ (Send Service) i 

naci nij OK
• Wybierz ‘Wy lij 1’ (Send 1) lub ‘Wy lij 2’ i naci nij OK.

7.5.6 Ustawienie numeru terminala
Ka da s uchawka ma numer terminalu ‘0’, a numer terminalu = numer s uchawki (1-5).  W 
razie potrzeby mo na zmieni  numer terminalu na inny (6-9):
• Wybierz ‘SMS’ za pomoc  klawiszy w gór   i w dó   i naci nij OK
• Wybierz ‘USTAW. SMS’ (SMS SETTINGS) za pomoc  klawiszy w gór   i w dó   i 

naci nij OK.
• Naciskaj  lub , a  wy wietlona zostanie opcja ‘Numer Term.’ (Terminal no) i naci nij 

OK
• Skasuj stary numer i wpisz nowy (0, 6-9)
• Naci nij OK, aby potwierdzi .

/OK

/OK

/OK
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7.6 Pe na pami
Gdy pami  jest pe na, wy wietlany jest komunikat "Pami  pe na" (Memory Full). Nie 
mo na wówczas otrzymywa  ani wysy a  SMS-ów. Aby znowu móc otrzymywa  SMS-y 
mo na usun  kilka lub wszystkie wiadomo ci. Aby skasowa  wszystkie wiadomo ci 
zapisane w "Wiad. Przych." (Inbox) lub "Prywatny SMS" (Personal SMS):
• Otwórz menu naciskaj c
• Wybierz ‘SMS’ za pomoc  klawiszy w gór   i w dó   i naci nij OK
• Wybierz ‘Ustaw. SMS’ za pomoc  klawiszy w gór   i w dó   i naci nij OK
• Wybierz ‘Usu  Wszyst.’ (Delete All) i naci nij OK
• Wybierz ‘Wiad. Przych.’ (Inbox) lub ‘Prywatny SMS’ (Personal SMS) i naci nij OK 

Wy wietlony zostanie komunikat ‘Potwierd ?’ (Confirm ?)
• Aby potwierdzi  naci nij OK lub , aby powróci .

8 Rozwi zywanie problemów

Objaw Mo liwa przyczyna Rozwi zanie

Pusty wy wietlacz Baterie nie s  na adowane Sprawd  u o enie baterii
Na aduj baterie

S uchawka jest WY CZONA W CZ s uchawk
Brak tonu Przewód telefoniczny jest 

pod czony nieprawid owo
Sprawd  po czenie przewodu 
telefonicznego

Linia jest zaj ta przez inn
s uchawk

Poczekaj, a  druga s uchawka 
zostanie od o ona

Miga ikona S uchawka jest poza zasi giem Zbli  s uchawk  do aparatu 
bazowego

Aparat bazowy nie jest zasilany 
pr dem

Sprawd  po czenie przewodów 
zasilania w aparacie

S uchawka nie jest 
zarejestrowana w aparacie 
bazowym

Zarejestruj s uchawk  w bazie

Aparat bazowy lub s uchawka nie 
dzwoni

Ustawiona g o no  wynosi zero 
lub jest zbyt cicha

Dostosuj g o no  dzwonka

Ton jest prawid owy, brak jest 
po czenia

Tryb wybierania jest 
nieprawid owy

Dostosuj tryb wybierania 
(impulsowy/tonowy)

Nie ma mo liwo ci przeniesienia 
po czenia na PABX

Czas FLASH jest za krótki Ustaw urz dzenie na d ugi czas 
flash

Telefon nie reaguje na 
przyciskanie przycisków

B d czynno ciowy Wyci gnij baterie i w ó  je 
ponownie na miejsce

/OK
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9 Dane techniczne
Standard: DECT (Digital Enhanced CordlessTelecommunications)

GAP (Generic Access Profile)
Zakres cz stotliwo ci: 1880 MHz do 1900 MHz
Liczba kana ów: 120 dupleksowych kana ów
Modulacja: GFSK
Kodowanie mowy: 32 kbit/s
Moc emisyjna: 10 mW ( rednia moc na kana )
Zasi g: maks. 950m w przestrz. otwart/maks. 150m wewn. 

budynku
Zasilanie aparatu bazowego: 230 V / 50 Hz dla bazy
Baterie s uchawki: 2 akumulatory AAA, NiMh 550mAh
Wytrzyma o  baterii s uchawki: 100 godzin w trybie gotowo ci
Czas rozmów: 10 godzin
Czas adowania: 6-8 godzin
Normalne warunki u ytkowania: +5 °C do +45 °C
Tryb wybierania: impulsowe / tonowe
Czas flash: 100 lub 250 ms
Odporny na zachlapanie i kurz: IP54
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10 Gwarancja

Szanowny Kliencie, 

Dzi kujemy za zakup tego urz dzenia i witamy w gronie u ytkowników TOPCOM !!! 

TOPCOM  jako gwarant odpowiada za zgodno  towaru z w a ciwo ciami okre lonymi w instrukcji 
obs ugi urz dzenia oraz za sprawne dzia anie urz dzenia.W okresie gwarancji TOPCOM 
bezp atnie usunie ewentualn  niezgodno  towaru z tymi w a ciwo ciami oraz ewentualne 
niesprawno ci urz dzenia. TOPCOM nie odpowiada za zmian  w a ciwo ci urz dzenia lub jego 
uszkodzenia powsta e w wyniku wykorzystywania urz dzenia niezgodnie z przeznaczeniem 
i zaleceniami okre lonymi w instrukcji obs ugi urz dzenia. Warunkiem koniecznym do skorzystania z gwarancji 
TOPCOM jest posiadanie i przedstawienie w Autoryzowanym Zak adzie Serwisowym oryginalnego dowodu zakupu. 

TOPCOM udziela 24 miesi cy gwarancji na wszystkie produkty z wyjatkiem baterii, akumulatorów oraz s uchawek, 
gdzie TOPCOM udziela 6 miesi cy gwarancji.  
Opieka serwisowa polega na skutecznym usuni ciu ewentualnej niesprawno ci urz dzenia pod warunkiem, 
e niesprawno  ta jest obj ta zakresem gwarancji. Gwarancja obejmuje wady powsta e z przyczyn 

tkwi cych w sprzedanym urz dzeniu w okresie liczonym od daty nabycia urz dzenia wykazanej na dowodzie zakupu. 
Naprawa gwarancyjna urz dzenia zostanie wykonana w mo liwie jak najkrótszym terminie, 
nie przekraczaj cym 14 dni od dnia przyj cia urz dzenia do naprawy. 
W przypadkach szczególnych jak np. konieczno  sprowadzenia podzespo ów z zagranicy 
naprawa mo e by  dokonana w terminie d u szym, nie przekraczaj cym jednak dwudziestu 
jeden dni.  

Klient ma prawo ubiega  si  o wymian  urz dzenia na wolne od wad, je eli w okresie 
gwarancji Autoryzowany Zak ad Serwisowy dokona trzech napraw istotnych, a urz dzenie b dzie 
nadal wykazywa o wady uniemo liwiaj ce wykorzystywanie go zgodnie z przeznaczeniem. 
Zakresem gwarancji nie s  obj te czynno ci wymienione w Instrukcji Obs ugi i nale ce 
do normalnej obs ugi eksploatacyjnej, np. zainstalowanie sprz tu, programowanie, czyszczenie 
uk adów mechanicznych i optycznych, klawiatury, regulacje i konfiguracje opisane 
w instrukcji obs ugi jako dost pne dla u ytkownika, itp. 

Gwarancja nie obejmuje naturalnego zu ycia takich elementów urz dzenia jak: uk ady optyczne, baterie, 
akumulatory itp. 
Gwarancja TOPCOM nie ma zastosowania je eli: 
• urz dzenie i dowód zakupu b d  niezgodne ze sob  lub niemo liwe b dzie odczytanie 
znajduj cych si ´ w nich danych; 
• numer seryjny urz dzenia b dzie zniszczony lub uszkodzony; 
• stwierdzona zostanie ingerencja nieupowa nionych osób lub serwisów; 
• uszkodzenie powstanie z przyczyn natury zewn trznej (zjawiska atmosferyczne, obs uga 
niezgodna z instrukcjà, zanieczyszczenia, promieniowanie, urazy mechaniczne, u ywanie 
niew a ciwych materia ów eksploatacyjnych, niew a ciwe zasilanie, przepi cia w sieci 
energetycznej, telefonicznej oraz pod czenie do nie uziemionego gniazda zasilaj cego itp.). 
W przypadku stwierdzenia przez Autoryzowany Zak ad Serwisowy wyst pienia uszkodzenia 
urz dzenia na skutek zjawiska atmosferycznego lub przepi cia w zasilaj cej sieci 
energetycznej, urz dzenie traci gwarancj  TOPCOM. 
TOPCOM mo e si  uchyli  od dotrzymania terminowo ci us ugi gwarancyjnej, je eli zaistniej  zak ócenia 
w dzia alno ci firmy spowodowane s  wy sz . TOPCOM nie odpowiada za szkody i straty powsta e
w wyniku niemo no ci korzystania ze sprz tu b d cego w naprawie. 

Gwarancja ma moc prawn  na terytorium Rzeczpospolitej Polskiej. 
Gwarancja na sprzedany towar nie wy cza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnie  kupuj cego 
wynikaj cych z niezgodno ci towaru z umow  sprzeda y. 
Podstaw  do rozstrzygni cia ewentualnych rozbie no ci jest prawo obowi zuj ce na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej. 

TOPCOM Polska Sp. z o.o. 

Urz dzenie importowane, dystrybuowane i obj te gwarancj  przez: 
TOPCOM Polska Sp. z o.o. 
Ul. Królewska 27 
00-060 Warszawa 
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Instruc iuni de siguran

• Utiliza i numai techerul furnizat pentru înc rc tor. Nu utiliza i alte înc rc toare, 
deoarece acestea pot deteriora bateriile.

• Introduce i numai baterii reînc rcabile de acela i tip. Nu utiliza i niciodat  baterii 
obi nuite, nereînc rcabile. Introduce i bateriile reînc rcabile astfel încât acestea s  se 
conecteze la polii corec i (indica i în compartimentul receptorului destinat bateriilor).

• Nu atinge i înc rc torul i elementele de contact ale techerului cu obiecte ascu ite sau 
din metal.

• Func ionarea unor dispozitive medicale poate fi afectat .
• Receptorul poate produce un bruiaj aparatelor auditive.
• Nu a eza i unitatea de baz  într-o camer  unde exist  umiditate sau la o distan  de mai 

pu in 1,5 m de o surs  de ap . Nu uda i receptorul.
• Nu utiliza i telefonul într-un mediu în care exist  riscul unei explozii.
• Elimina i bateriile i între ine i telefonul într-un mod care nu d uneaz  mediului 

înconjur tor
• Întrucât acest telefon nu poate fi utilizat în cazul unei pene de curent, ar trebui s  utiliza i

un telefon independent de re eaua electric , cum ar fi un telefon mobil, pentru apeluri 
urgente

• Acest telefon utilizeaz  baterii reînc rcabile. Trebuie s  elimina i bateriile într-un mod 
care nu d uneaz  mediului înconjur tor, în conformitate cu normele din ara dvs.

Manipularea echipamentului uzat (mediu înconjur tor)
La sfâr itul ciclului de via  al produsului, nu arunca i produsul la gunoi, ci aduce i-l la un 
punct de colectare pentru reciclarea echipamentelor electrice i electronice. Aceasta este 
semnifica ia simbolului de pe produs, instruc iunile de folosire i/sau ambalaj.
Unele din componentele produsului pot fi refolosite dac  le aduce i la un punct de reciclare. 
Prin refolosirea anumitor p r i sau materiale din care este alc tuit produsul uzat aduce i o 
contribu ie important  la protec ia mediului înconjur tor. 
V  rug m s  contacta i autorit ile locale dac  dori i mai multe informa ii cu privire la  centrele 
de colectare din aria dumneavoastr  de domiciliu.

Cur area

Cur a i telefonul cu un material textil pu in umed sau cu un material antistatic. Nu folosi i
niciodat  produse de cur are sau solven i abrazivi.

Pentru conectarea la re eaua de telefonie analog  public .

Simbolul CE indic  faptul c  unitatea corespunde 
cerin elor esen iale ale directivei R&TTE.
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1 Descrierea telefonului (consulta i pagina pliant )
1.1 Terminal i baz  Butler Outdoor 2000
1. Difuzor
2. Ecran
3. Tast  Handsfree 
4. Meniu/OK 
5. Tast  derulare în sus/tast  Reapelare/Pauz
6. Agend  tel. 
7. Tast  derulare în jos/Tast  list  apeluri 
8. Apelare intern INT
9. Microfon
10. Tast  Flash/ Închis/Deschis R/
11. Tast  linie 
12. Tast  Mute/ tergere/Escape  
13. LED (LED de mare intensitate)
14. Tast  lantern
15. Tast  Paging   
16. Indicator curent/ LED apeluri primite
17. Indicator înc rcare

1.2 Afi aj

Fiecare opera ie are un simbol asociat 
Simbol: Semnifica ie:

Sunte i online
EXT Sunte i pe regimul de func ionare pentru convorbiri externe 
INT Sunte i pe regimul de func ionare pentru convorbiri interne

Numere noi în lista de apeluri
Afi area apelurilor preluate
Afi area apelurilor nepreluate
Deschide i agenda telefonic .
Sunte i în meniu.
Indicator pentru nivelul de înc rcare a bateriei reînc rcbile
1 segment: slab, 2 segmente: mediu, 3 segmente: baterie plin .
Antena arat  calitatea recep iei.
Antena clipe te când terminalul nu este înregistrat la baz .
Tastatura terminalului este blocat

 sau  Arat  c  num rul afi at este mai lung decât ecranul (12 cifre)
Alarm  setat i Activat
SMS primit

/OK

�������
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1.2.1 Afi aj în Standby 
În modul standby, ecranul indic  ora, numele i num rul terminalului:

12:05
B2000 1

2 Instalarea telefonului

2.1 Conexiuni
Imagine din spate a unit ii de baz /înc rc torului Butler Outdoor 2000

2.2 Baterii reînc rcabile

Pentru înc rcarea sau introducerea unei baterii reînc rcabile (consulta i pagina pliant ):
1. Desface i clapeta locului destinat bateriilor i dispozitivul de fixare
2. Scoate i dispozitivul de fixare
3. Ridica i clapeta
4. Introduce i bateriile respectând polaritatea (+ i -) 
5. A eza i capacul bateriilor.

Cablu electric

TEL

Cablu telefonic

Înainte de prima utilizare a Butler Outdoor 2000, trebuie s  v  asigura i c
bateriile sunt înc rcate timp de 6-8 ore. Telefonul nu va func iona  la 
capacitate maxim  dac  bateriile nu sunt înc rcate corespunz tor.
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3 Utilizarea telefonului

3.1 Setarea limbii meniului
1. Intra i în meniu ap sând /OK
2. Selecta i TERMINAL (HANDSET) cu ajutorul tastelor de derulare în sus  i în jos  
3. Ap sa i OK
4. Selecta i LIMBA (LANGUAGE) cu ajutorul tastelor de derulare   i . 
5. Ap sa i OK
6. Selecta i limba cu ajutorul tastelor de derulare   i .
7. Ap sa i OK pentru confirmare

3.2 Închiderea/deschiderea terminalului
• Deschiderea terminalului: Ap sa i tasta  de pe terminal. Terminalul va începe c utarea

bazei.
• Închiderea terminalului: Ap sa i  timp de 3 sec. Ecranul se va stinge.

3.3 Primirea unui apel 
Când terminalul sun , ap sa i  pentru a r spunde. Astfel ve i fi conectat la interlocutorul 
dvs. Dac  terminalul se afl  pe unitatea de baz  când telefonul sun , trebuie doar s  ridica i
terminalul pentru a prelua apelul (dac  este activat  op iunea de r spuns automat: Consulta i
4.9. R spuns automat la apeluri). 

3.4 Efectuarea unui apel în exterior

3.4.1 Normal:
1. Ap sa i
2. Introduce i num rul de telefon

3.4.2 Formare:
1. Forma i num rul interlocutorului
2. Ap sa i
Pentru corectarea unui num r utiliza i tasta  pentru a terge o cifr  introdus

3.5 Efectuarea unui apel în interior
1. Ap sa i INT
2. Introduce i num rul terminalului intern (de la 1 la 5)

Timpul maxim de standby al bateriilor este de aprox. 100 ore, iar timpul 
maxim de convorbire este de 10 ore! În timp, bateriile vor începe sã se 
descarce mai repede. Bateriile trebuie înlocuite. 2 baterii reîncãrcabile, tip 
AAA NiMH!
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3.6 Transferul apelurilor interne 
Când dori i s  transfera i un apel extern c tre un alt terminal :
1. În timpul unei convorbiri, ap sa i INT
2. Selecta i num rul terminalului intern, apelantul extern r mâne în a teptare.
3. Când cel lalt terminal preia linia, ap sa i  pentru a închide i a transfera apelul.
Dac  interlocutorul intern nu r spunde, ap sa i din nou INTpentru a v  reconecta la apelantul 
extern.

3.7 Teleconferin
Aceasta este posibil  numai când la baz  sunt înregistrate mai multe terminale!!
Pute i vorbi simutan cu un interlocutor intern i unul extern.
Când sunte i pe linie cu un interlocutor extern:
1. Ap sa i INT
2. Introduce i num rul terminalului intern pe care dori i s -l apela i
3. Când interlocutorul intern r spunde, ap sa i i ine i ap sat  tasta # 
4. Dac  interlocutorul intern nu r spunde, ap sa i din nou INT pentru a v  reconecta la 

apelantul extern.

3.8 Modul Handsfree 
Pute i vorbi cu interlocutorul dvs. f r  a ridica receptorul. Pentru a activa sau dezactiva modul 
de func ionare handsfree, ap sa i tasta  în timpul unui apel. Pentru a regla volumul, 
consulta i 4.3. “Volumul vorbitorului în timpul unei convorbiri” de la pag. 12.

3.9 Afi area duratei apelului
Durata apelului este afi at  dup  15 secunde, în minute - secunde.
La încheierea fiec rui apel, durata total  a acestuia este afi at  timp de 5 secunde.

3.10 Dezactivarea microfonului 
În timpul unei convorbiri este posibil  dezactivarea microfonului.
Ap sa i  în timpul convorbirii, astfel microfonul este dezactivat i pute i vorbi liber f r  a 
fi auzit de interlocutor.
Pe ecran este afi at “MUT” (MUTE). Ap sa i din nou  pentru a reveni la modul de 
func ionare obi nuit.

3.11 Tasta pentru pauz
La formarea unui num r pute i ad uga o pauz  între dou  cifre ap sând tasta de reapelare 

.

3.12 Identificarea apelantului
Op iunea de identificare a apelantului este disponibil  numai dac  v-a i abonat la acest 
serviciu la operatorul dvs. de telefonie. 
La primirea unui apel extern, num rul apelantului va ap rea pe ecran în timp ce telefonul 
sun .



124 Topcom Butler Outdoor 2000

Topcom Butler Outdoor 2000

Dac  re eaua îl trimite sau dac  num rul apelantului se afl  în agenda telefonic , apelantul 
este identificat cu numele s u.
Identitatea apelantului este înlocuit  de durata apelului dup  15 secunde de la începerea 
convorbirii. Este posibil  afi area identit ii apelantului i dup  aceast  perioad  prin 
ap sarea repetat  a tastei OK pentru nume i num r.

3.12.1 Lista apelurilor
Telefonul dvs. p streaz  o list  în memoria sa a ultimelor 40 de apeluri primite. Aceast
func ie este disponibil  numai dac  sunte i abonat la op iunea de identificare a apelantului. 
Interlocutorii care v-au sunat sunt identifica i prin num rul de telefon sau nume în acela i
mod ca în cazul identific rii apelantului. 
Prezen a apelurilor noi / nepreluate este indicat  prin clipirea pictogramei  pe ecran. 
Pentru a consulta lista apelurilor:
1. Ap sa i . Dac  nu exist  apeluri în list , pe ecran va fi afi at  ‘GOL’ (EMPTY).
2. Derula i de la un apel la altul cu s geata  sau . Numele apelan ilor va fi indicat 

dac  numele este trimis de re ea sau dac  este memorat în agenda telefonic . Când 
 este afi at, înseamn  c  apelul respectiv a fost preluat. Când este indicat  , 

apelul respectiv nu a fost preluat. Dac  ajunge i la finalul listei, ve i auzi un bip.
3. Dac  ap sa i OK, va fi afi at num rul de telefon. Observa ie: Dac  num rul de telefon 

este mai lung de 12 cifre, ap sa i din nou OK pentru a-l vedea în întregime.
4. Ap sa i din nou OK pentru a vedea ora i data primirii apelului
5. Dac  ap sa i din nou OK ve i putea ad uga acest num r în agenda telefonic  în cazul 

în care nu este deja memorat:
– Ap sa i OK când pe ecran este afi at ‘AD UGARE’ (ADD). Introduce i sau 

modifica i numele i ap sa i OK. Introduce i sau modifica i  num rul de telefon i
ap sa i OK. Selecta i melodia (1-10) pe care dori i s  o auzi i când acest num r
v  apeleaz  cu ajutorul tastelor de derulare i ap sa i OK. Num rul va fi 
memorat în agenda telefonic .

6. Pentru a suna înapoi un apelant, ap sa i tasta  când num rul sau numele acestuia 
este afi at.

Dac  un apelant este înregistrat în agenda telefonic , numele acestuia este identificat în lista 
de apeluri. 

3.12.2 terge i un num r sau toate numerele din lista de apeluri 
Pute i terge fiecare intrare separat sau toate intr rile deodat :
• Când derula i de la un apel la altul, ap sa i:

– scurt tasta de dezactivare a microfonului  pentru a terge numai acest num r. 
Pe ecran este afi at TERGERE (DELETE). 

– lung (2 sec.) tasta de dezactivare a microfonului   pentru a terge toate 
numerele: Pe ecran va ap rea TERG.TOTAL   (DELETE ALL).

• Ap sa i OK pentru a terge num rul actual / toate numerele sau  pentru a anula 
opera ia de tergere.
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3.13 Memoria de reapelare 
Telefonul dvs. p streaz  în memorie o list  a ultimelor 10 apeluri (de 32 de cifre) pe care le-
a i efectuat; Cei apela i sunt identifica i dup  num rul de telefon sau nume, dac  apar în 
agenda telefonic .
Pentru a consulta lista de reapelare:
1. Ap sa i
2. Derula i de la un apel la altul cu ajutorul s ge ilor  i  .
3. Pentru a apela interlocutorul selectat, ap sa i  când num rul sau numele acestuia 

este afi at.

3.14 Apelarea unui num r din agenda telefonic
Pentru a apela un interlocutor al c rui nume se afl  în agenda telefonic :
1. Ap sa i  pentru a accesa agenda telefonic
2. Ap sa i prima liter  a numelui. Pe ecran va fi afi at primul nume care începe cu 

respectiva sau cu cea mai apropiat  liter  din alfabet. 
3. Trece i de la un nume la altul cu ajutorul s ge ilor   i . Lista va fi derulat  în ordine 

alfabetic .
4. Ap sa i  pentru a apela num rul interlocutorului al c rui nume este afi at .
Pentru a vizualiza num rul înainte de apelare, efectua i pa ii de la 1 la 3 i ap sa i OK. 

3.15 Utilizarea tastaturii alfanumerice 
Cu telefonul dvs., pute i introduce i caractere alfanumerice. Acest lucru este util când 
memora i un nume în agenda telefonic  sau când da i o denumire terminalului, …
Pentru a selecta o liter , ap sa i tasta corespunz toare de câte ori este necesar. De 
exemplu, pentru a selecta litera  ‘A’, ap sa i tasta ‘2’ o dat , pentru a selecta litera ‘B’, ap sa i
tasta ‘2’ de dou  ori i a a mai departe. pentru a selecta litera  ‘A’ i apoi litera B consecutiv, 
selecta i ‘A’, a tepta i pân  când cursorul trece la urm torul caracter i apoi ap sa i tasta ‘2’ 
de dou  ori. Pentru a selecta un spa iu, ap sa i ‘0’. Pentru a trece de la litere mici la litere 
mari, ap sa i tasta ‘#’.
Caracterele de pe tastatur  sunt a ezate dup  cum urmeaz :

Când este afi at numele, v  pute i mi ca de la num r la nume cu ajutorul 
tastei OK!

1 . , - ? ! \ Ø : ; 1
2 A B C 2 Ä Å Æ
3 D E F 3 É Δ Φ
4 G H I 4 Γ
5 J K L 5 Λ
6 M N O 6 Ñ ö Ø Ω
7 P Q R S 7 π ψ Σ
8 T U V 8 Ü Θ
9 W X Y Z 9
0 Ø ~ & % ¤ € £ ¥ § ¿ ( ) ¡
* * = + \ < > #
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3.16 Utilizarea meniului
O gam  larg  de func ii telefonice este accesibil  printr-un meniu u or de utilizat.
1. Pentru a accesa meniul, ap sa i  /OK
2. Derula i de la o func ie la alta cu ajutorul tastelor de derulare  i , func iile vor fi 

derulate circular (dup  ultima ve i reveni din nou la prima). 
3. Pentru a confirma o func ie, ap sa i OK
4. Pentru a reveni la meniul anterior ap sa i

3.17 LED-ul
Ap sa i i ine i ap sat  tasta pentru LED pentru a aprinde LED-ul încorporat.

4 Personalizare

4.1 Reglarea volumului soneriei

4.1.1 Volumul soneriei terminalului Apeluri externe/interne
Volumul soneriei terminalului pentru apeluri interne sau externe poate fi setat separat:
1. Accesa i meniul ap sând /OK
2. Selecta i TERMINAL (HANDSET) cu tastele de derulare  i
3. Ap sa i OK
4. Selecta i VOL SON INT (INT RING VOL) sau VOL SON EXT (EXT RING VOL) cu 

ajutorul tastelor de derulare  i
5. Ap sa i OK
6. Selecta i volumul dorit (Închis sau de la 1 la 5)
7. Ap sa i OK pentru a confirma sau  pentru a reveni la meniul anterior.

4.1.2 Soneria bazei 
1. Accesa i meniul ap sând /OK
2. Selecta i CONFIGURARE (SETUP) cu ajutorul tastelor de derulare  i
3. Ap sa i OK
4. Selecta i VOL BAZ  (BASE VOLUME) cu ajutorul tastelor de derulare  i
5. Ap sa i OK
6. Selecta i volumul dorit (Închis sau de la 1 la 5 )
7. Ap sa i OK pentru a confirma sau  pentru a reveni la meniul anterior.

4.2 Alegerea melodiei soneriei
Baza i fiecare terminal pot avea sonerii cu melodii diferite.
Terminalele pot suna cu o melodie diferit  în func ie de tipul apelului, intern sau extern.

Fiecare programare este confirmat  la final printr-unul sau dou  bipuri 
lungi. Un bip dublu confirm  alegerea dvs. Un bip lung v  anun  c
modificarea nu a fost f cut .
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4.2.1 Melodia bazei
1. Accesa i meniul ap sând /OK
2. Selecta i CONFIGURARE (SETUP) cu ajutorul tastelor de derulare  i
3. Ap sa i OK
4. Selecta i MELODIE BAZ  (BASE MELODY) cu ajutorul tastelor de derulare  i
5. Ap sa i OK
6. Selecta i melodia pe care o dori i (de la 1 la 5) cu ajutorul tastelor de derulare  i
7. Ap sa i OK pentru a confirma sau  pentru a reveni la meniul anterior.

4.2.2 Melodia terminalului, apel extern
1. Accesa i meniul ap sând /OK
2. Selecta i TERMINAL (HANDSET) cu ajutorul tastelor de derulare  i
3. Ap sa i OK
4. Selecta i MELODIE EXT (EXT MELODY) cu ajutorul tastelor de derulare  i
5. Ap sa i OK
6. Selecta i melodia pe care o dori i (de la 1 la 5) cu ajutorul tastelor de derulare  i   
7. Ap sa i OK pentru a confirma sau   pentru a reveni la meniul anterior.

4.2.3 Melodia terminalului, apel intern 
1. Accesa i meniul ap sând  /OK
2. Selecta i TERMINAL (HANDSET) cu ajutorul tastelor de derulare  i   
3. Ap sa i OK
4. Selecta i MELODIE INT (INT MELODY) cu ajutorul tastelor de derulare  i
5. Ap sa i OK
6. Selecta i melodia pe care o dori i (de la 1 la 10) cu ajutorul tastelor de derulare   i

7. Ap sa i OK pentru a confirma sau  pentru a reveni la meniul anterior.

4.3 Volumul în timpul apelurilor
În timpul unei convorbiri, ap sa i tasta de derulare  sau  pentru a modifica volumul în mod 
corespunz tor.

4.4 Activarea / Dezactivarea bipurilor
Terminalele pot emite bipuri la ap sarea unei taste, când bateriile sunt desc rcate sau când 
terminalul nu mai are semnal. 

4.4.1 Bip activat/dezactivat la ap sarea tastelor 
1. Accesa i meniul ap sând /OK
2. Selecta i TERMINAL (HANDSET) cu ajutorul tastelor de derulare  i
3. Ap sa i OK

Volumul pentru func ia handsfree se regleaz  împreun  cu cel al 
terminalului, dup  descrierea de mai sus.
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4. Selecta i BIP (BEEP) cu ajutorul tastelor de derulare  i
5. Ap sa i OK
6. Selecta i TON TAST  (KEYTONE) cu ajutorul tastelor de derulare  i
7. Ap sa i OK
8. Selecta i ACTIV. (ON) pentru activare, DEZACTIV. (OFF) pentru dezactivare
9. Ap sa i OK pentru a confirma.

4.4.2 Baterie desc rcat
Efectua i acelea i opera ii de mai sus, dar la punctul 6 selecta i "BAT SLAB " (LOW 
BATTERY)  în loc de  "TON TAST " (KEYTONE).

4.4.3 Terminal f r  semnal
Efectua i acelea i opera ii de mai sus, dar la punctul 6 selecta i "LIPS  SEMNAL" (OUT OF 
RANGE) în loc de “TON TAST " (KEYTONE).

4.5 Numele terminalului
Aceast  func ie permite personalizarea fiec rui terminal.
1. Accesa i meniul ap sând /OK
2. Selecta i TERMINAL (HANDSET) cu ajutorul tastelor de derulare  i
3. Ap sa i OK
4. Selecta i NUME TERM (HANDSET NAME) cu ajutorul tastelor de derulare  i
5. Ap sa i OK
6. Introduce i numele
7. Ap sa i OK pentru a confirma
La introducerea numelui, ap sa i  ‘c’ pentru a terge un caracter i ap sa i i ine i ap sat
tasta   pentru a ie i din meniu f r  a fi luate în considerare modific rile f cute.

4.6 Schimbarea codului PIN  
Anumite func ii sunt disponibile numai utilizatorilor care cunosc codul PIN. Implicit, acest cod 
PIN este 0000.

Pentru a schimba codul PIN:
1. Accesa i meniul ap sând /OK
2. Selecta i CONFIGURARE (SETUP) cu ajutorul tastelor de derulare  i
3. Ap sa i OK
4. Selecta i COD PIN (PIN CODE) cu ajutorul tastelor de derulare  i
5. Ap sa i OK
6. Introduce i vechiul cod PIN din 4 cifre. 
7. Ap sa i OK
8. Introduce i noul cod PIN din 4 cifre 
9. Ap sa i OK
10. Introduce i noul cod PIN pentru a doua oar
11. Ap sa i OK pentru a valida opera ia
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4.7 Stabilirea modului de formare
Exist  dou  tipuri de moduri de formare:
• DTMF/Ton (cel mai întâlnit)
• Puls (pentru instala iile mai vechi)
Pentru a schimba modul de formare:
1. Accesa i meniul ap sând /OK
2. Selecta i Configurare (SETUP) cu ajutorul tastelor de derulare  i
3. Ap sa i OK
4. Selecta i MOD FORMARE (DIAL MODE) cu ajutorul tastelor de derulare  i
5. Ap sa i OK
6. Selecta i modul de formare cu ajutorul tastelor de derulare  i
7. Ap sa i OK pentru a valida opera ia

4.8 Durata timpului Flash 
1. Accesa i meniul ap sând /OK
2. Selecta i CONFIGURARE (SETUP) cu ajutorul tastelor de derulare  i
3. Ap sa i OK
4. Selecta i TIMP FLASH (RECALL) cu ajutorul tastelor de derulare  i
5. Selecta i TIMP FLASH 1 (RECALL 1) pentru timp scurt de întrerupere (100ms) sau 

TIMP FLASH 2 (RECALL 2) pentru timp lung de întrerupere (250ms)

4.9 R spuns automat
La primirea unui apel, când terminalul se afl  pe baz , telefonul preia automat linia când este 
ridicat.  Aceasta este setarea implicit , dar poate fi dezactivat .
1. Accesa i meniul ap sând  /OK
2. Selecta i TERMINAL (HANDSET) cu ajutorul tastelor de derulare  i
3. Ap sa i OK
4. Selecta i R SP AUTO (AUTO ANSWER) cu ajutorul tastelor de derulare  i
5. Selecta i ACTIV. (ON) (pentru preluare automat ) sau DEZACTIV. (OFF)
6. Ap sa i OK

4.10 Resetare
Este posibil s  reda i telefonului configurarea ini ial , implicit . Aceasta este configurarea 
efectuat  când a i primit prima dat  telefonul.
Pentru a reactiva set rile implicite:
1. Accesa i meniul ap sând /OK
2. Selecta i CONFIGURARE (SETUP)  cu ajutorul tastelor de derulare  i
3. Ap sa i OK
4. Selecta i IMPLICIT (DEFAULT) cu ajutorul tastelor de derulare  i
5. Ap sa i OK
6. Introduce i codul PIN de 4 cifre (implicit =0000). Ap sa i OK.
7. Ap sa i din nou OK pentru a valida opera ia
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PARAMETRII SETA I IMPLICIT SUNT:

4.11 Blocarea tastelor
Tastele pot fi blocate astfel încât s  nu poat  fi schimbate set rile sau s  nu poat  fi format 
nici un num r de telefon. Pictograma -va fi afi at  pe ecran când tastele sunt blocate. 

4.11.1 Blocarea tastelor prin Meniu
1. Accesa i meniul ap sând /OK
2. Selecta i TERMINAL (HANDSET) cu ajutorul tastelor de derulare  i
3. Ap sa i OK
4. Selecta i BLOC TASTA? (KEYLOCK?) cu ajutorul tastelor de derulare  i   
5. Ap sa i OK pentru a bloca tastele

4.11.2 Blocarea tastelor prin intermediul tastei * (blocare rapid )
Ap sa i i ine i ap sat  tasta ‘*’ timp de 3 secunde. Tastatura va fi blocat .

4.11.3 Deblocarea tastelor
1. Ap sa i orice tast .
2. Pe ecran va ap rea AP SA I (PRESS) *) 
3. Ap sa i tasta ‘*’ în decurs de 3 secunde pentru a debloca tastele

4.12 Setarea ceasului
1. Accesa i meniul ap sând /OK
2. Selecta i DATA & ORA (DATE & TIME) cu ajutorul tastelor de derulare  i
3. Ap sa i OK
4. Selecta i SETARE CEAS (SET TIME) cu ajutorul tastelor de derulare  i
5. Ap sa i OK
6. Introduce i ora ( format 24h).
7. Ap sa i OK pentru a valida opera ia

Bipuri pentru desc rcarea 
bateriei

Activat Volum terminal 3

Bipuri pentru ie irea din raza 
semanlului

Dezactivat Agend  telefonic Goal

Ton taste Activat List  de apeluri Goal
R spuns automat Activat List  de reapelare Goal
Melodie apel intern 1 Cod Pin 0000
Volum apel intern 3 Mod formare DTMF
Melodie apel extern 3 Blocare taste Dezactivat
Volum apel extern 3

Revenirea la set rile implicite va terge toate datele introduse ulterior  în 
agenda telefonic i lista de apeluri . Codul PIN va fi de asemenea resetat la 
0000.



Topcom Butler Outdoor 2000 131

Topcom Butler Outdoor 2000

R
O

M
Â

N

4.13 Setarea datei
1. Accesa i meniul ap sând /OK
2. Selecta i DATA & ORA (DATE & TIME) cu ajutorul tastelor de derulare  i
3. Ap sa i OK
4. Selecta i SETARE DATA (SET DATE) cu ajutorul tastelor de derulare  i
5. Ap sa i OK
6. Introduce i data zz-LL (zz=ziua, LL=luna).
7. Ap sa i OK pentru a valida opera ia

4.14 Setarea alarmei  
1. Accesa i meniul ap sând /OK
2. Selecta i DATA & ORA (DATE &TIME) cu ajutorul tastelor de derulare  i
3. Ap sa i OK
4. Selecta i SET ALARM  (SET ALARM) cu ajutorul tastelor de derulare  i
5. Ap sa i OK
6. Selecta i ACTIV (ON) pentru a activa alarma i ap sa i OK. Introduce i ora (format 

24h)
Sau
7. Selecta i DEZACTIV (OFF) pentru a dezactiva alarma i ap sa i OK pentru a 

confirma.

5 Func ii avansate

5.1 Agenda telefonic
Agenda telefonic  v  permite s  salva i în memorie 50 de nume i numere de telefon. Pute i
introduce nume cu o lungime de pân  la 12 caractere i numere cu o lungime de pân  la 20 
de cifre.
Pentru a apela un interlocutor al c rui num r este memorat în agenda telefonic , consulta i
sec iunea 3.14.
Pentru a introduce caractere alfanumerice, consulta i sec iunea 3.15.

5.1.1 Ad ugarea unei înregistr ri în agenda telefonic
1. Accesa i meniul ap sând  /OK
2. Selecta i AGENDA TEL (PHONEBOOK) cu ajutorul tastelor de derulare  i
3. Ap sa i OK
4. Selecta i ADAUG INREG (ADD ENTRY) cu ajutorul tastelor de derulare  i
5. Ap sa i OK
6. Introduce i numele
7. Ap sa i OK pentru a valida opera ia.

La dezactivarea alarmei, pute i ap sa orice tast  pentru a dezactiva
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8. Introduce i num rul de telefon
9. Ap sa i OK pentru a valida
10. Selecta i melodia dorit  (1-10) cu ajutorul tastelor de derulare
11. Ap sa i OK pentru a valida opera ia

5.1.2 Modificarea unei înregistr ri
Pentru a modifica un num r din agenda telefonic :
1. Accesa i meniul ap sând /OK
2. Selecta i AGENDA TEL (PHONEBOOK) cu ajutorul tastelor de derulare  i
3. Ap sa i OK
4. Selecta i MODIF INREG (MODIFY ENTRY) cu ajutorul tastelor de derulare  i
5. Ap sa i OK
6. Trece i de la un num r la altul cu ajutorul tastelor de derulare  i . Lista se 

deruleaz  în ordine alfabetic .
7. Ap sa i OK când g si i numele pe care dori i s -l modifica i
8. Utiliza i tasta ‘ ’ pentru a reveni i a introduce un alt nume 
9. Ap sa i OK pentru a valida opera ia
10. Introduce i noul num r de telefon
11. Ap sa i OK pentru a valida opera ia

5.1.3 tergerea unei înregistr ri
Pentru a terge o înregistrare:
1. Accesa i meniul ap sând /OK
2. Selecta i AGENDA TEL (PHONEBOOK) cu ajutorul tastelor de derulare  i
3. Ap sa i OK
4. Selecta i TERG INREG (DELETE ENTRY) cu ajutorul tastelor de derulare  i
5. Ap sa i OK
6. Trece i de la un nume la altul cu ajutorul tastelor de derulare  i . Lista se 

deruleaz  în ordine alfabetic .
7. Ap sa i OK când g si i numele pe care dori i s  îl terge i
8. Pe ecran apare CONFIRMARE (CONFIRM), ap sa i OK pentru a confirma sau  

pentru a anula.

5.2 C utarea unui terminal de la baz
La ap sarea butonului  pe baz , toate terminalele vor suna. Acest lucru v  va ajuta s
g si i un terminal r t cit. Prin simpla ap sare a oric rei taste a unui terminal, sunetul 
înceteaz .

Avertizare! Dacã accesaþi Agenda telefonicã întâi cu tasta   ºi modificaþi 
un numãr de telefon cu tasta  , modificarea va fi luatã în considerare 
numai pentru respectivul apel ºi nu va fi memoratã în agenda telefonicã.
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6 Administrarea terminalelor multiple

6.1 Instalarea unui terminal suplimentar

Pute i înregistra terminale noi la baz  dac  acestea sunt compatibile cu protocolul DECT 
GAP.
Baza are o capacitate de maxim 5 terminale. Dac  ave i deja 5 terminale i dori i s  mai 
ad uga i unul sau s  înlocui i un terminal, mai întâi trebuie s terge i un terminal, apoi s  îl 
înregistra i pe cel nou.

Pentru a înregistra un terminal, baza trebuie s  fie pe un regim special de înregistrare:
1. Ap sa i i ine i ap sat  tasta Paging  a bazei timp de 6 secunde.
2. Baza va emite un bip. Baza este preg tit  s  înregistreze un nou terminal. Ave i 90 

secunde dup  ap sarea butonul pentru a înregistra un nou terminal.
Dup  trecerea bazei pe regimul de înregistrare, începe i procedura pe noul terminal:
6.1.1 Dac  terminalul suplimentar este un terminal Butler Outdoor 2000
3. Accesa i meniul ap sând /OK
4. Selecta i ÎNREGISTRARE (REGISTER) cu ajutorul tastelor de derulare  i
5. Ap sa i OK
6. Selecta i ÎNREG. BAZ  (REG BASE) cu ajutorul tastelor de derulare  i
7. Introduce i un num r al bazei (de la 1 la 4). Numerele care clipesc sunt deja  în uz. 
8. Introduce i codul PIN al bazei (0000 implicit)
9. Ap sa i OK. Terminalul va începe s  caute baza DECT.
10. Dac  terminalul a localizat baza, acesta va afi a num rul de identificare al bazei, va 

valida înregistrarea prin ap sarea tastei OK sau o va anula prin ap sarea . 
11. Dac  terminalul nu localizeaz  baza, acesta va reveni la modul standby dup  câteva 

secunde. 
12. Încerca i din nou prin schimbarea num rului bazei i asigura i-v  c  nu v  afla i într-un 

mediu în care exist  interferen e. Apropia i-v  de baz .
6.1.2 Dac  terminalul dvs. este un alt model
Dup   ini ierea procedurii de înregistrare pe baz , consulta i manualul terminalului pentru a 
afla cum îl pute i înregistra. Terminalul trebuie s  fie compatibil cu GAP.
Pe ecran clipesc pictograma  i textul "NEÎNREG" (NOT REGISTER) când terminalul nu 
este înregistrat la baz .
Când un terminal este înregistrat la baz , aceasta îi repartizeaz  un num r. Acest num r va 
fi afi at pe terminal dup  denumirea acestuia i trebuie utilizat la apelurile interne.

Trebuie s  înregistra i un al doilea terminal numai în cazul în care acesta 
nu se mai conecteaz  la baz  sau când cump ra i unul nou!!!
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6.2 tergerea unui terminal
Pute i terge un terminal de la baz  pentru a înregistra un altul 
1. Accesa i meniul ap sând /OK
2. Selecta i CONFIGURARE (SETUP) cu ajutorul tastelor de derulare  i
3. Ap sa i OK
4. Selecta i STERG TERM (DEL HANDSET) cu ajutorul tastelor de derulare  i
5. Ap sa i OK
6. Introduce i codul PIN al bazei format din 4 cifre
7. Ap sa i OK
8. Selecta i terminalul pe care dori i s  îl terge i
9. Ap sa i OK pentru a valida opera ia

6.3 Setarea unui terminal pe alt  baz
Dac  dori i s  utiliza i un terminal Butler Outdoor 2000 cu un alt model de baz . baza trebuie 
s  fie compatibil  cu GAP.
1. Pentru a pune baza în modul de înregistrare, consulta i manualul de utilizare al bazei.
2. Efectua i opera iile de la 3 la 10 de la paragraful 6.1.

6.4 Selectarea unei baze
Terminalele pot fi înregistrate la maxim 4 baze simultan.
Pentru a selecta o baz :
1. Accesa i meniul ap sând /OK
2. Selecta i ÎNREGISTRARE (REGISTER) cu ajutorul tastelor de derulare  i
3. Ap sa i OK
4. Selecta i SEL BAZ  (SELECT BASE) cu ajutorul tastelor de derulare  i
5. Ap sa i OK
6. Selecta i o baz  sau selecta i AUTO cu ajutorul tastelor de derulare  i
7. Ap sa i OK

La selectarea bazei, baza deja existent  este indicat  printr-un num r care clipe te. Dac
selecta i ‘Auto’ terminalul va c uta automat alt  baz  când semnalul lipse te!

Numai profilul DECT GAP garanteaz  c  func iile de apelare de baz  vor 
func iona corect între diferite m rci/tipuri. Exist  posibilitatea ca anumite 
servicii (precum identificarea apelantului) s  nu func ioneze corect.
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7 SMS
Pute i trimite i primi SMS-uri cu telefonul  Butler. Aceast  sec iune v  ofer  informa ii despre 
cum s  utiliza i func ia pentru SMS. Pute i salva un total de 15 SMS-uri trimise i primite, 
fiecare de maxim 160 caractere.

7.1 Scrierea unui SMS
Metoda este identic  cu cea pentru introducerea unui nume în agenda telefonic  (Consulta i
3.15). 
Pentru a introduce un spa iu ap sa i ‘0’, iar pentru a trece de la majuscule la litere mici, 
ap sa i ‘#’.

7.2 Trimiterea unui SMS
• Accesa i meniul ap sând 
• Selecta i ‘SMS’ cu ajutorul tastelor de derulare  i i ap sa i OK
• Selecta i ‘Scriere’ (Write) cu ajutorul tastelor de derulare  i i ap sa i OK
• Începe i s  scrie i mesajul i ap sa i OK
• Introduce i num rul de telefon

• Ap sa i OK pentru a trimite mesajul
 SMS-ul va fi trimis automat.

7.3  Citi i i vizualiza i lista cu mesaje primite (Msj primite)
Ecranul Butler indic  num rul de mesaje noi pe care le-a i primit. Pe ecran este afi at  . 
LED-ul bazei clipe te.
Un bip v  anun  c  tocmai a i primit un mesaj (poate fi activat sau dezactivat: Consulta i
7.5.1.).
Când num rul mesajelor noi este indicat pe ecran.
• Ap sa i tasta OK. Num rul de telefon al celui mai recent mesaj este afi at primul .
Când num rul mesajelor noi nu este afi at.
• Accesa i meniul ap sând 
• Selecta i ‘SMS’ cu ajutorul tastelor de derulare  i  ap sa i OK
• Selecta i ‘Msj primite’ (Inbox) cu ajutorul tastelor  i i ap sa i OK. Num rul de 

telefon al celui mai recent mesaj va fi afi at primul .

Înainte de trimiterea sau primirea unui SMS trebuie s  seta i num rul de 
telefon al Centrului pentru SMS-uri al re elei dvs. pentru mesaje trimise i
primite (Consulta i 7.5.3 )

În loc s  introduce i un num r cu ajutorul tastelor cu numere, pute i
selecta un num r din agenda telefonic  ap sând tasta pentru agenda 
telefonic  .
• Ap sa i  sau  pân  când pe ecran apare num rul dorit.
• Ap sa i OK de dou  ori pentru a trimite SMS-ul

/OK

/OK
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Dup  ce a i accesat MSJ PRIMITE (INBOX):
• Ap sa i  sau  pentru a derula de la un mesaj la altul. Mesajele care au ‘*’ în fa a

num rului de telefon sunt mesaje necitite.
• Pentru a citi mesajul, ap sa i OK. 
• Ap sa i  sau  pentru a vedea întregul mesaj.
• Ap sa i OK dup  ce a i citit întregul mesaj. 
• Ap sa i  sau  pentru a derula i selecta una dintre urm toarele op iuni:

– R spuns (Reply) : Scrie i mesajul utilizând tastele alfanumerice i trimite i-l. 
– Expediere (Forward) : Expedia i mesajul salvat unui alt utilizator. Urma i acelea i

instruc iuni ca pentru trimiterea unui SMS  (Consulta i 7.2).
– tergere ? (Delete?) : terge i mesajul. Ap sa i OK din nou pentru a confirma.

• Ap sa i  pentru a reveni la meniul ‘Msj primite’ (Inbox) . 

7.4 Utilizatori multipli
Cu telefonul Butler pute i înregistra pân  la 5 terminale la baz . Fiecare terminal are propriul 
num r (1-5) care este i num rul pentru a trimite mesaje private. Toate terminalele au i
num rul standard  ‘0’.  Pentru a primi  SMS-uri private, trebuie s  le da i interlocutorilor 
num rul terminalului utilizatorului, pe care ace tia trebuie s  îl adauge la num rul de telefon 
standard (Vezi mai jos). De exemplu, când ave i un al doilea terminal (Terminal 2), acesta va 
avea num rul terminal = 2.  
Dac  la num rul de telefon nu este ad ugat nici un num r de terminal sau ‘0’, toate 
terminalele vor primi mesajul.
Pute i schimba num rul terminalului cu altul, dar numai de la 6 la 9 (Consulta i 7.5.6. ). 

7.4.1 Primirea unui SMS privat

7.4.2 Citirea unui SMS privat
La primirea unui nou mesaj, telefonul Butler emite un bip. Ecranul afi eaz i num rul de 
mesaje noi. 
• Ap sa i tasta OK . 
În lista de SMS-uri, mesajele private sunt marcate cu pictograma-tast   în partea 
superioar  a ecranului. 
Sau
• Accesa i meniul ap sând 
• Selecta i ‘SMS’ cu ajutorul tastelor de derulare  i i ap sa i OK
• Selecta i ‘SMS privat’ (Personal SMS) cu ajutorul tastelor de derulare  i i ap sa i

OK. Num rul de telefon al celui mai recent mesaj este afi at primul. 

Interlocutorul dvs. trebuie s  adauge num rul terminalului dvs. la 
num rul de telefon când dore te s  trimit  un SMS privat.
De exemplu, dac  num rul terminalului dvs. privat este "1", iar num rul
dvs. de telefon 123456789, interlocutorul dvs. trebuie s  trimit  SMS-
urile la: 1234567891! Acesta este num rul pe care trebuie s -l ine i
minte i s  îl da i interlocutorilor.

/OK
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7.5 Set ri SMS 

7.5.1 Setare ton alertare SMS  activat/dezactivat
Teminalul dvs. poate reda o melodie pentru a anun a primirea unui nou SMS. 
• Accesa i meniul ap sând 
• Selecta i ‘SMS’ cu ajutorul tastelor de derulare  i i ap sa i OK
• Selecta i ‘Set ri SMS’ (SMS Settings) cu ajutorul tastelor de derulare  i i ap sa i

OK.
• Ap sa i  sau  pân  pe ecran apare ‘Alert  SMS’ (Msg Alert) i ap sa i OK
• Ap sa i  sau  pentru a selecta ‘Inchis’ (OFF) or ‘Deschis’ (ON) pentru melodia 

dorit i ap sa i OK pentru a confirma i a reveni la meniul anterior
• Ap sa i  sau  pentru a selecta ‘Inchis’ (OFF) or ‘Deschis’ (ON) i ap sa i OK

7.5.2 Numerele centrului de servicii SMS 
Pentru a trimite i primi SMS-uri ave i nevoie de num rul de telefon al Centrului pentru SMS-
uri al re elei dvs. Aceste numere au fost presetate în Butler. De asemenea, le pute i g si i
în anex , dup ar i operator. Dac , din întâmplare, terge i numerele centrului de servicii 
TRIMITERE i PRIMIRE SMS, va trebui s  le reintroduce i pentru a putea utiliza serviciul 
pentru SMS. 
Telefonul Butler poate salva 2 numere ale centrului SERV TRIM SMS i 2 ale centrului SERV 
PRIM SM.

7.5.3 Setarea numerelor centrului de trimitere SMS  
• Accesa i meniul ap sând 
• Selecta i ‘SMS’ cu ajutorul tastelor de derulare  i i ap sa i OK
• Selecta i ‘ Set ri SMS’ (SMS Settings) cu ajutorul tastelor de derulare  i i ap sa i

OK.
• Ap sa i  sau  pân  când pe ecran este afi at ‘Centr Trim’ (Send Center) i ap sa i

OK
• Selecta i ‘Trimitere 1’ (Send 1) sau ‘Trimitere 2’ (Send 2) i ap sa i OK
• Introduce i num rul de telefon al serverului pentru SMS-uri 

7.5.4 Setarea numerelor centrului de primire SMS
• Accesa i meniul ap sând 
• Selecta i ‘SMS’ cu ajutorul tastelor de derulare  i  ap sa i OK
• Selecta i ‘ Set ri SMS’ (SMS Settings) cu ajutorul tastelor de derulare  i   i

ap sa i OK.
• Ap sa i  sau  pân  când ‘Centr Prim’ (Rcv Center) este afi at pe ecran i ap sa i

OK
• Selecta i ‘Primire 1’ (Receive 1) sau ‘Primire 2’ (Receive 2) i ap sa i OK
• Introduce i num rul de telefon al serverului pentru SMS-uri

/OK

/OK

/OK
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7.5.5 Selectarea centrului pentru SMS-uri pentru trimiterea unui SMS
Întrucât pute i seta dou  centre de trimitere a SMS-urilor, trebuie s  selecta i unul sau pe 
ambele pentru trimiterea mesajelor dvs:
• Accesa i meniul ap sând 
• Selecta i ‘SMS’ cu ajutorul tastelor de derulare  i i ap sa i OK
• Selecta i ‘ Set ri SMS’ (SMS Settings) cu ajutorul tastelor de derulare  i i ap sa i

OK.
• Ap sa i  sau  pân  când pe ecran este afi at ‘Serv Trim’  (Send Service) i ap sa i

OK
• Selecta i ‘Trimitere 1’ (Send 1) sau ‘Trimitere 2’ (Send 2) i ap sa i OK

7.5.6 Setarea num rului terminalului
Fiecare terminal are num rul terminal ‘0’, iar num rul terminal = num rul  terminalului (1-5). 
Pute i modifica num rul terminal cu un altul (6-9) dac  este nevoie:
• Selecta i ‘SMS’ cu ajutorul tastelor de derulare  i i ap sa i OK
• Selecta i ‘Set ri SMS’ (SMS Settings) cu ajutorul tastelor de derulare  i i ap sa i

OK.
• Ap sa i  sau  pân  când ‘Nr. terminal’ (Terminal No) este afi at pe ecran i ap sa i

OK
• terge i vechiul num r al terminalului i introduce i-l pe cel nou (0, 6-9).
• Ap sa i OK pentru confirmare

7.6 Memorie plin
Când memoria este plin l, pe ecran apare "Mem plin " (Memory Full). Nu mai pute i trimite 
sau primi SMS-uri. Pentru a mai putea primi SMS-uri, pute i terge unele sau toate mesajele. 
Pentru a terge toate mesajele din  "Msj primite" (Inbox) sau  "SMS privat" (Personal SMS):
• Accesa i meniul ap sând 
• Selecta i ‘SMS’ cu ajutorul tastelor de derulare  i i ap sa i OK
• Selecta i ‘Set ri SMS’ (SMS Settings) cu ajutorul tastelor de derulare  i i ap sa i

OK.
• Selecta i ‘ ter tot’ (Del All) i ap sa i OK
• Selecta i ‘Msj primite’ (Inbox) sau  ‘SMS privat’ (Personal SMS) i ap sa i OK. Pe 

ecran apare ‘Confirmare ?’ (Confirm?) . 
• Ap sa i OK pentru a confirma sau  pentru a reveni

/OK

/OK
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8 Rezolvarea problemelor

9 Caracteristici tehnice
Standard: DECT (Comunica ii digitale f r  fir sporite) 

GAP (Generic Access Profile)
Gam  frecven : 1880 MHZ la 1900 MHz
Num r canale: 120 canale duplex 
Modula ie: GFSK
Codare vorbire: 32 kbit/s
Putere emisie: 10 mW (putere medie pe canal)
Acoperire: max 950m în exterior /150m max. în interior
Alimentare energie baz : 230 V / 50 Hz pentru baz
Baterii terminal: 2 baterii reînc rcabile AAA, NiMh 550mAh
Autonomie terminal: 100 ore în standby
Timp de convorbire: 10 ore 
Durat  înc rcare: 6-8 ore
Condi ii obi nuite de utilizare: +5 °C la +45 °C
Mod de formare: Puls / Ton 
Timp Flash: 100 sau 250 ms
Rezisten  la ap i praf IP54

Problem Cauz  posibil Solu ie

Nimic afi at Baterii desc rcate Verfica i pozi ia bateriilor
Reînc rca i bateriile

Terminal închis Deschide i terminalul
Lipsa tonului Cablul telefonului nu este bine 

conectat
Verifica i conexiunea cablului 
telefonic

Linia este ocupat  de un alt 
terminal

A tepta i pân  când cel lalt
terminal elibereaz  linia

Pictograma  clipe te Terminalul nu are semnal Aduce i terminalul mai aproape 
de baz

Baza nu este corectat  la o surs
de curent electric

Verifica i conexiunea bazei la 
re eaua de curent

Terminalul nu este înregistrat la 
baz

Înregistra i terminalul la baz

Baza sau terminalul nu sun Volumul soneriei este la zero sau 
este redus

Regla i volumul soneriei

Tonul este bun, dar nu este 
posibil  stabilirea comunic rii

Modul de formare este gre it Regla i modul de formare (puls/
ton)

Nu este posibil transferul unui 
apel în PABX

Timpul FLASH este prea scurt Seta i un timp Flash lung

Telefonul nu reac ioneaz  la 
ap sarea tastelor

Eroare de manipulare Scoate i bateriile i a eza i-le la 
loc
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10 Condi ii de garan ie Topcom

10.1 Perioada de garan ie
Echipamentele Topcom beneficiaz  de un termen de garan ie de 24 de luni cu începere de 
la data cump r rii produsului. Perioada de garan ie a bateriilor este limitat  la 6 luni de la 
momentul achizi ion rii. Garan ia nu se extinde asupra materialelor consumabile sau 
defectelor cu impact minor asupra func ion rii sau valorii echipamentului. 
La solicitarea acord rii garan iei cump r torul este obligat s  prezinte factura original  de 
cump rare, cu indicarea datei achizi ion rii i a modelului echipamentului achizi ionat. 

10.2 Condi ii de acordare a garan iei
Un echipament defect trebuie returnat la unul din centrele service Topcom, împreun  cu 
factura de cump rare valabil .
Dac  echipamentul se defecteaz  în timpul perioadei de garan ie, firma Topcom sau unul din 
centrele sale service autorizate vor efectua gratuit repararea defectelor cauzate de 
materialele utilizate sau de vicii de fabrica ie.
Obliga iile impuse prin certificatul de garan ie vor fi onorate de c tre Topcom dup  caz, prin 
repararea sau înlocuirea echipamentelor sau anumitor p r i ale echipamentelor defecte. În 
cazul înlocuirii, culoarea i modelul pot diferi fa  de cele ale produsului original achizi ionat.
Perioada de garan ie va decurge de la data ini ial  de achizi ionare a produsului. Aceast
perioad  nu se va prelungi în cazul în care echipamentul este reparat sau înlocuit de c tre
Topcom sau unul din centrele sale service autorizate.

10.3 Pierderea garan iei
Deteriorarea sau defectarea având drept cauz  manipularea sau utilizarea incorect  a 
echipamentului, sau deteriorarea produs  ca urmare a utiliz rii unor componente sau 
accesorii care nu sunt originale i care nu sunt recomandate de c tre Topcom duc automat 
la anularea garan iei produsului. 
Telefoanele Topcom f r  fir sunt proiectate pentru a func iona numai pe baz  de baterii 
reînc rcabile. Defectarea produs  ca urmare a utiliz rii bateriilor care nu sunt reînc rcabile 
nu este acoperit  prin garan ie. 
Nu se acord  garan ie pentru daune provocate de factori externi, cum ar fi desc rc ri 
electrice, ap  sau foc sau daune determinate de nerespectarea condi iilor de transport.
Garan ia se pierde dac  num rul de serie de pe echipament a fost schimbat, înl turat sau 
nu este lizibil.
De asemenea, garan ia î i pierde valabilitatea dac  echipamentul a suferit repara ii,
schimb ri ale st rii originale sau alte interven ii executate de c tre cump r tor sau de c tre
un centru service neautorizat de c tre firma Topcom.
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1  ( . )
1.1  Butler Outdoor 2000
1.
2.
3.
4. /OK 
5.  “ ”/ /
6.
7.  “ ”/
8. INT
9.
10.  ( / ./ . R/
11.
12. / /
13.  ( )
14.  “ ”
15.
16. /
17.

1.2

: :

EXT
INT

1 : , 2 : , 3 :

,

,
( . 12 )

/OK

�������
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1.2.1
,

:

12:05
B2000 1

2

2.1
/  Butler Outdoor 2000 - 

2.2

 ( . ):
1.
2.
3.
4. ,  (+  -)
5. .

.

.

 Butler Outdoor 2000 
,  6-8 .

.
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3

3.1
1. ,  /OK
2.  [HANDSET]  “ ”  “ ”
3.  OK
4.   [LANGUAGE]  “ ”  “ ”
5.  OK
6.  “ ”  “ ”
7.  OK 

3.2
• : .

.
• :  3 .

.

3.3
, . .

,
 ( : .

4.9. ).

3.4

3.4.1 :
1.
2.

3.4.2 :
1.
2.

  , 

3.5
1.  INT
2.  (  1  5), 

 100 ,  10 
! .

. 2 NiMH .
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3.6
:

1.  INT
2. ,

.
3. ,   , 

.
,  INT 

.

3.7 -
!!

,
.

:
1.  INT
2.
3. ,  # 
4. ,  INT 

.

3.8  (“ ”)
, .

.
 4.3 “ ” . 13.

3.9
 15 ,

.
 5 

.

3.10
.

  , 
- , .

 [MUTE]. 
.

3.11
,  .
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3.12

.
.

, .
/

 15 . /
, .

3.12.1
 40 .

, .
, , ,

.
/

. :
1.  . ,

[EMPTY].
2.   . 

,
.  , .

 , . ,
.

3.  OK, . :
 12 , ,

.
4. ,
5.

, :
– , ? [ADD?]. 

.
. /  (1-10), 

, .
.

6. ,  , 
.

,
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3.12.2
:

• :
–   , :

 [DELETE]. 
–  2 ., :

 [DELETE ALL].
• ,

.

3.13
 10  ( . 32 

). , , ,
.

:
1.
2.  .
3. ,  , 

.

3.14
:

1.
2. . ,

.
3.   . 

.
4. .

 1  3 
.

3.15 -
- . ,

, ,...
,

. ,  “ ”  “2” ,  “ “ - 2 
.  “ ”  “ ” ,  “ ”,

,  “2”.
 “0”.
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3.16
.

1.  /OK
2.   ; 
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3.  OK
4.   .

3.17
.
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4.1

4.1.1 /

:
1. ,  /OK
2.  [HANDSET] 
3.  OK
4.  [INT RING VOL]  [EXT RING VOL] 

5.  OK
6.  ( .[OFF]  1  5 )
7.
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4.1.2
1. ,  /OK
2.  [SETUP] 
3.  OK
4. -  [BASE VOLUME] 
5.  OK
6.  ( .[OFF]  1  5 )
7.

.

4.2
.

 - 
.

4.2.1
1. ,  /OK
2.  [SETUP] 
3.  OK
4.  [BASE MELODY] 
5.  OK
6.  (1-5) 
7.

.

4.2.2
1. ,  /OK
2.  [HANDSET] 
3.  OK
4.  [EXT MELODY] 
5.  OK
6.  (1-10) 
7.

.

4.2.3
1. ,  /OK
2.  [HANDSET]    
3.  OK
4.  [INT MELODY] 
5.  OK
6.  (1-10) 
7.

.
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4.3
.

4.4 /
,

.

4.4.1
1. ,  /OK
2.  [HANDSET] 
3.  OK
4.  [BEEP] 
5.  OK
6.  [KEYTONE] 
7.  OK
8. . [ON] , . [OFF] 
9.  OK .

4.4.2
,  6  [LOW BATTERY] 

 [KEYTONE].

4.4.3
,  6  [OUT RANGE] 

[KEYTONE].

4.5
.

1. ,  /OK
2.  [HANDSET] 
3.  OK
4.  [HANDSET NAME] 
5.  OK
6.
7.  OK 

 ‘c’ 
.

 “ ”
, .
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4.6  PIN-
, - .

-  “0000”.

- :
1. ,  /OK
2.  [SETUP] 
3.  OK
4.  [PIN CODE] 
5.  OK
6.  4 - .
7.  OK
8.  4 -
9.  OK
10. -
11.  OK 

4.7
:

• DTMF/  ( )
•  ( )

:
1. ,  /OK
2.  [SETUP]  
3.  OK
4.  [DIAL MODE] 
5.  OK
6.
7.  OK 

4.8  ( )
1. ,  /OK
2.  [SETUP] 
3.  OK
4.  [RECALL] 
5.  1 [RECALL] 1  (100 )  2 

[RECALL 2]  (250 )

4.9
,

.
, :

1. ,  /OK
2.  [HANDSET] 
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3.  OK
4. -  [AUTO ANSWER] 
5. . [ON] ( ) . [OFF]
6.  OK

4.10
, . . ,

.
:

1. ,  /OK
2.  [SETUP] 
3.  OK
4. -  [DEFAULT] 
5.  OK
6.  4 -  (  =0000).  OK.
7.  OK 

:

4.11
, .

 .

4.11.1
1. ,  /OK
2.  [HANDSET] 

. 3

.

.

.

1 - 0000
3 DTMF

(
)

3 .

3

. -  0000.
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3.  OK
4.  [KEY LOCK?] 
5.  OK 

4.11.2  * ( )
 ‘*’  3 .

.

4.11.3
1.
2.  * [PRESS *]
3.  ‘*’  3 

4.12
1. ,  /OK
2. -  [DATE & TIME] 
3.  OK
4. .  [SET TIME] 
5.  OK
6.  24 .
7.  OK 

4.13
1. ,  /OK
2. -  [DATE & TIME] 
3.  OK
4. .  [SET DATE] 
5.  OK
6.  dd-  (dd= , MM= ).
7.  OK 

4.14
1. ,  /OK
2. -  [DATE & TIME] 
3.  OK
4.  [SET ALARM] 
5.  OK
6. . [ON]  OK. 

 24 ., .

7. . [OFF] 
.
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5
5.1

 50 .
12  20 .

, , .
 3.14.

- .  3.15.

5.1.1
1. ,  /OK
2.  [PHONE BOOK] 
3.  OK
4.  [ADD ENTRY] 
5.  OK
6.
7.  OK 
8.
9.  OK 
10.  (1-10)  “ / ”
11.  OK 

5.1.2
:

1. ,  /OK
2.  [PHONE BOOK] 
3.  OK
4.  [MODIFY ENTRY] 
5.  OK
6.  . 

.
7.  OK, ,
8.  ‘ ’ 
9.  OK 
10.
11.  OK 
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5.1.3
:

1. ,  /OK
2.  [PHONE BOOK] 
3.  OK
4.  [DELETE ENTRY] 
5.  OK
6.   , 

7.  OK, .
8. ?[CONFIRM?],  OK 

.

5.2
,

. .
.

6
6.1

,
 DECT GAP.
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6.1.1  - Butler Outdoor 2000
3. ,  /OK
4.  [REGISTER] 
5.  OK
6.  [REG BASE] 
7.  (  1  4 ). 

.
8. -  (  0000)
9.  OK.  DECT
10. , .

.
11. ,

.
12. ,

, . .
6.1.2

,
.  GAP.

 [NOT REG] ,
.

,
.

.

6.2
,

1. ,  /OK
2.  [SETUP] 
3.  OK
4.  [DEL HANDSET] 
5.  OK
6.  4 -
7.  OK
8. ,
9.  OK 

 DECT GAP ,
/

. ,  ( ., CLIP) 
.
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6.3
 Butler Outdoor 2000 ,

 GAP.
1. .
2.  3  10  6.1.

6.4
 4 .

:
1. ,  /OK
2.  [REGISTER] 
3.  OK
4.  [SELECT BASE] 
5.  OK
6.  [AUTO] 

7.  OK

.  [Auto] 
, !

7  (SMS)
.

,  (SMS). 
 15 ,
 160 .

7.1
 ( .  3.15) 

 ‘0’,  - ‘#’.

7.2
• ,
•  [SMS]   ,  OK
•  [Write]   ,  OK
•
•

 SMS ( .  7.5.3)

/OK
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•  OK 
.

7.3   (  [Inbox])
.

  . .
 (

: .  7.5.1). 
:

•  OK. .
:

• ,
•  [SMS]   ,  OK
•  [Inbox]   ,  OK.

.
 [INBOX]:

• . ,
 ‘*’ , .

• .
• .
•  OK .
• :

–  [Reply] : .
–  [Forward] :

. ,  ( .
 7.2).

– ? [Delete ?] : .  OK 
.

• [Inbox]. 

7.4
 5 .

 (1-5), 
.

 “0”. -
,

,  .
•

.
•

/OK
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 ( . ). ,
 2 (  2),  - 2.

 0, 
.

,  6  9 ( .  7.5.6).

7.4.1

7.4.2
.

.
• .

.

• ,
•  [SMS]   ,  OK
•  [Personal SMS]   , 

 OK.
.

7.5

7.5.1 /
.

• ,
•  [SMS]   ,  OK
•  [SMS Settings]   , 

OK.
•   ,  [Msg Alert],
• . [ON] . [Off]

• . [ON] . [Off]

, .
. .,  "1", 

 123456789, 
:1234567891! 

, .

/OK

/OK
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7.5.2 -

.
. ,

. -
, ,

.
 Butler  2 -  2 

.
7.5.3 -
• ,
•  [SMS]   . 
•  [SMS Settings]   , 

•   , . [Send Center],
OK

• .1 [Send 1] .2 [Send 2]  OK
• -
7.5.4 -
• ,
•  [SMS]   . 
•  [SMS Settings]   , 

•   , . [Rcv Center],
OK

• .1 [Receive 1] .2 [Receive 2]
• -
7.5.5 -

 2 - ,
:

• ,
•  [SMS]   . 
•  [SMS Settings]   , 

•   ,  [Send Service],

• .1 [Send 1] .2 [Send 2]  OK
7.5.6

 ‘0’,  = 
 (1-5).  (6-9), 

:
•  [SMS]   . 
•  [SMS Settings]  , 

/OK

/OK

/OK
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•  ,  [Terminal no], 
•  (0, 6-9).
•

7.6
, .  [Memory 

Full]. . ,
,

.
[Inbox]   [Personal SMS]:
• ,
•  [SMS]   . 
•  [SMS Settings]   , 

•  [Delete All]
•  [Inbox]  [Personal SMS]  OK  

? [Confirm?].
•  OK 
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9
: DECT ( )

GAP ( )
:  1880  1900 
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: 32 /

: 10  ( )
: . 950  / .150

: 230  / 50 
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: 10 
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:  / 
 ( ): 100  250 
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10.1
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.
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Inštrukcie o bezpe nosti

• Používajte iba zástr ku dodávanú k nabíja ke. Nepoužívajte iné nabíja ky, pretože 
môžu poškodit’ komory pre batérie.

• Vkladajte iba nabíjate né batérie toho istého typu. Nikdy nepoužite bežné nenabíjate né 
batérie. Nabíjate né batérie vkladajte tak, aby boli pripojené správnym pólom (pod a
ozna enia v priestore batérií slúchadla).

• Nedotýkajte sa nabíja ky a kontaktov zástr ky s ostrými alebo kovovými predmetmi.
• Môže byt’ ovplyvnená funk nost’ jednotlivých lie ebných zariadení.
• Slúchadlo môže zaprí init’ nepríjemné zvonenie v sluchových protézach.
• Neumiest ujte základnú jednotku vo vlhkej miestnosti alebo vo vzdialenosti menšej ako 

1,5 m od vodného zdroja. Zabrá te styku slúchadla s vodou.
• Nepoužívajte telefón v prostredí, v ktorom je vysoké riziko explózie.
• Odstra ujte batérie a udržujte telefón spôsobom šetriacim životné prostredie.
• Ke že v prípade výpadku prúdu tento telefón nemôže byt’ použitý, na havarijné 

telefonáty by ste mali používat’ telefóny nezávislé od elektrickej siete ako napríklad 
mobilné telefóny. 

• Tento telefón používa nabíjate né batérie. Batérie musíte odstra ovat’ spôsobom 
vhodným pre životné prostredie pod a nariadení vašej krajiny. 

Likvidácia zariadenia (životné prostredie)

Po skon ení životnosti tohto produktu by ste ho nemali vyhodit’ do bežného domáceho 
odpadu, ale mali priniest’ do zberného strediska pre recyklovanie elektrických a 
elektronických zariadení. Je to nazna ené symbolom na zariadení, v užívate skej príru ke a/
alebo na obale. 
Niektoré materiály tohto produktu môžu byt’ zase použité, ak ich prinesiete do zberného 
strediska. Významný príspevok pre ochranu životného prostredia urobíte tým, že opätovne 
použijete niektoré asti alebo základné materiály z použitých produktov.
Prosím kontaktujte vaše lokálne úrady v prípade, ak potrebujete viac informácií o zberných 
centrách vo vašom regióne.

istenie

istite telefón s jemne zvlh enou alebo antistatickou tkaninou. Nikdy nepoužívajte istiace 
prostriedky alebo práškové roztoky.

Pripojite ný k verejnej analógovej telefónnej sieti.

Symbol CE ozna uje, že jednotka súhlasí s hlavnými požiadavkami R&TTE smernice.
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1 Popis telefónu (pozrite si rozkladaciu stránku)
1.1 Mikrotelefón a základný telefón Butler Outdoor 2000
1. Slúchadlo
2. Displej
3. Handsfree kláves 
4. Menu/OK 
5. Kláves pre navigáciu smerom hore / opakované volanie / kláves pre medzeru 
6. Telefónny zoznam 
7. Kláves pre navigáciu smerom dolu / kláves pre záznam hovoru 
8. Domáci hovor INT
9. Mikrofón
10. Kláves pre okamžitý hovor / Zapnutie (ON) /Vypnutie (OFF)/
11. Riadkový kláves 
12. Stlmenie / kláves pre vymazanie / kláves pre ukon enie 
13. Svetlo emitujúca LED dióda (svetlo vysokej intenzity emitujúca LED dióda)
14. Kláves pre osvetlenie 
15. Kláves pre stránkovanie    
16. Kontrolka napájania / svetlo emitujúca LED diódy prichádzajúceho hovoru
17. Kontrolka nabíjania

1.2 Displej

Každá operácia má priradenú ikonu.
Ikona: Význam:

Ste online
EXT Ste v rámci externej komunikácie
INT Ste v rámci internej (domácej) komunikácie

Nové ísla v zozname hovorov
Zobrazenie prijatého hovoru
Zobrazenie neprijatého hovoru
Otvárate svoj telefónny zoznam.
Nachádzate sa v menu.
indikátor úrovne nabitia nabíjate nej batérie
1 dielik: nedostato ná, 2 dieliky: stredná, 3 dieliky: plná
Anténa znázor uje kvalitu príjmu.
Anténa bliká v prípade, ak mikrotelefón nie je základ ou registrovaný.
Klávesnica mikrotelefónu je zamknutá

 alebo  znamená, že zobrazené íslo je dlhšie ako dovo uje obrazovka (12 ísel)
Nastavenie a zapnutie budíka
Bola prijatá SMS správa

/OK

�������
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1.2.1 Pohotovostný displej
V rámci pohotovostného režimu displej zobrazuje as, názov mikrotelefónu a íslo:

12:05
B2000 1

2 Inštalácia telefónu

2.1 Pripojenia
Zadný poh ad na základ u / nabíja ku Butler Outdoor 2000

2.2 Nabíjate né batérie

Výmena alebo vloženie nabíjate nej batérie (pozrite si rozkladaciu stránku)
1. Odskrutkujte kryt batérií a sponu na opasok. 
2. Snímte sponu na opasok.
3. Zodvihnite kryt batérií.
4. Vložte batérie rešpektujúc (+ a -) polaritu.
5. Opätovne osa te kryt batérií na svoje miesto.

Napájacia Šnúra

TEL

Telefónny kábel

Pred prvým použitím prístroja Butle Outdoor 2000 sa najprv uistite, že 
batérie sa nabíjali po as doby 6 – 8 hodín. V prípade správneho nabitia 
nebude telefón optimálne pracovat´.
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3 Používanie telefónu

3.1 Nastavenie jazyka telefónu
1. Otvorte menu, a to stla ením /OK.
2. Vyberte MIKROTELEFÓN (HANDSET) použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu 

.
3. Stla te OK.
4. Vyberte JAZYK (LANGUAGE) použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu . 
5. Stla te OK.
6. Pod a vlastného výberu zvo te jazyk, a to použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu 

.
7. Pre potvrdenie stla te OK.

3.2 Zapnutie / vypnutie mikrotelefónu (ON/OFF)
• Zapnutie mikrotelefónu (ON): Stla te kláves  na mikrotelefóne. Mikrotelefón za ne 

vyh adávat´základ u.
• Vypnutie mikrotelefónu (OFF): Po as doby 3 sekúnd zatla te kláves  . Displej sa 

vypne.

3.3 Prijatie hovoru
Ak telefón zazvoní, stla te  pre prijatie hovoru. Týmto sa spojíte s proti ahlou stranou. V 
prípade, ak je telefón umiestnený na stojane, sta í ak zodvihnete telefón, aby ste tak prijali 
hovor (v prípade, ak je aktivovaná funkcia pre automatické prijatie hovoru: pozrite si 4.9. 
Automatické prijatie hovoru). 

3.4 Vykonanie externého hovoru

3.4.1 Bežný:
1. Stla te . 
2. Zadajte telefónne íslo

3.4.2 Blokové vytá anie ísel:
1. Vyto te ísla ú astníkov hovoru
2. Stla te  
Pre opravu ísla použite kláves  , aby ste tak vymazali zadané íslo.

3.5 Vykonanie interného hovoru
1. Stla te INT.
2. Zadajte íslo interného telefónu (1 až 5).

Maximálny pohotovostný as batérií je asi 100 hodín a maximálna doba 
hovoru je 10 hodín! Po as ur itej doby sa batérie za nú vybíjat´ rýchlejšie. 
Batérie je potrebné vymenit´. 2 nabíjate né batérie, typ AAA NiMH!
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3.6 Interné presmerovanie hovoru
Ak si želáte presmerovat´externý hovor na iný telefón:
1. Po as konverzácie stla te INT
2. Vyberte íslo interného telefónu, externý ú astník hovoru je následne v pozícii 

akajúceho.
3. Akonáhle druhý telefón prijme hovor, stla te  aby ste zavesili a presmerovali hovor.
Ak interný ú astník hovoru nezdvihne telefón, opätovne stla te INT aby ste sa opätovne 
spojili s externým ú astníkom hovoru, ktorý je online.

3.7 Konferen ný hovor
Je možný iba v prípade ak viac ako jeden telefón je zaregistrovaný základ ou!!
Naraz dokážete komunikovat´s interným a externým ú astníkom hovoru.
Ak ste v spojení s externým ú astníkom hovoru:
1. Stla te INT
2. Zadajte íslo interného telefónu s ktorým sa chcete spojit´
3. Ak interný ú astník volanie prijme, zatla te a podržte #
4. Ak interný ú astník hovoru nezdvihne telefón, opätovne stla te INT aby ste sa odpojili 

externého ú astníka hovoru, ktorý je online.

3.8 Režim handsfree
S volajúcim dokážete rozprávat´bez toho, aby ste zdvihli telefón. Aby ste aktivovali režim 
handsfree, stla te po as hovoru kláves  . Pre nastavenie hlasitosti, pozrite si 4.3 “Hlasitost´ 
reproduktora po as volania” na strane 13.

Zobrazenie d žky hovoru
D žka hovoru sa zobrazí po 15 sekundách; zobrazí sa d žka trvania v minútach – sekundách.
Po ukon ení každého hovoru sa po as doby 5 sekúnd zobrazí celková d žka trvania hovoru.

3.9 Stlmenie mikrofónu
Po as konverzácie je možné stlmit´mikrofón.
Po as konverzácie stla te   , mikrofón je týmto deaktivovaný; môžete rozprávat´bez obáv 
z toho, aby vás volajúci ú astník po ul.
Zobrazí sa STLMI  (MUTE). Opätovne stla te   aby ste sa vrátili do normálneho režimu.

3.10 Kláves pre medzeru
Pri vytá aní telefónneho ísla dokážete medzi dve ísla pridat´medzeru, a to stla ením
klávesu pre opakované volanie  .

3.11 Identifikácia volajúceho
Identifikácia volajúceho je k dispozícii iba v prípade ak máte túto službu u svojho operátora 
predplatenú.
V prípade prijatia externého hovoru sa po zazvonení telefón na displeji zobrazí íslo 
volajúceho ú astníka.
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V prípade ak siet´umož uje, alebo v prípade, ak sa meno ú astníka nachádza vo vašom 
telefónnom zozname, volajúci ú astník je identifikovaný svojim menom. 
Po 15 sekundách konverzácie je identita volajúceho ú astníka nahradená d žkou hovoru. Po 
tejto dobe je možné zobrazit´identitu volajúceho stla ením klávesu OK; opakovaním 
stlá ania sa zobrazí meno a telefónne íslo.

3.11.1 Zoznam volaní
Váš telefón udržiava zoznam posledných 40 hovorov ktoré ste prijali. Táto funkcia je 
dostupná iba v prípade, ak máte predplatenú službu identifikácie volajúceho. Volajúci 
ú astníci sú identifikovaní svojim telefónnym íslom alebo menom, a to takým istým 
spôsobom ako v prípade identifikácie volajúceho. 
Výskyt nových / neprijatých volaní je zobrazený blikajúcou ikonou  , ktorá je zobrazená 
na displeji.  za ú elom pozretia si zoznamu volaní:
1. Stla te . Ak sa v zozname nenachádzajú žiadne volania, zobrazí sa PRÁZDNY 

(EMPTY).
2. Rolovanie v rámci volaní použitím šípky smerujúcej hore  alebo dolu   . Meno 

volajúceho sa zobrazí iba v prípade, ak túto informáciu vysiela siet´, alebo ak je meno 
volajúceho vo vašom telefónnom zozname. Ak sa zobrazí  , hovor bol prijatý. Ak sa 
zobrazí  , hovor nebol prijatý. Ak sa dostanete na koniec zoznamu, za ujte pípnutie.

3. Ak stla íte OK, zobrazí sa telefónne íslo. Poznámka: ak telefóne íslo obsahuje viac 
než 12 íslic, opätovne stla te OK, aby ste tak videli úplné íslo.

4. Opätovne stla te OK, aby ste tak videli as a dátum prijatia hovoru. 
5. Opätovným stla ením OK vám bude ponúknutá vo ba pridat´tento údaj do vášho 

telefónneho zoznamu v prípade, ak už sa tento vstup v zozname nenachádza.
– Stla te OK po tom ako sa na displeji zobrazilo PRIDA  (ADD). Vložte alebo 

opravte meno a stla te OK.  Vložte alebo opravte telefónne íslo a stla te OK.  
Vyberte si melódiu (1 - 10), ktorú budete po ut´ v prípade že prichádza volanie z 
tohto ísla; melódiu vyberte klávesmi pre posun hore / dolu a stla ením OK.  
Vstup sa uloží do telefónneho zoznamu.

6. Aby ste ú astníka volania spätne zavolali, jednoducho stla te kláves  po tom, ako 
sa zobrazí telefónne íslo alebo meno.

Ak sa volajúci nachádza v telefónnom zozname, v rámci zoznamu hovorov je identifikovaný 
svojim menom. 

3.11.2 Vymazanie vstupu, alebo všetkých vstupov zoznamu volaní
Dokážete vymazat´bu  každý vstup zvlášt´, alebo všetky vstupy naraz: 
• Po as rolovania v rámci hovorov stla te:

– krátko kláves pre stlmenie  aby ste tak vymazali iba aktuálny vstup. Na 
obrazovke sa zobrazí VYMAZA  (DELETE). 

– dlho (2 sekundy) kláves pre stlmenie  , aby ste tak vymazali všetky vstupy: 
Na obrazovke sa zobrazí VYMAZA  VŠETKO (DELETE ALL).

• Stla te OK, aby ste tak vymazali aktuálny vstup / všetky vstupy, alebo stla te   , aby 
ste tak zrušili operáciu vymazania.
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3.12 Pamät´pre opakované volanie
Váš telefón v pamäti uchováva zoznam 10 posledných hovorov (32 íslic) ktoré ste 
uskuto nili; ú astníci volania sú identifikovaní telefónnym íslom alebo svojim menom v 
prípade, ak sa nachádzajú v vašom telefónnom zozname.
Aby ste si prezreli zoznam opakovaných volaní:
1. Stla te  
2. Rolujte v rámci volaní použitím šípky smerujúcej hore  alebo dolu   
3. Aby ste vybraného ú astníka volania spätne zavolali, jednoducho stla te kláves   po 

tom, ako sa zobrazí telefónne íslo alebo meno.

3.13 Volanie pomocou telefónneho zoznamu
Aby ste zavolali ú astníka, ktorého meno máte uchované vo svojom telefónnom zozname:
1. Stla te  , aby ste sa dostali do telefónneho zoznamu.
2. Stla te prvé písmeno mena. Zobrazí sa prvé meno za ínajúce týmto písmenom, 

alebo meno za ínajúce najbližším písmenom abecedy. 
3. pomocou kláves pre posun hore  a dolu  prechádzajte svoj menný zoznam. 

Zoznam sa posúva v abecednom poradí.
4. Stla te  , aby ste zavolali íslo ú astníka, ktorého meno je zobrazené.
Aby ste si pred zavolaním pozreli íslo, vykonajte hore uvedené kroky 1 až 3 a stla te OK. 

3.14 Používanie alfanumerickej klávesnice 
Pomocou svojho telefónu dokážete zadávat´taktiež alfanumerické znaky. Je to užito né pre 
zadávanie mien do telefónneho zoznamu, pre zadanie mena vášmu telefónu, ...
Aby ste vybrali znak, stlá ajte zodpovedajúci kláves to kokrát, ko kokrát je to potrebné. 
Napríklad ak si želáte vybrat´ „A“, stla te kláves „2“ raz; pre vybratie "B" stla te kláves "2" 
dvakrát. Ak potrebujte vybrat´ „A“ a následne „B“, vyberte „A“, po kajte dokia  sa kurzor 
neposunie na alšiu pozíciu a následne dvakrát stla te „2“.
Pre medzeru stla te „0“.
Za ú elom prepínania medzi malými a ve kými písmenami stla te kláves „#".
Znaky na klávesnici sú nasledujúce: 

Po zobrazení mena môžete stlá aním klávesu OK prepínat´ medzi menom a 
telefónnym íslom!

1 . , - ? ! \ Ø : ; 1
2 A B C 2 Ä Å Æ
3 D E F 3 É Δ Φ
4 G H I 4 Γ
5 J K L 5 Λ
6 M N O 6 Ñ ö Ø Ω
7 P Q R S 7 π ψ Σ
8 T U V 8 Ü Θ
9 W X Y Z 9
0 Ø ~ & % ¤ € £ ¥ § ¿ ( ) ¡
* * = + \ < > #
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3.15 Používanie menu
Ve ký rozsah funkcií telefónu je dostupných prostredníctvom užívate ovi prístupného menu.
1. Pre vstup do menu stla te /OK
2. V rámci výberu rolujete pomocou kláves pre pohyb hore  a dolu  , výbery sa 

zobrazujú v slu ke (po poslednom sa vrátite na prvý). 
3. Pre potvrdenie výberu stla te OK.
4. Pre návrat do predchádzajúceho menu stla te   

3.16 Svetlo vydávané LED diódou
Stla te a podržte kláves svetla vydávaného LED diódou, aby ste tým toto svetlo zapli.

4 Personalizácia

4.1 Nastavenie hlasitosti zvonenia
4.1.1 Hlasitost´zvonenia pre externé / interné volania
Hlasitost´ zvonenia pre interné / externé volania je možné nastavit´ zvlášt´:
1. Otvorte menu, a to stla ením /OK.
2. Vyberte MIKROTELEFÓN (HANDSET) použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu 

.
3. Stla te OK.
4. Vyberte HLASITOS  ZVONENIA PRE INTERNÉ VOLANIA (INT RING VOL) alebo 

HLASITOS  ZVONENIA PRE EXTERNÉ VOLANIA (EXT RING VOL), a to použitím 
klávesov pre pohyb smerom hore  a dolu  .

5. Stla te OK.
6. Vyberte si požadovanú hlasitost´ (VYPNUTÉ (OFF) alebo 1až 5).
7. Stla te OK aby ste potvrdili alebo  aby ste sa vrátili do predchádzajúceho menu.

4.1.2 Zvonenie základne
1. Otvorte menu, a to stla ením /OK.
2. Vyberte NASTAVENIE (SETUP) použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu  .
3. Stla te OK.
4. Vyberte  HLASITOS  ZÁKLADNE (BASE VOLUME) použitím klávesov pre pohyb 

hore  a dolu  .
5. Stla te OK.
6. Vyberte si požadovanú hlasitost´(VYPNUTÉ (OFF) alebo 1až 5).
7. Stla te OK aby ste potvrdili alebo   aby ste sa vrátili do predchádzajúceho menu.

4.2 Výber melódie pre zvonenie
Základ a a každý z telefónov môže vyzvá at´rôznou melódiou.
Telefóny môžu vyzvá at´rôznou melódiou pod a toho, i ide volanie je o interné alebo 
externé. 

Každé programovanie je na konci potvrdené dvojitým  alebo jedným dlhým 
pípnutím. Dvojité pípnutie potvrdzuje potvrdenie vášho výberu. Dlhé 
pípnutie znamená, že zmena nebola zobratá do úvahy.
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4.2.1 Melódia základne
1. Otvorte menu, a to stla ením /OK.
2. Vyberte NASTAVENIE (SETUP) použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu  .
3. Stla te OK.
4. Vyberte MELÓDIA ZÁKLADNE (BASE MELODY) použitím klávesov pre pohyb hore 

 a dolu  .
5. Stla te OK.
6. Zvo te melódiu pod a vlastného výberu (1 až 5) použitím klávesov pre pohyb hore  a 

dolu .
7. Stla te OK aby ste potvrdili alebo   aby ste sa vrátili do predchádzajúceho menu.

4.2.2 Melódia telefónu, externé volanie
1. Otvorte menu, a to stla ením /OK.
2. Vyberte MIKROTELEFÓN (HANDSET) použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu  
3. Stla te OK.
4. Vyberte MELÓDIA EXTERNÉHO VOLANIA (EX MELODY) použitím klávesov pre 

pohyb hore  a dolu  .
5. Stla te OK.
6. Zvo te melódiu pod a vlastného výberu (1 až 10) použitím klávesov pre pohyb hore  

a dolu .
7. Stla te OK aby ste potvrdili alebo   aby ste sa vrátili do predchádzajúceho menu.

4.2.3 Melódia telefónu, interné volanie
1. Otvorte menu, a to stla ením /OK
2. Vyberte MIKROTELEFÓN (HANDSET) použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu  
3. Stla te OK
4. Vyberte  MELÓDIA INTERNÉHO VOLANIA (INT MELODY) použitím klávesov pre 

pohyb hore  a dolu  
5. Stla te OK.
6. Zvo te melódiu pod a vlastného výberu (1 až 10) použitím klávesov pre pohyb hore  

a dolu .
7. Stla te OK aby ste potvrdili alebo   aby ste sa vrátili do predchádzajúceho menu.

4.3 Hlasitost´ reproduktora po as volania
Po as konverzácie stla te kláves pre pohyb hore  alebo dolu  aby ste tak pod a potreby 
nastavili hlasitost´. 

4.4 Aktivovanie  / deaktivovanie pípaní
Telefóny môžu pri stla ení klávesy vydávat´ zvuk pípnutia. Tieto zvuky môžu vydávat´ aj v 
prípade ak sú batérie málo nabité a ak je telefón mimo dosahu.  

Hlasitost´telefónu spolu s prijíma om v telefóne sa nastaví pod a hore 
uvedeného popisu.
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4.4.1 Zapnutie / vypnutie zvuku pípnutia pri stla ení klávesu
1. Otvorte menu, a to stla ením /OK.
2. Vyberte MIKROTELEFÓN (HANDSET) použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu  
3. Stla te OKt
4. Vyberte PÍPNUTIE (BEEP) použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu  .
5. Stla te OK.
6. Vyberte TÓN KLÁVESU (KEYTONE) použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu  .
7. Stla te OK.
8. Pre aktiváciu vyberte ZAPNUTÉ (ON), pre deaktiváciu VYPNUTÉ (OFF). 
9. Pre potvrdenie stla te OK.

4.4.2 Málo nabitá batéria
postupujte pod a predchádzajúceho postupu avšak v bode 6 vyberte MÁLO NABITÁ 
BATÉRIA (LOW BATTERY) namiesto TÓN KLÁVESU (KEYTONE).

4.4.3 Telefón je mimo dosahu
Postupujte pod a predchádzajúceho postupu avšak v bode 6 vyberte MIMO DOSAHU (OUT 
RANGE) namiesto TÓN KLÁVESU (KEYTONE).

4.5 Názov telefónu
Táto funkcia vám umož uje personalizovat´ každý telefón.
1. Otvorte menu, a to stla ením /OK.
2. Vyberte MIKROTELEFÓN (HANDSET) použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu  
3. Stla te OK.
4. Vyberte NÁZOV TELEFÓNU (HANDSET NAME) použitím klávesov pre pohyb hore  

a dolu  .
5. Stla te OK.
6. Zadajte názov.
7. Pre potvrdenie stla te OK.
Pri zadávaní mena pre vymazanie písmena stla te „c“ a stla te a podržte zatla ené  aby 
ste opustili menu bez toho aby akéko vek úpravy boli zobraté do úvahy.

4.6 Zmena PIN kódu
Ur ité funkcie sú dostupné iba pre užívate ov, ktorí poznajú PIN kód. prednastavená PIN kód 
= 0000.
Za ú elom zmeny PIN kódu:
1. Otvorte menu, a to stla ením /OK.
2. Vyberte NASTAVENIE (SETUP) použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu  .
3. Stla te OK.
4. Vyberte PIN KÓD (PIN CODE) použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu  .
5. Stla te OK.
6. Uve te starý 4 íselný PIN kód. 
7. Stla te OK.
8. Uve te nový 4 íselný PIN kód.
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9. Stla te OK.
10. Uve te nový 4 íselný PIN kód po druhý krát.
11. Pre potvrdenie stla te OK.

4.7 Nastavenie režimu volania
Existujú dva typy režimu volania:
• DTMF / tónové volanie (najbežnejšie)
• Pulzové volanie (pre staršie (pre staršie zariadenia)
za ú elom zmeny režimu volania:
1. Otvorte menu, a to stla ením /OK.
2. Vyberte NASTAVENIE (SETUP) použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu  .
3. Stla te OK.
4. Vyberte REŽIM VOLANIA (DIAL MODE) použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu 

 .
5. Stla te OK.
6. Vyberte režim volania použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu  .
7. Pre potvrdenie stla te OK.

4.8 D žka doby prerušenia
1. Otvorte menu, a to stla ením /OK.
2. Vyberte NASTAVENIE (SETUP) použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu  .
3. Stla te OK.
4. Vyberte OBNOVI  (RECALL) použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu  .
5. Vyberte OBNOVI  1 (RECALL 1) pre krátku dobu prerušenia (100 ms) alebo 

OBNOVI  2 (RECALL 2) pre dlhú dobu prerušenia (250 ms).

4.9 Automatické prijatie hovoru
Ak prichádza volanie a telefón je na stojane, telefón automaticky pri zodvihnutí prevezme 
spojenie. Ide o predvolené nastavenie, ktoré však môže byt´ nastavené na VYPNUTÉ (OFF):
1. Otvorte menu, a to stla ením /OK.
2. Vyberte MIKROTELEFÓN (HANDSET) použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu 

.
3. Stla te OK.
4. Vyberte AUTOMATICKÉ PRIJATIE HOVORU (AUTO ANSWER) použitím klávesov 

pre pohyb hore  a dolu  .
5. Vyberte ZAPNUTÉ (ON) alebo VYPNUTÉ (OFF).
6. Stla te OK.

4.10 Reset (Vynulovat´)
Telefón je možné vrátit´ do jeho pôvodnej predvolenej konfigurácie.  Ide o konfiguráciu, ktorá 
bol nainštalovaná v ase, kedy sa k vám dostal telefón po prvý krát.
Za ú elom návratu k nastaveniam predvolených parametrov:
1. Otvorte menu, a to stla ením /OK.
2. Vyberte NASTAVENIE (SETUP) použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu  .
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3. Stla te OK.
4. Vyberte PREDVOLENÉ (DEFAULT) použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu  .
5. Stla te OK.
6. Zadajte 4 íselný PIN kód (predvolený = 0000). Stla te OK.
7. Pre potvrdenie opätovne stla te OK.

PREDVOLENÉ NASTAVENÉ PARAMETRE SÚ:

4.11 Zámok klávesnice
Klávesnicu je možné uzamknút´ a tak nebude možné zmenit´ žiadne z nastavení a nebude 
možné volat´ žiadne telefónne íslo. Ikona sa objaví na obrazovke v prípade uzamknutia 
klávesnice.

4.11.1 Uzamknutie klávesnice prostredníctvom Menu
1. Otvorte menu, a to stla ením /OK
2. Vyberte MIKROTELEFÓN (HANDSET) použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu  
3. Stla te OK
4. Vyberte ZÁMOK KLÁVESU? (KEY LOCK?) použitím klávesov pre pohyb hore  a 

dolu  
5. Pre uzamknutie klávesnice stla te OK

4.11.2 Uzamknutie klávesnice pomocou klávesu * (rýchly zámok)
Zatla te a po dobu 3 sekúnd podržte kláves „ * “. Klávesnica bude uzamknutá.

Pípanie pri nedostato ne nabitej 
batérii

ZAPNUTÉ Hlasitost´ 
odposluchu

3

Varovné pípanie mimo dosahu VYPNUTÉ Telefónny zoznam Prázdny
Kliknutie klávesu ZAPNUTÉ Zoznam 

zaznamenaných 
hovorov

Prázdny

Automatické prijatie hovoru ZAPNUTÉ Zoznam 
opakovaných volaní

Prázdny

Melódia pre interné volanie 1 PIN kód 0000
Hlasitost´pre interné volanie 3 Režim volania DTMF
Melódia pre externé volanie 3 Zámok klávesnice VYPNUTÝ
Hlasitost´ pre externé volanie 3

Návrat do predvolených nastavení vymaže všetky vstupy v telefónnom 
zozname a v rámci zaznamenaných hovorov. Zárove  aj PIN kód bude 
vyresetovaný na 0000.



176 Topcom Butler Outdoor 2000

Topcom Butler Outdoor 2000

4.11.3 Odomknutie klávesnice
1. Stla te ktorýko vek kláves
2. Na obrazovke sa zobrazí STLA TE * (PRESS * )
3. Do 3 sekúnd stla te kláves „ * “, aby ste tak odomkli klávesnicu

4.12 Nastavenie asu
1. Otvorte menu, a to stla ením /OK
2. Vyberte DÁTUM A AS (DATE & TIME) použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu 

3. Stla te OK
4. Vyberte NASTAVENIE ASU (TIME SET) použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu 

5. Stla te OK
6. Zadajte as (24 hodinový formát)
7. Pre potvrdenie stla te OK

4.13 Nastavenie dátumu
1. Otvorte menu, a to stla ením /OK.
2. Vyberte DÁTUM A AS (DATE & TIME) použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu 

3. Stla te OK
4. Vyberte NASTAVENIE DÁTUMU (SET DATE) použitím klávesov pre pohyb hore  a 

dolu  
5. Stla te OK
6. Zadajte dátum dd-MM (dd = de , MM = mesiac)
7. Pre potvrdenie stla te OK

4.14 Nastavenie budíka
1. Otvorte menu, a to stla ením /OK.
2. Vyberte DÁTUM A AS (DATE & TIME) použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu 

3. Stla te OK
4. Vyberte NASTAVENIE BUDÍKA (SET ALARM) použitím klávesov pre pohyb hore  a 

dolu  
5. Stla te OK
6. VyberteZAPNUTÁ (ON) aby ste budík zapli a stla te OK. Zadajte as (24 hodinový 

formát) potreby zapnutia budíka.
alebo
7. Vyberte VYPNUTÝ (OFF) aby ste budík vypli a potvr te stla ením OK.

Ke  sa budík zapne, dokážete ho vypnút´stla ením ktoréhoko vek 
klávesu telefónu.
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5 Zdokonalené funkcie
5.1 Telefónny zoznam 
Telefónny zoznam vám umož uje zapamätat´ si 50 telefónnych ísiel a mien. Dokážete 
zadat´ mená do rozsahu 12 písmen a ísla do rozsahu 20 íslic.
Aby ste zavolali ú astníka ktorého íslo je uložené v telefónnom zozname, pozrite si ast´
3.14.
Zadávanie alfanumerických znakov si pozrite v asti 3.15.

5.1.1 Pridanie záznamu do telefónneho zoznamu
1. Otvorte menu, a to stla ením /OK
2. Vyberte TELEFÓNNY ZOZNAM (PHONE BOOK) použitím klávesov pre pohyb hore 

 a dolu  
3. Stla te OK
4. Vyberte PRIDAJTE ZÁZNAM (ADD ENTRY) použitím klávesov pre pohyb hore  a 

dolu  
5. Stla te OK
6. Zadajte meno
7. Pre potvrdenie stla te OK.
8. Zadajte telefónne íslo
9. Pre potvrdenie stla te OK
10. Vyberte požadovanú melódiu (1-10) pomocou klávesu pre pohyb hore / dolu
11. Pre potvrdenie stla te OK

5.1.2 Upravenie mena alebo ísla
Pre úpravu mena alebo ísla:
1. Otvorte menu, a to stla ením /OK
2. Vyberte TELEFÓNNY ZOZNAM (PHONE BOOK), a to použitím klávesov pre pohyb 

hore  a dolu  
3. Stla te OK
4. Vyberte UPRAVTE ZÁZNAM (MODIFY ENTRY) použitím klávesov pre pohyb hore  

a dolu  
5. Stla te OK
6. Pomocou klávesov pre posun hore  a dolu  prechádzajte svoj menný zoznam. 

Zoznam sa posúva v abecednom poradí 
7. Akonáhle nájdete meno, ktoré má byt´ upravené stla te OK
8. Použite kláves ‘ ’ aby ste sa vrátili naspät´ a uviedli nové meno 
9. Pre potvrdenie stla te OK
10. Zadajte telefónne íslo
11. Pre potvrdenie stla te OK

Upozornenie! Ak najprv vojdete do telefónneho zoznamu pomocou klávesu 
 a telefónne íslo upravíte pomocou klávesu , úprava sa vykoná iba pre 

dané volanie a nebude uložená v telefónnom zozname!
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5.1.3 Vymazanie záznamu
Vymazanie záznamu:
1. Otvorte menu, a to stla ením /OK
2. Vyberte TELEFÓNNY ZOZNAM (PHONE BOOK), a to použitím klávesov pre pohyb 

hore  a dolu  
3. Stla te OK
4. Vyberte VYMAZA  ZÁZNAM (DELETE ENTRY) použitím klávesov pre pohyb hore  

a dolu  
5. Stla te OK
6. Pohybujte sa v rámci menného zoznamu použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu 

, zoznam roluje v abecednom poradí. 
7. Akonáhle nájdete meno, ktoré si želáte vymazat´, stla te OK
8. Zobrazí sa CONFIRM (potvr te); pre potvrdenie stla te OK alebo   pre zastavenie. 

5.2 Vyh adávanie telefónu zo základne
Ke  je tla idlo pre stránkovane  na základni stla ené, všetky telefóny za nú vyzvá at´.
Vyzvá anie vám pomôže lokalizovat´ stratený telefón. Jednoduchým stla ením jedného z 
klávesov na telefóne sa vyzvá anie zastaví.

6 Riadenie viacerých telefónov

6.1 Nastavenie prídavného telefónu

Nové telefóny môžete zaregistrovat´ v prípade, ak tieto telefóny podporujú protokol DECT 
GAP.
Základ a dokáže podporovat´ maximálne 5 telefónov. Ak už vlastníte 5 telefónov a želáte si 

alší pridat´, alebo niektorý z telefónov vymenit´, v prvom rade musíte telefón vymazat´ a 
následne pridat´ nový telefón. 

Aby ste mohli zaregistrovat´ telefón, základ a musí byt´ v špeciálnom režime pre 
registrovanie:
1. Zatla te a podržte kláves pre stránkovanie  na základni po as doby 6 sekúnd.
2. Základ a následne vydá tón pípnutia. Základ a je teraz pripravená zaregistrovat´ 

nový telefón. Po stla ení tla idla máte 90 sekúnd na zaregistrovanie nového telefónu.
Po uvedení základne do režimu registrácie za nite postup na novom telefóne:
6.1.1 ak váš dodato ný telefón je telefón Butler Outdoor 2000
3. Otvorte menu, a to stla ením /OK.
4. Vyberte REGISTROVA  (REGISTER) použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu  .
5. Stla te OK.

Je potrebné zaregistrovat´ druhý telefón v prípade ak váš druhý telefón už 
nedokáže spojit´ so základ ou alebo v prípade ak ste zakúpili nový 
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6. Vyberte REGISTROVA  ZÁKLAD U (REG BASE) použitím klávesov pre pohyb hore 
 a dolu  .

7. Zadajte íslo základne (od 1 do 4).  Blikajúce ísla sa už používajú.
8. Zadajte PIN kód základne (0000 ako prednastavený).
9. Stla te OK Telefón za ne vyh adávat´ DECT základ u.
10. Akonáhle telefón nájde základ u, zobrazí sa na om identifika né íslo základne; 

potvr te registráciu základne stla ením OK alebo zastavte stla ením .   
11. Ak telefón nenájde základ u vráti sa po nieko kých sekundách do pohotovostného

režimu. 
12. Opakovane sa o to pokúste, a to zmenením ísla základne, pri om skontrolujte že sa 

nenachádzate v prostredí kde dochádza k interferencii. Cho te bližšie k základni.
6.1.2 ak váš telefón predstavuje iný model
Po za atí postupu registrácie na základni si pozrite návod na obsluhu telefónu, aby ste tak 
zistili ako zaregistrovat´ telefón. Telefón musí byt´ GAP kompatibilný.
Ak telefón nie je spojený so základ ou, na displeji bliká ikona  a text NIE JE 
REGISTROVANÝ (NOT REG).  
Ak sa telefón spojí so základ ou, základ a priradí telefónu íslo. Je to íslo, ktoré je 
zobrazené na displeji za jeho názvom a musí sa používat´ pre interné hovory.

6.2 Vyradenie telefónu
Dokáže telefón zo základne vyradit´, aby ste následne umožnili registráciu iného telefónu.
1. Otvorte menu, a to stla ením /OK
2. Vyberte NASTAVENIE (SETUP) použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu  
3. Stla te OK
4. Vyberte VYMAZA  TELEFÓN (DEL HANDSET) použitím klávesov pre pohyb hore  

a dolu  
5. Stla te OK
6. Zadajte 4 íselný PIN kód základne 
7. Stla te OK
8. Vyberte telefón, ktorý má byt´ vyradený
9. Pre potvrdenie stla te OK

6.3 Zaradenie telefónu k inej základni
Ak si želáte používat´ telefón Butler Outdoor 2000 so základ ou iného modelu, základ a
musí by´ GAP kompatibilná.
1. Pre zavedenie základne do režimu registrovania si pozrite návod na obsluhu 

základne.
2. Vykonajte operácie 3 až 10 z lánku 6.1.pozrite sipozrite si

Jedine profil DECT GAP garantuje skuto nost´, že základné funkcie 
volania budú fungovat´ medzi rôznymi zna kami / typmi správne. Existuje 
možnost´, že ur ité služby (ako napríklad CLIP) nebudú fungovat´ 
správne. 
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6.4 Vo ba základne
Telefóny môžu byt´ simultánne zaregistrované až na 4 základniach.
Za ú elom vo by základne:
1. Otvorte menu, a to stla ením /OK
2. Vyberte REGISTER (registrovat´) použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu  
3. Stla te OK
4. Vyberte ZVOLI  ZÁKLAD U (SELECT BASE) použitím klávesov pre pohyb hore  a 

dolu  .
5. Stla te OK.
6. Zvo te základ u a vyberte AUTOMATICKY (AUTO) použitím klávesov pre pohyb hore 

 a dolu  .
7. Stla te OK.
Pri vo be základne je aktuálne zvolená základ a indikovaná blikajúcim íslom základne. Ak 
zvolíte „Auto“, telefón bude automaticky vyh adávat´ inú základ u, a to v prípade, ak ste 
mimo dosahu!

7 SMS
Pomocou vášho telefónu Butler dokážete odosielat´ a prijímat´ SM správy. Táto ast´ vám 
poskytne informácie ako využívat´ funkciu SMS. V pamäti dokážete uchovat´ spolu 15 
odoslaných a prijatých SMS správ, pri om každá obsahuje max. 160 znakov.

7.1 Ako písat´ SMS
Postup ja totožný s postupom zadávania mena do telefónneho zoznamu (pozrite si 3.15) 
Pre vloženie medzery stla te „0“ a pre zmenu z ve kých písmen na malé stla te „ # ". 

7.2 Odosielanie SMS
• Otvorte menu, a to stla ením .
• Vyberte ‘SMS’ použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu  a stla te OK.
• Vyberte PÍSA  (WRITE) použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu  a stla te OK.
• Za nite písat´ správu a stla te OK.
• Zadajte telefónne íslo.

• Stla te OK na odoslanie správy
SMS bude odoslaná automaticky.

Pred odosielaním a prijímaním textových SMS správ je potrebné nastavit´ 
telefónne íslo SMS centra vašej siete pre odchádzajúce a prichádzajúce 
správy vašej siete (pozrite si 7.5.3).

Namiesto zadávania ísla pomocou numerickej klávesnice dokážete 
vybrat´ telefónne íslo z telefónneho zoznamu stla ením klávesu 
telefónneho zoznamu .
• Stla te  alebo  dokia  sa nezobrazí požadované meno.
• Pre odoslanie SMS stla te OK dvakrát.

/OK
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7.3  ítanie prezeranie zoznamu prijatých správ (Schránka (Inbox))
Displej vášho Butlera zobrazuje po et nových správ, ktoré ste dostali. Na obrazovke sa 
zobrazí .  Svetlo emitujúca LED dióda na stojane bliká. 
Pípnutie upozor uje že ste práve dostali novú správu (je možné ho ZAPNÚ  (ON) alebo 
VYPNÚ  (OFF)): pozrite si 7.5.1). 
Kedy je po et nových správ zobrazený na displeji.
• Stla te kláves OK. Telefónne íslo najnovšej správy je uvedené na prvom mieste. 
Kedy po et nových správ nie jezobrazený.
• Otvorte menu, a to stla ením .
• Vyberte ‘SMS’ použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu  a stla ením OK.
• Vyberte ‘SCHRÁNKA (Inbox)’ použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu  a stla te

OK. Telefónne íslo najnovšej správy je uvedené na prvom mieste. 
Akonáhle ste sa dostali do SCHRÁNKY (INBOX):
• Stla te  alebo  aby ste mohli rolovat´ v rámci všetkých správ. Správa s „ * „ pred 

telefónnym íslom neboli doteraz pre ítané.  
• Aby ste pre ítali správu stla te OK. 
• Stla te  alebo  aby ste mohli rolovat´ v rámci celej správy.
• Akonáhle ste pre ítali celú správu stla te OK. 
• Stla te  alebo  aby ste mohli rolovaním vybrat´ alšie možnosti:

– Odpovedat´na správz (Reply)  : Pomocou alfanumerickej klávesnice vytvorte 
správu a odošlite ju.  

– Postúpit´správu alej (Forward) : Postúpte správu alšiemu užívate ovi. 
Postupujte pod a tých istých pokynov ako pri odosielaní SMS správy (pozrite si 
7.2).

– Vymazat´(Delete)? : Vymažte správu. Stla te OK opätovne aby ste to potvrdili.
• Stla te  pre návrat do menu ‘Schránka (Inbox)’ . 

7.4 Viacerí užívatelia
Pomocou vášho telefónu Butler dokážete na jednej základni registrovat´až 5 telefónov.  
Každý telefón má svoje vlastné íslo telefónu (1-5), ktoré je taktiež íslom terminálu pre 
odosielanie osobných správ. Okrem toho všetky telefóny majú štandardné íslo terminálu 
„0“. Za ú elom prijímania osobných SMS správ je potrebné ú astníkom na druhej strane 
poskytnút´ vaše íslo terminálu, ktoré si oni musia pridat´ k vášmu štandardnému 
telefónnemu íslu (pozrite si nižšie). Ak napríklad vlastníte druhý telefón (telefón 2), tento 
telefón bude mat´ íslo terminálu = 2.
Ak k vášmu štandardnému telefónnemu íslu nebude pridané žiadne íslo terminálu alebo 
„0“, všetky telefóny dostanú tieto správy. 

íslo terminálu dokážete zmenit´ na iné, avšak v iba rozmedzí 6-9 (pozrite si 7.5.6). 

/OK



182 Topcom Butler Outdoor 2000

Topcom Butler Outdoor 2000

7.4.1 Prijímanie osobných užívate ských SMS

7.4.2 ítanie osobných užívate ských SMS
Ak dostanete novú SMS správu, váš Butler telefón zapípa. Na obrazovke sa objaví a íslo 
novej správy. 
• Stla te kláves OK. 
V zozname SMS správa sú súkromné správy v hornej asto obrazovky ozna ené 
klávesom – ikonou . 
Alebo
• Otvorte menu, a to stla ením .
• Vyberte ‘SMS’ použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu  a stla ením OK.
• Vyberte ‘Súkromná SMS (Personal SMS)’ použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu 

 a stla te OK. Telefónne íslo najnovšej správy je uvedené na prvom mieste. 

7.5 Nastavenia SMS

7.5.1 Nastavte tón pre upozornenie prichádzajúcej SMS na ZAPNUTÝ / VYPNUTÝ (ON/
OFF ).
Váš telefón v prípade novej textovej správy dokáže zahrat´ melódiu. 
• Otvorte menu, a to stla ením .
• Vyberte ‘SMS’ použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu  a stla ením OK.
• Vyberte ‘Nastavenia SMS (SMS Settings)’ použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu 

 a stla te OK.
• Stla te  alebo  dokia ‘Upozornenie na správu (Msg Alert)’ je zobrazené na 

displeji a následne stla te OK.
• Stla te  alebo  pre vybratie ‘Zapnuté (ON)’ alebo‘Vypnuté (OFF) ’ požadovanú 

melódiu a pre potvrdenie stla te OK a vrát´te sa do predchádzajúceho menu.
• Stla te  alebo  aby ste vybrali ‘Zapnuté (On)’ alebo ‘Vypnuté (Off)’ a stla te OK.

7.5.2 ísla servisného SMS centra
Pre odosielanie a prijímanie textových SMS správ potrebujte telefónne íslo SMS centra 
vašej siete. Tieto ísla boli do telefónu Butler už predbežne vložene. Tieto ísla môžete nájst´ 
na priloženom liste, a to pod a krajiny a pod a operátora. Ak nedopatrením vymažete ísla
servisného SMS centra pre ODOSIELANIE a PRIJÍMANIE SMS, budete ich musiet´ kvôli 
funk nosti vašej SMS služby nanovo vložit´.   
Butler dokáže uchovávat´ 2 ísla servisného SMS centra pre ODOSIELANIE SMS a 2 ísla
servisného centra pre PRIJÍMANIE SMS.

Vaši ú astníci na druhej strane budú v prípade potreby odosielania 
osobných SMS správ musiet´ pridat´ vaše íslo terminálu k vášmu 
telefónnemu íslu.   
Ak napríklad vaše osobné íslo terminálu je „1“ a vaše telefónne íslo 
je 123456789, ú astníci volania na druhej strane by mali posielat´ svoje 
SMS správy na íslo: 1234567891! To je íslo, ktoré si musíte 
zapamätat´ a poskytnút´ ú astníkom volania na druhej strane.

/OK

/OK
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7.5.3 Nastavenie ísel centier pre odosielanie SMS 
• Otvorte menu, a to stla ením .
• Vyberte ‘SMS’ použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu  a stla ením OK.
• Vyberte ‘Nastavenia SMS (SMS Settings)’ použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu 

 a stla te OK.
• Stla te  alebo  dokia ‘Centrum pre odosielanie (Send Center)’ je zobrazené na 

displeji a následne stla te OK.
• Vyberte ‘Odoslat´1 (Send 1)’ alebo ‘Odoslat´2 (Send 2)’ a stlaète OK.
• Zadajte telefónne íslo SMS servera.

7.5.4 Nastavenie ísel centier pre prijímanie SMS 
• Otvorte menu, a to stla ením .
• Vyberte ‘SMS’ použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu  a stla ením OK
• Vyberte ‘SMS Settings (nastavenia SMS)’ použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu 

 a stla te OK.
• Stla te  alebo  dokia ‘Centrum pre prijímanie (Rcv Center)’ je zobrazené na 

displeji a následne stla te OK
• Vyberte ‘Prijat´1 (Receive 1)’ alebo ‘Prijat´2 (Receive 2)’ a stla te OK
• Zadajte telefónne íslo SMS servera

7.5.5 Zvo te SMS centrum pre odoslanie SMS
Pretože dokážete nastavit´ 2 centrá pre odosielanie SMS, pred odosielaním vašich správ 
musíte zvolit´ jedno alebo obe centrá:
• Otvorte menu, a to stla ením
• Vyberte ‘SMS’ použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu  a stla ením OK
• Vyberte ‘Nastavenia SMS (SMS Settings)’ použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu 

 a stla te OK.
• Stla te  alebo  dokia ‘Služba pre odosielanie (Send Service)’ je zobrazené na 

displeji a následne stla te OK.
• Vyberte ‘Sodoslat´1 (Send 1)’ alebo ‘Odoslat´2 (Send 2)’ a stla te OK.

7.5.6 Nastavenie ísla terminálu
Každý telefón má íslo terminálu „0“ a íslo terminálu = íslo telefónu (1-5).  íslo terminálu 
dokážete v prípade potreby zmenit´ na iné íslo (6-9):
• Vyberte ‘SMS’ použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu  a stla ením OK.
• Vyberte ‘Nastavenia SMS (SMS Settings)’ použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu 

 a stla te OK.
• Stla te  alebo  dokia ‘ íslo terminálu (Terminal no)’ je zobrazené na displeji a 

následne stla te OK.
• Vymažte staré íslo terminálu a zadajte nové íslo (0, 6-9).
• Pre potvrdenie stla te OK.

/OK

/OK

/OK
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7.6 Plná pamät´
Ak je pamät´ plná, na obrazovke sa zobrazí správa „Pamät´je plná (Memory Full)“. Nebudete 
už viac môct´posielat´ a prijímat´ SMS správy.  Aby ste mohli prijímat´ alšie SMS správy 
môžete vymazat´ niektoré alebo všetky správy. Pre vymazanie všetkých správ uložených v 
"Schránka (Inbox)" alebo "Osobné SMS (Personal SMS)":
• Otvorte menu, a to stla ením .
• Vyberte ‘SMS’ použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu  a stla ením OK.
• Vyberte ‘Nastavenia SMS (SMS Settings)’ použitím klávesov pre pohyb hore  a dolu 

 a stla te OK.
• Vyberte ‘Vymažte všetky (Delete All) ’ a stla te OK.
• Vyberte ‘Schránka (Inbox)’ alebo  ‘Osobné SMS (Personal SMS)’ a stla te OK.  

Zobrazí sa ‘Potvrdit´(Confirm)?’. 
• Stla te OK pre potvrdenie alebo  pre návrat spät´.

8 Riešenie problémov

Príznak Pravdepodobná prí ina Riešenie

Žiadne zobrazenie Batérie nie sú nabité. Skontrolujte polohu batérií.
Batérie nabite.

Telefón je vypnutý (OFF). Zapnite telefón(ON).
Žiadny tón Telefónny kábel je nesprávne 

pripojený.
Skontrolujte pripojenie 
telefónneho kábla.

Linka je obsadená iným 
telefónom.

Vy kajte dokia  druhý telefón 
neukon í komunikáciu.

Ikona  bliká Telefón je mimo dosahu. Premiestnite telefón bližšie k 
základni.

Základ a nie je napájaná 
elektrickou energiou.

Skontrolujte siet´ové pripojenia k 
základni.

Telefón nie je základ ou
zaregistrovaný.

Zaregistrujte telefón na základni.

Stojan alebo telefón nezvoní Hlasitost´ zvonenia je na nule 
alebo je nízka.

Nastavte hlasitos´ zvonenia.

Tón je dobrý avšak neexistuje 
žiadna
komunikácia

Režim volania je nesprávny. Nastavte režim volania (pulzový / 
tónový).

Hovor nie je možne preniest´ na 
PABX

Doba PRERUŠENIA je príliš 
krátka.

Nastavte jednotku na dlhú dobu 
prerušenia.

Telefón nereaguje na stlá anie
klávesov.

Chyba manipulácie Vyberte batérie a umiestnite ich 
naspät´ na svoje miesto.

/OK
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9 Technické charakteristiky
Norma: DECT (Rozšírené digitálne bezdrôtové 

telekomunikácie) 
GAP (Generický profil prístupu)

Frekven ný rozsah: 1880 MHZ až 1900 MHz
Po et kanálov: 120 duplexných kanálov
Modulácia: GFSK
Kódovanie re i: 32 kbit/s
Emisný výkon: 10 mW (priemerný výkon na jeden kanál)
Dosah: max 950m v rámci otvoreného priestoru / max 150m v 

budove
Príkon základne: 230 V / 50 Hz pre základ u
Batérie telefónu: 2 nabíjate né batérie AAA, NiMh 550mAh

innost´ telefónu pri plnom nabití: 100 hodín v pohotovostnom režime
D žka trvania hovoru: 10 hodín 

as nabíjania: 6-8 hodín
Bežné podmienky pre používanie: +5 °C až +45 °C
Režim volania: Pulzový / tónový 
Doba prerušenia: 100 alebo 250 ms
Odolnost´ vo i postriekaniu vodou
a odolnost´ vo i prachu: IP54

10 Záruka

10.1 Záru ná doba
Jednotky Topcom majú 24 mesa nú záru nú dobu. Záru ná doba za ína v de  zakúpenia 
novej jednotky. Záruka na batérie je limitovaná na 6 mesiacov po kúpe. Opotrebovanie alebo 
chyby spôsobujúce zanedbate ný vplyv na operatívnost’ alebo na hodnotu zariadenia nie sú 
zahrnuté v záruke.
Záruka musí byt’ doložená predložením originálneho dokladu o predaji, na ktorom sú 
ozna ené dátum nadobudnutia a model jednotky.

10.2 Manipulácia so zárukou
Poruchová jednotka musí byt’ vrátená do servisného centra Topcom vrátane platného 
záznamu o kúpe.
Ak sa chyba vyvinie po as záru nej doby, Topcom alebo ich oficiálne poverené servisné 
centrum opraví zdarma hocijaké poruchy spôsobené chybami materiálu alebo chybami 
výroby.
Topcom v diskrétnosti splní svoje záru né záväzky prostredníctvom opravy alebo výmenou 
chybných jednotiek alebo astí pokazených jednotiek. V prípade výmeny, farba, a model 
môžu byt’ odlišné než originálna jednotka.
Prvý dátum kúpy ur uje po iatok záru nej doby. Záru ná doba nie je pred žená ak je 
jednotka vymenená alebo opravená Topcom-mom alebo ich povereným servisným centrom.
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10.3 Odopretie záruky
Poškodenie alebo chyby spôsobené nesprávnym zaobchádzaním alebo operáciou a 
poškodenie vplyvom použitia neoriginálnych astí a príslušenstiev nedoporu ených
Topcom-mom nie je kryté zárukou.
Bezdrôtové telefóny Topcom sú navrhované pracovat’ iba s nabíjate nými batériami. 
Poškodenie spôsobené použitím nenabíjate ných batérií nie je kryté zárukou. 
Záruka nepokrýva poškodenia spôsobené vonkajšími faktormi, ako je osvetlenie, voda a 
ohe  ani poškodenia spôsobené po as dopravy.
Žiadna záruka nemôže byt’ vymáhaná ak sériové íslo na jednotke bolo zmenené, 
odstránené alebo ilegálne napodobnené.
Hocijaké nároky budú neplatné ak jednotka bola opravovaná, zamenená alebo modifikovaná 
kupujúcim alebo nekvalifikovaným (nie oficiálne Topcom-mom povereným) servisným 
centrom.
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Güvenlik talimatlari

• Yalnizca tedarik edilen sarj ünitesi fisini kullanin. Baska sarj ünitesi kullanmayin, aksi 
takdirde pil hücrelerine zarar verebilirsiniz.

• Yalnizca ayni tipte sar edilebilir pilleri kullanin. Asla yeniden doldurulamayan normal pil 
kullanmayin. Yeniden doldurulabilir pilleri (ahizenin pil bölmesinde belirtilen) dogru kutba 
baglanacak sekilde takin).

• Sarj ünitesine ve priz kontaklarina asla sivri veya metal cisimlerle dokunmayin.
• Bazi tibbi aygitlarin çalismasi etkilenebilir. 
• Ahize isitme desteklerinde hos olmayan bir vizilti sesine neden olabilir.
• Bu temel üniteyi islak bir odaya veya bir su kaynagina 1,5 metreden az bir mesafeye 

koymayin. Ahizeyi sudan uzak tutun.
• Telefonu patlama tehlikesi olan ortamlarda kullanmayin.
• Pilleri atarken ve telefonun bakimini yaparken çevreye saygili davranin.
• Bu telefon elektrik kesilmesi durumunda kullanilamadigi için, acil durumlar için sebeke 

elektriginden bagimsiz bir telefon, örnegin bir cep telefonu bulundurmaniz gerekir.
• Bu telefon yeniden doldurulabilir pillerle çalisir. Eski pillerinizi, ülkenizdeki mevzuata 

uygun olarak, çevreye saygili bir sekilde atin. 

Ürünün (çevreye) atilmasi

Kullanim ömrünün sonunda, bu ürünü normal ev çöpüne atmamalisiniz. Ürünü elektrikli ve 
elektronik donanimin geri dönüsümü için bir toplama yerine götürmelisiniz. Ürünün, kullanim 
kilavuzunun ve/veya kutunun üzerindeki sembol bunu gösterir. 
Bir geri dönüsüm noktasina getirirseniz ürünün materyallerinden bazilari yeniden 
kullanilabilir. Kullanilmis ürünün bazi parçalari veya ham maddelerini yeniden kullanarak 
çevrenin korunmasina önemli bir katkida bulunursunuz.
Bölgenizdeki toplama noktalari hakkinda bilgi almaya gerek duyarsaniz, lütfen yerel 
makamlarinizla irtibat kurun.

Temizleme

Telefonunuzu, hafif nemlendirismis veya anti-statik bir bezle silin. Asla temizlik deterjani veya 
asindirici çözücü madde kullanmayin.

Kamu analog telefon sebekesine baglanmak için.

CE simgesi, ünitenin R&TTE direktifinin temel sartlarina uygun oldugunu gösterir.
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1 Telefonun bilesenleri (katlanan sayfaya bakin)
1.1 Butler Outdoor 2000 el cihazi ve baz ünitesi
1. Kulaklik
2. Ekran
3. Eller serbest tusu 
4. Menü/Tamam 
5. Yukari tusu/Yeniden ara/Duraklat tusu 
6. Telefon defteri (Phonebook) 
7. Asagi tusu/Çagri günlügü tusu 
8. Dahili arama INT
9. Mikrofon
10. Flash tusu/Güç AÇMA/KAPAMA R/
11. Hat tusu 
12. Sessiz/Sil tusu/Çikis tusu 
13. LED Isigi (Yüksek siddetli LED’ler)
14. Lamba tusu 
15. Paging tusu    
16. Güç göstergesi/Gelen çagri LED’i
17. Sarj göstergesi

1.2 Ekran

Her islemle iliskili bir simge vardir 
Simge: Anlami:

Hattasiniz
EXT Harici konusmadasiniz
INT Dahili konusmadasiniz

Çagri listesinde yeni numaralar var
Yanitlanmis çagri
Yanitlanmamis çagri
Adres defterinizi açiyorsunuz.
Menüdesiniz.
yeniden doldurulabilir pil seviyesi göstergesi.
1 dilim: zayif, 2 dilim: orta, 3 dilim: dolu.
Anten sinyal alis kalitesini belirtir.
El cihazi baz ünitesine kaydedilmediginde anten yanip söner.
El cihazi tus takimi kilitli

 veya  Görüntülenen numaranin ekrandan (12 basamak) uzun oldugunu belirtir
Alarm ayarlandi ve AÇIK
SMS mesaji alindi

/OK

�������
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1.2.1 Standby ekrani
Standby modunda, ekranda süre ve el cihazinin adi ve numarasi gösterilir:

12:05
B2000 1

2 Telefonun montaji

2.1 Baglantilar
Butler Outdoor 2000 baz/sarj ünitesinin arkadan görünümü

2.2 Yeniden doldurulabilir piller

Yeniden doldurulabilir pili degistirmek veya takmak için (katlanan sayfaya bakin):
1. Pil kapaginin ve kemer klipsinin vidasini gevsetin.
2. Kemer klipsini çikarin.
3. Pil kapagini kaldirin.
4. Pilleri kutup yönü (+ ve -) isaretlerine dikkat ederek takin.
5. Pil kapagini geri takin.

Güç kablosu

TEL

Telefon kablosu

Butler Outdoor 2000 telefonunuzu kullanmaya baslamadan önce, pillerin 6-
8 saat sarj edildiginden emin olun. Telefon dogru sarj edilmedigi takdirde 
optimum verimle çalismaz.
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3 Telefonun kullanimi

3.1 Menü dilinin ayarlanmasi
1. Menüye /Tamam (OK) tusuna basarak girin.
2. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak EL CIHAZINI seçin.
3. Tamam (OK) tusuna basin.
4. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak Dil (LANGUAGE) menüsünü seçin.
5. Tamam (OK) tusuna basin.
6. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak istediginiz dili seçin.
7. Onaylamak için Tamam (OK) tusuna basin.

3.2 El cihazi KAPALI/AÇIK 
• El cihazini açin: El cihazinda  tusuna basin. El cihazi baz ünitesini arayacaktir.
• El cihazini kapatin:  tusuna 3 saniye basin. Ekran kapanacaktir.

3.3 Bir çagriyi alma 
El cihazi çaldiginda, yanitlamak için  tusuna basin. Arayan kisiye baglanacaksiniz. Telefon 
çaldiginda el cihaziniz açiksa, çagriyi almak için el cihazinizi almaniz yeterlidir (otomatik 
yanitlama etkinlestiyse: Bkz. 4.9.Otomatik yanitlama). 

3.4 Bir harici arama yapma

3.4.1 Normal:
1.  tusuna basin.  
2. Telefon numarasini girin.

3.4.2 Blok arama:
1. Aradiginiz kisinin numarasini girin.
2.  tusuna basin.  
Bir numarayi düzeltmeniz gerektiginde, son girdiginiz basamagi silmek için  tusunu 
kullanin.

3.5 Bir dahili ama yapma
1. INT’e basin
2. Dahili el cihazinin numarasini (1 - 5) girin

Pillerin standby modunda bosalma süresi yaklasik 100 saat ve maksimum 
konusma süresi 10 saattir! Zaman içinde pillerin bosalma süresi kisalir. 
Pillerin degistirilmesi gerekir. 2 adet yeniden doldurulabilir, AAA NiMH tipi 
pil!
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3.6 Dahili çagri aktarma 
Bir harici çagriyi baska bir el cihazina aktarirken:
1. Konusma sirasinda, INT’e basin.
2. Dahili el cihazinin numarasini seçin; arayan kisi beklemeye alinacaktir.
3. Diger el cihazi açildiginda, kapatmak ve çagriyi aktarmak için  tusuna basin.
Diger el cihazi açilmadigi takdirde, arayan kisiyi yeniden hatta almak için INT tusuna yeniden 
basin.

3.7 Konferans Görüsmesi
Yalnizca veritabanina birden fazla el cihazi kaydedilmisse mümkündür!!
Içeriden ve disaridan birer kisiyle ayni anda sohbet edebilirsiniz.
Disaridan biriyle hattayken:
1. INT’e basin
2. Aramak istediginiz dahili el cihazinin numarasini girin.
3. Diger el cihazi açildiginda, # tusuna basin ve basili tutun. 
4. Diger el cihazi açilmadigi takdirde, harici hatti yeniden baglamak için INT tusuna 

yeniden basin.

3.8 Eller serbest modu
Karsidaki kisiyle el cihazini kaldirmadan konusabilirsiniz. Eller serbest modunu etkinlestirmek 
veya devreden çikarmak için, görüsme sirasinda  tusuna basin. Sesi ayarlamak için, bkz., 
Bkz., 4.3 "Görüsme sirasinda hoparlör ses seviyesini ayarlama", sayfa 196.

3.9 Çagri süresini görüntüleme
Çagri süresi 15 saniye sonra, dakika - saniye cinsinden görüntülenir.
Her çagrinin sonunda, toplam çagri süresi 5 saniye boyunca görüntülenir.

3.10 Mikrofonu sessizlestirme
Bir görüsme sirasinda mikrofonu sessizlestirebilirsiniz.
Görüsme sirasinda  tusuna basin, mikrofon devreden çikacaktir. Artik arayan kisi 
duymadan rahatça konusabilirsiniz.
Ekranda "Sessiz" ("MUTE") görüntülenir. Normal moda geri dönmek için yeniden  tusuna 
basin.

3.11 Bosluk tusu
Bir numarayi ararken  tusuna basarak iki rakam arasina bir bosluk ekleyebilirsiniz.

3.12 Arayan Kimligi
Arayan kimligi fonksiyonu, yalnizca telefon operatörüne bu servis için abone olduysaniz 
kullanilabilir.
Bir harici çagri aldiginizda, arayan kisinin numarasi telefon çalar çalmaz ekranda gösterilir.
Sebeke gönderdigi takdirde veya arayan kisi adres defterinde varsa, arayan kisinin adi 
gösterilir. 
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Görüsmenin 15. saniyesinden itibaren arayan kimliginin yerine çagri süresi gösterilir. Bundan 
sonra,Tamam (OK) tusuna ad ve numara için üst üste basarak arayan kimligini yeniden 
görebilirsiniz.

3.12.1 Çagri listesi
Telefonunuz en son arayan 40 kisiyi belleginde saklar. Bu fonksiyonu yalnizca arayan kimligi 
bilgileri servisine abone olduysaniz kullanabilirsiniz. Arayanlar, çagri kimligi fonksiyonunda 
oldugu gibi telefon numaralariyla veya adlariyla tanimlanirlar. 
Yeni / yanitlanmamis çagrilar ekranda yanip sönen -simgesiyle gösterilir. Çagri listesine 
bakmak için:
1.  tusuna basin. Listede çagri yoksa, liste ’Bos’ (’EMPTY’) görüntülenir.
2. Listede yukari  veya asagi  oklarini kullanarak ilerleyin. Sebeke gönderdigi veya 

telefon defterinde kayitli oldugu takdirde, arayanlarin adlari gösterilir.  
gösterildiginde, çagri yanitlanmistir.  gösterildiginde, çagri yanitlanmamistir. Listenin 
sonuna gelindiginde, bir bip sesi çikar.

3. Tamam tusuna bastiginiz takdirde, telefon numarasi gösterilir. Not: Telefon numarasi 
12 basamaktan uzunsa, numaranin tamamini görmek için yeniden Tamam (OK) 
tusuna basin.

4. Çagri alindiginda saati ve tarihi görmek için yeniden Tamam (OK) tusuna basin.
5. Tamam tusuna yeniden basarak, daha önce kaydedilmemisse bu girisi telefon 

defterine ekleyebilirsiniz:
– Ekranda ’Ekle’ (’ADD’) görüntülendiginde Tamam (OK) tusuna basin. Adi girin 

veya degistirin ve Tamam (OK) tusuna basin. Telefon numarasini girin veya 
degistirin ve Tamam (OK) tusuna basin. Yukari/asagi tuslarini kullanarak bu 
numara aradiginda duyulmasini istediginiz       melodiyi (1-10) seçin ve Tamam 
(OK) tusuna basin. Giris telefon defterine kaydedilecektir.

6. Arayan bir kisiyi geri aramak için, telefon numarasi veya adi görüntülendiginde  
tusuna basin.

Arayan kisi telefon defterinde kayitliysa, çagri listesinde adiyla tanimlanir. 

3.12.2 Çagri listesinden biri girisi veya tüm girisleri silme
Her girisi ayri ayri veya tüm girisleri bir kerede silebilirsiniz: 
• Çagrilar arasinda ilerlerken, yalnizca üzerinde bulundugunuz girisi silmek için, 

– sessiz tusuna  kisa basin. Ekranda Sil (DELETE) görüntülenecektir. 
– Tüm girisleri silmek için, sessiz tusuna  uzun (2 saniye) basin. Ekranda 

Tümünü Sil (DELETE ALL) görüntülenecektir.
• Seçili girisi/tüm girisleri silmek için Tamam (OK) tusuna basin veya silme islemini iptal 

etmek için  tusuna basin.

3.13 Yeniden arama bellegi 
Telefonunuz yaptiginiz son 10 aramayi (32 basamakli) bellekte saklar. Aranan kisi telefon 
numarasiyla veya telefon defterinde kayitliysa adiyla gösterilir.
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Son arama listesine basvurmak için:
1.  tusuna basin. 
2. Listede yukari  veya asagi  oklarini kullanarak ilerleyin.
3. Seçili kisiyi aramak için, telefon numarasi veya adi görüntülenirken  tusuna basin.

3.14 Telefon defterinden arama
Adi telefon defterinize kayitli birisini aramak için:
1. Telefon defterinize girmek için  tusuna basin
2. Adin ilk harfine basin. Bu harfle veya en yakin harfle baslayan ilk ad gösterilecektir.
3. Yukari  veya asagi  tusuna basarak ad listesinde ilerleyin. Liste alfabetik sirayla 

kayacaktir.
4. Adi görüntülenen kisiyi aramak için  tusuna basin.

Aramadan önce numarayi görmek için, 1. , 3. adimlari tekrarlayin ve Tamam (OK) tusuna 
basin. 

3.15 Alfasayisal tus takiminin kullanimi 
Bu telefonla alfasayisal karakterler de girebilirsiniz. Bu sayede, telefon defterine bir ad 
girebilirsiniz, el cihazina ad verebilirsiniz vb...
Bir harf seçmek için, ilgili tusa gerektigi kadar basin. Örnegin, ’A’ harfini seçmek için ’2’ 
tusuna bir kez basin, ’B’ harfini seçmek için ’2’ tusuna iki kez basin vb... ’A’ ve ’B’ harflerini 
sirayla seçmek için, ’A’ harfini seçin, imleç bir sonraki karaktere gidene kadar bekleyin ve 
ardindan ’2’ tusuna iki kez basin.
Bosluk girmek için, ’0’ tusuna basin.
Büyük ve küçük harfler arasinda geçis yapmak için, ’#’-tusuna basin.

Tus takimindan girilebilecek karakterler sunlardir:

Ad görüntüleniyorsa, Tamam (OK) tusuna basarak ad ve numara arasinda 
geçis yapabilirsiniz!

1 . , - ? ! \ Ø : ; 1
2 A B C 2 Ä Å Æ
3 D E F 3 É Δ Φ
4 G H I 4 Γ
5 J K L 5 Λ
6 M N O 6 Ñ ö Ø Ω
7 P Q R S 7 π ψ Σ
8 T U V 8 Ü Θ
9 W X Y Z 9
0 Ø ~ & % ¤ € £ ¥ § ¿ ( ) ¡
* * = + \ < > #
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3.16 Menünün kullanimi
Kullanici dostu bir menü araciligiyla çok sayida telefon fonksiyonuna erisebilirsiniz.
1. Menüye girmek için, /Tamam tusuna basin.
2. Menü seçenekleri içinde ilerlemek için, yukari  ve asagi  tuslarini kullanin; menü 

seçenekleri döngüsel olarak akacaktir (son seçenekten sonra ilk seçenege 
dönülecektir). 

3. Bir seçimi onaylamak için, Tamam (OK) tusuna basin.
4. Önceki menüye dönmek için, x tusuna basin.  

3.17 LED Isigi
Yerlesik LED isigini açmak için, LED isigi tusuna basin ve basili tutun.

4 Kisisellestirme

4.1 Zil sesi seviyesini ayarlama

4.1.1 El cihazi zil sesi seviyesi Harici/dahili çagrilar
El cihazinin zil sesi seviyesi dahili veya harici çagrilar için ayri ayri ayarlanabilir.
1. Menüye /Tamam (OK) tusuna basarak girin.
2. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak EL CIHAZI (Handset) ögesini seçin.
3. Tamam (OK) tusuna basin.
4. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak, Dahili Zil Seviyesi (INT RING VOL) veya 

Harici Zil Seviyesi (EXT RING VOL) menü ögesini seçin
5. Tamam (OK) tusuna basin.
6. Istediginiz sil sesi seviyesini seçin (Kapali (OFF) veya 1 - 5 )
7. Onaylamak için Tamam (OK) tusuna veya önceki menüye dönmek için  tusuna 

basin.

4.1.2 Baz ünitesi zil sesi seviyesi 
1. Menüye /Tamam (OK) tusuna basarak girin.
2. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak Ayarlar (SETUP) ögesini seçin.
3. Tamam (OK) tusuna basin.
4. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak BAZ ÜNITESI (Base) ögesini seçin.
5. Tamam (OK) tusuna basin.
6. Istediginiz sil sesi seviyesini seçin Kapali (OFF) veya 1 - 5 )
7. Onaylamak için Tamam (OK) tusuna veya önceki menüye dönmek için   tusuna 

basin.

4.2 Zil melodisini seçme
Baz ünitesi ve her el cihazi farkli bir melodiyle çalabilir.
El cihazlari harici ve dahili çagrilar için ayri bir melodiyle çalabilir.

Her programlama tamamlandiginda çift veya uzun bir tek bip sessiyle 
onaylanir. Bir çift bip sesi seçiminizin onaylandigini belirtir. Uzun bir bip 
sesi yaptiginiz degisikligin etkinlesmediginiz belirtir.
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4.2.1 Baz ünitesi melodisi
1. Menüye /Tamam (OK) tusuna basarak girin.
2. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak Ayarlar (SETUP) ögesini seçin.
3. Tamam (OK) tusuna basin.
4. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak Baz Ünitesi Melodisi (BASE MELODY) 

ögesini seçin.
5. Tamam (OK) tusuna basin.
6. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak tuslarini kullanarak istediginiz melodiyi (1-5) 

seçin
7. Onaylamak için Tamam (OK) tusuna veya önceki menüye dönmek için   tusuna 

basin.

4.2.2 El cihazi melodisi, harici çagri
1. Menüye /Tamam (OK) tusuna basarak girin.
2. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak EL CIHAZI (Handset) ögesini seçin.
3. Tamam (OK) tusuna basin.
4. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak Harici Melodi (EXT MELODY) ögesini seçin.
5. Tamam (OK) tusuna basin.
6. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak tuslarini kullanarak istediginiz melodiyi (1 - 

10) seçin
7. Onaylamak için Tamam (OK) tusuna veya önceki menüye dönmek için   tusuna 

basin.

4.2.3 El cihazi melodisi, dahili çagri
1. Menüye /Tamam (OK) tusuna basarak girin.
2. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak El cihazi (HANDSET) ögesini seçin 
3. Tamam (OK) tusuna basin.
4. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak DAHILI Melodi (int MELODY) ögesini seçin.
5. Tamam (OK) tusuna basin.
6. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak tuslarini kullanarak istediginiz melodiyi (1 - 

10) seçin
7. Onaylamak için Tamam (OK) tusuna veya önceki menüye dönmek için   tusuna 

basin.

4.3 Görüsme sirasinda hoparlör ses seviyesini ayarlama
Görüsme sirasinda ses seviyesini ayarlamak için, yukari  veya asagi  tusuna basin.

4.4 Bip seslerinin etkinlestirilmesi / devreden çikarilmasi
El cihazlari bir tusa basildiginda, piller azaldiginda veya el cihazi kapsama alani disina 
çiktiginda bip sesi çikarabilir. 

Eller serbest ses seviyesi de, el cihazindaki aliciyla yukarida açiklanan 
sekilde ayarlanir.
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4.4.1 Bir tusa basildiginda bip sesi açik/kapali
1. Menüye /Tamam (OK) tusuna basarak girin.
2. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak EL CIHAZI (Handset) ögesini seçin.
3. Tamam (OK) tusuna basin.
4. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak Bip (BEEP) ögesini seçin
5. Tamam (OK) tusuna basin.
6. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak Tus Sesi (KEYTONE) ögesini seçin
7. Tamam (OK) tusuna basin.
8. Etkinlestirmek için Açik (ON), devreden çikarmak için Kapali (OFF) tusuna basin.
9. Onaylamak için Tamam (OK) tusuna basin.

4.4.2 Pil az
Yukaridaki islemleri uygulayin, ama 6. adimda "Tus Sesi" ("KEYTONE") yerine "pil Az" 
("LOW BATTERY") ögesini seçin.

4.4.3 El cihazi kaplama alani disinda
Yukaridaki islemleri uygulayin, ama 6. adimda "Tus Sesi" ("KEYTONE") yerine "Kaplama 
alani disi" ("OUT RANGE") ögesini seçin.

4.5 El cihazi adi
Bu fonksiyon sayesinde her el cihazini kisisellestirebilirsiniz.
1. Menüye /Tamam (OK) tusuna basarak girin.
2. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak EL CIHAZI (Handset) ögesini seçin.
3. Tamam (OK) tusuna basin.
4. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak El Cihazi Adi (HANDSET NAME) ögesini 

seçin.
5. Tamam (OK) tusuna basin.
6. Adi girin
7. Onaylamak için Tamam (OK) tusuna basin.
Ad girerken, bir karakteri silmek için ’c’ tusuna basin veya hiçbir degisikligi kaydetmeden 
menüden çikmak için  tusuna basin ve basili tutun.

4.6 PIN kodunu degistirme 
Bazi fonksiyonlara yalnizca PIN kodunu bilen kullanicilar erisebilir. Varsayilan PIN kodu = 
0000.

PIN kodunu degistirmek için:
1. Menüye /Tamam (OK) tusuna basarak girin.
2. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak Ayarlar (SETUP) ögesini seçin.
3. Tamam (OK) tusuna basin.
4. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak PIN Kodu (PIN CODE) ögesini seçin.
5. Tamam (OK) tusuna basin.
6. 4 basamakli eski PIN kodunu girin. 
7. Tamam (OK) tusuna basin.



Topcom Butler Outdoor 2000 197

Topcom Butler Outdoor 2000

TÜ
R

K
Ç

E

8. 4 basamakli yeni PIN kodunu girin. 
9. Tamam (OK) tusuna basin.
10. Yeni PIN kodunu ikinci kez girin.
11. Onaylamak için Tamam (OK) tusuna basin.

4.7 Arama modunu ayarlama 
Iki arama modu türü vardir:
• DTMF/Tonlu arama (en yaygin kullanilani)
• Pulslu arama (eski sebekeler için )
Arama modunu degistirmek için:
1. Menüye /Tamam (OK) tusuna basarak girin.
2. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak ayarlari seçin.
3. Tamam (OK) tusuna basin.
4. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak Çevirme Modu (DIAL MODE) ögesini seçin.
5. Tamam (OK) tusuna basin.
6. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak arama modunu seçin.
7. Onaylamak için Tamam (OK) tusuna basin.

4.8 Flash süresi 
1. Menüye /Tamam (OK) tusuna basarak girin.
2. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak AYARLAR (Setup) ögesini seçin.
3. Tamam (OK) tusuna basin.
4. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak Animsa (RECALL) ögesini seçin.
5. Kisa (100 ms) flas süresi için RECALL 1, uzun (250 ms) flas süresi için RECALL 2 

seçenegini seçin

4.9 Otomatik yanitlama
Gelen bir çagri varken ve el cihazi baz ünitesindeyken, el cihazi kaldirildiginda hat otomatik 
olarak alinir. Bu varsayilan ayardir, ama Kapali (OFF) olarak ayarlanabilir:
1. Menüye /Tamam (OK) tusuna basarak girin.
2. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak El cihazi (HANDSET) ögesini seçin
3. Tamam (OK) tusuna basin.
4. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak Otomatik Yanitla (AUTO ANSWER) ögesini 

seçin.
5. Açik (ON) (otomatik yanitla) veya Kapali (OFF) ayarini seçin.
6. Tamam (OK) tusuna basin.

4.10 Sifirlama 
Telefonu orijinal varsayilan ayarlarina geri döndürebilirsiniz. Burada söz konusu olan, 
telefonu satin aldiginizda seçili olan ayarlardir.
Varsayilan ayarlara geri dönmek için:
1. Menüye /Tamam (OK) tusuna basarak girin.
2. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak AYARLAR (Setup) ögesini seçin.
3. Tamam (OK) tusuna basin.
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4. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak Varsayilan (DEFAULT) ögesini seçin.
5. Tamam (OK) tusuna basin.
6. 4 basamakli PIN kodunu girin (varsayilan =0000). Tamam (OK) tusuna basin.
7. Onaylamak için Tamam (OK) tusuna yeniden basin.
VARSAYILAN PARAMETRELER:

4.11 Tus takimi kilidi
Tus takimi hiçbir ayar degistirilemeyecek veya telefon numarasi aranamayacak sekilde 
kilitlenebilir. Tus takimi kilitlendiginde ekranda  -simgesi görüntülenir.

4.11.1 Tus takiminin Menüyle kilitlenmesi
1. Menüye /Tamam (OK) tusuna basarak girin.
2. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak El cihazi (HANDSET) ögesini seçin
3. Tamam (OK) tusuna basin.
4. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak Tus Kilidi? (KEY LOCK?) ögesini seçin.
5. Tus takimini kilitlemek için Tamam (OK) dügmesini tiklatin.

4.11.2 Tus takimini *-tusuyla kilitleme (hizli kilitleme)
’*’-tusuna basin ve 3 saniye basili tutun. Tus takimi kilitlenecektir.

4.11.3 Tus takiminin kilidini açma
1. Herhangi bir tusa basin
2. Ekranda * tusuna bas (PRESS *) mesaji görüntülenecektir.
3. Tus takiminin kilidini açmak için ’*’ tusuna 3 saniye içinde basin.

Pil azalma bipleri Açik (ON) Kulaklik ses 
seviyesi

3

Kaplama alani disi uyari bipleri Kapali (OFF) Telefon defteri 
(Phonebook)

Bos

Tus sesi Açik (ON) Çagri günlügü listesi Bos
Otomatik Yanitla (Auto Answer) Açik (ON) Yeniden arama 

listesi
Bos

Dahili melodi 1 Pin kodu 0000
Dahili ses seviyesi 3 Arama modu DTMF
Harici melodi 3 Tus takimi kilidi Kapali (OFF)
Harici ses 3

Varsayilan ayarlarin geri yüklenmesi telefon defterindeki ve çagri 
günlügündeki tüm girisleri siler. PIN kodu da 0000 olarak sifirlanir.
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4.12 Saatin ayarlanmasi
1. Menüye /Tamam (OK) tusuna basarak girin.
2. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak TARIH VE SAAT (DATE & TIME) ögesini 

seçin.
3. Tamam (OK) tusuna basin.
4. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak Saat Ayari (TIME SET) ögesini seçin.
5. Tamam (OK) tusuna basin.
6. Saati (24s formatinda) girin.
7. Onaylamak için Tamam (OK) tusuna basin.

4.13 Tarihin ayarlanmasi
1. Menüye /Tamam (OK) tusuna basarak girin.
2. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak TARIH VE SAAT (DATE & TIME) ögesini 

seçin.
3. Tamam (OK) tusuna basin.
4. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak Tarih Ayari (SET DATE) ögesini seçin.
5. Tamam (OK) tusuna basin.
6. Tarihi dd-MM (dd=gün, MM=ay) formatinda girin.
7. Onaylamak için Tamam (OK) tusuna basin.

4.14 Alarmin ayarlanmasi 
1. Menüye /Tamam (OK) tusuna basarak girin.
2. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak TARIH VE SAAT (DATE & TIME) ögesini 

seçin.
3. Tamam (OK) tusuna basin.
4. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak Alarm Ayari (SET ALARM) ögesini seçin.
5. Tamam (OK) tusuna basin.
6. Alarmi açmak için Açik (ON) seçenegini seçin ve Tamam (OK) tusuna basin.  Alarmin 

etkinlesmesini istediginiz saati (24s formatinda) girin.
Veya
7. Alarmi kapatmak için Kapali (OFF) seçenegini seçin ve seçiminizi onaylamak için 

Tamam (OK) tusuna basin.

5 Gelismis fonksiyonlar
5.1 Telefon defteri (Phonebook)
Telefon defteri (Phonebook) 50 telefon numarasini ve adini kaydetmenize olanak verir. 
Gireceginiz adlar en fazla 12 karakter uzunlugunda ve numaralar en fazla 20 rakam 
uzunlugunda olabilir.
Numarasi telefon defterinde kayitli birisini aramak için, bölüm 3.14’e basvurun.
Alfasayisal karakterler girmek için, bölüm 3.15’e basvurun.

Alarm çaldiginda, kapatmak için el cihazinin herhangi bir tusuna 
basabilirsiniz.
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5.1.1 Telefon defterine bir giris ekleme
1. Menüye /Tamam (OK) tusuna basarak girin.
2. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak TELEFON DEFTERI (Phone book) ögesini 

seçin.
3. Tamam (OK) tusuna basin.
4. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak Giris Ekle (ADD ENTRY) ögesini seçin.
5. Tamam (OK) tusuna basin.
6. Adi girin
7. Onaylamak için Tamam (OK) tusuna basin.
8. Telefon numarasini girin
9. Onaylamak için Tamam (OK) tusuna basin.
10. Yukari ve asagi tuslarini kullanarak istediginiz melodiyi (1-10) seçin.
11. Onaylamak için Tamam (OK) tusuna basin.

5.1.2 Bir adi veya numarayi degistirme
Telefon defterindeki bir numarayi degistirmek için:
1. Menüye /Tamam (OK) tusuna basarak girin.
2. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak Telefon defteri (PHONE BOOK) ögesini 

seçin.
3. Tamam (OK) tusuna basin.
4. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak Giris Degistir (MODIFY ENTRY) ögesini 

seçin.
5. Tamam (OK) tusuna basin.
6. Yukari  veya asagi  tusuna basarak ad listesinde ilerleyin. Liste alfabetik sirayla 

kayacaktir. 
7. Degistireceginiz adi buldugunuzda Tamam (OK) tusuna basin.
8. Geri gitmek yeni adi girmek için ’ ’ tusunu kullanin. 
9. Onaylamak için Tamam (OK) tusuna basin.
10. Yeni telefon numarasini girin
11. Onaylamak için Tamam (OK) tusuna basin.

5.1.3 Bir girisi silme
Bir girisi silmek için:
1. Menüye /Tamam (OK) tusuna basarak girin.
2. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak Telefon defteri(PHONE BOOK) ögesini seçin.
3. Tamam (OK) tusuna basin.
4. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak Giris Sil (DELETE ENTRY) ögesini seçin.
5. Tamam (OK) tusuna basin.
6. Ad listesinde ilerlemek için yukari  ve asagi  tuslarini kullanin; adlar alfabetik 

sirayla kayacaktir. 

Uyari! Telefon defterine önce tusuyla girip tusuyla bir telefon 
numarasini degistirdiginiz takdirde, yaptiginiz degisiklik yalnizca bu çagri 
için dikkate alinir ve telefon defterine kaydedilmez!
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7. Silmek istediginiz adi buldugunuzda Tamam (OK) tusuna basin.
8. Onayla (CONFIRM)  mesaji görüntülenecektir; onaylamak için Tamam (OK) tusuna 

veya durdurmak için  tusuna basin.

5.2 Baz ünitesinden kayip bir el cihazini bulma
Baz ünitesindeki paging  dügmesine basildiginda tüm el cihazlari çalar. Çalan zil sayesinde 
kayip bir el cihazini bulabilirsiniz. El cihazi tuslarindan herhangi birine basildiginda zil sesi 
durur.

6 Birden fazla el cihazini yönetme

6.1 El cihazi ekleme

Baz ünitesine yalnizca DECT GAP protokolünü destekleyen el cihazlarini kaydedebilirsiniz.
Baz ünitesi en fazla 5 el cihazini destekleyebilir. Zaten 5 el cihaziniz varsa ve yeni bir el cihazi 
eklemek veya bir el cihazini degistirmek istiyorsaniz, önce bir el cihazini silmeniz ve ardindan 
yeni el cihazini kaydetmeniz gerekir.

Bir el cihazi kaydedebilmek için, baz ünitesi özel kayit moduna geçirilmelidir.
1. Baz ünitesinin paging tusuna  basin ve 6 saniye boyunca basili tutun.
2. Baz ünitesi bir bip sesi çikaracaktir. Baz ünitesi artik yeni bir numara kaydi için hazirdir. 

Yeni bir el cihazi kaydetmek için dügmeye bastiktan sonra 90 saniyeniz vardir.
Baz ünitesini kayit moduna geçirdikten sonra, prosedüre el cihazinda baslayin:
6.1.1 Ek el cihaziniz bir Butler Outdoor 2000 ise
3. Menüye /Tamam (OK) tusuna basarak girin.
4. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak Kaydet (REGISTER) ögesini seçin
5. Tamam (OK) tusuna basin.
6. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak Baz Ünitesine Kaydet (REG BASE) ögesini 

seçin.
7. Bir baz ünitesi numarasi ( 1 - 4 arasinda ) girin. Yanip sönen numaralar halen 

kullanilmaktadir.
8. Baz ünitesinin PIN kodunu (varsayilan olarak 0000) girin.
9. Tamam (OK) tusuna basin. El cihazi DECT baz ünitesini aramaya baslayacaktir.
10. El cihazi baz ünitesini buldugu takdirde, baz ünitesinin tanimlama numarasini 

gösterecektir. Baz ünitesine kaydi onaylamak için Tamam (OK) tusuna veya kaydi 
durdurmak için X tusuna basin. . 

11. El cihazi baz ünitesini bulamadigi takdirde, birkaç saniye sonra standby moduna 
dönecektir. 

Yalnizca 2. el cihaziniz baz ünitesiyle artik baglanti kuramadiginda veya 
yeni bir el cihazi satin aldiginizda 2. bir el cihazi kaydetmeniz gerekir!!!
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12. Baz ünitesi numarasini degistirerek yeniden deneyin ve parazitsiz bir ortamda 
oldugunuzdan emin olun. Baz ünitesine daha fazla yaklasin.

6.1.2 el cihazinizin modeli farkliysa
Baz ünitesine kayit prosedürüne basladiktan sonra, el cihazina nasil kaydolacaginizi 
ögrenmek için el cihazinizin kilavuzuna basvurun. El cihazi GAP uyumlu olmalidir.
El cihazi baz ünitesine kaydedilmedigi takdirde ekranda  simgesi ve "Kaydedilmedi" ("NOT 
REG") metni yanip söner. 
Bir el cihazi bir baz ünitesine kaydedildiginde, el cihazina baz ünitesi tarafindan bir numara 
atanir. Bu numara, el cihazinda addan sonra gösterilen numaradir ve dahili aramalarda bu 
numara kullanilmalidir.

6.2 Bir el cihazini baz ünitesinden kaldirma
Baska bir el cihazini kaydedebilmek için, bir el cihazinin bir baz ünitesindeki kaydini kaldirmak 
isteyebilirsiniz.
1. Menüye /Tamam (OK) tusuna basarak girin.
2. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak Ayarlar (SETUP) ögesini seçin.
3. Tamam (OK) tusuna basin.
4. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak El Cihazini Sil (DEL HANDSET) ögesini 

seçin.
5. Tamam (OK) tusuna basin.
6. 4 basamakli PIN kodunu girin
7. Tamam (OK) tusuna basin.
8. Kaldirilmasi gereken el cihazini seçin.
9. Onaylamak için Tamam (OK) tusuna basin.

6.3 Bir el cihazini baska bir baz ünitesine kaydetme
Bir Butler Outdoor 2000 el cihazini baska modelde bir baz ünitesiyle kullanmak istiyorsaniz. 
Baz ünitesi GAP uyumlu olmalidir.
1. Baz ünitesini kayit moduna geçirmek için, baz ünitesinin kullanim kilavuzuna 

basvurun.
2. Paragraf 6.1’deki islemleri 3. adimdan 10. adima kadar tekrarlayin.

DECT GAP Profili, yalnizca farkli markalar/tipler arasinda temel arama 
fonksiyonlarinin dogru çalismasini garanti eder. (CLIP gibi) bazi 
servislerin dogru çalismamasi mümkündür.
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6.4 Bir baz ünitesi seçme
El cihazlari ayni anda en fazla 4 baz ünitesine kaydedilebilir.
Bir baz ünitesi seçmek için:
1. Menüye /Tamam (OK) tusuna basarak girin.
2. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak Kaydet (REGISTER) ögesini seçin
3. Tamam (OK) tusuna basin.
4. Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak Baz Ünitesi Seç (SELECT BASE ) ögesini 

seçin.
5. Tamam (OK) tusuna basin.
6. Bir baz ünitesi seçin veya yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak Otomatik (AUTO) 

seçenegini seçin
7. Tamam (OK) tusuna basin.
Baz ünitesi seçilirken, halen seçili baz ünitesi yanip sönen bir baz ünitesi numarasiyla 
belirtilir. ’Otomatik’ (’Auto’) seçildigi takdirde, el cihazi kaplama alani disindaysaniz otomatik 
olarak baska bir baz ünitesi seçecektir!

7 SMS
Butler telefonunuzla SMS gönderebilir ve alabilirsiniz. Bu bölümde SMS özelliginin kullanimi 
açiklanmaktadir. Her biri en fazla 160 karakter uzunlugunda en fazla 15 alinan ve gönderilen 
15 SMS mesaji saklayabilirsiniz.

7.1 Bir SMS nasil yazilir?
SMS yazmak için kullanilan yöntem telefon defterine ad girme ile aynidir (Bkz., 3.15). 
Bosluk girmek için ’0’ tusuna, büyük harften küçük harfe geçmek içinse ’#’ tusuna basin.

7.2 Bir SMS gönderme
• Menüye girmek için X tusuna basin. 
• Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak ’SMS’ ögesini seçin ve ardindan Tamam (OK) 

tusuna basin.
• Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak ’Yaz’ ("Write’) ögesini seçin ve ardindan Tamam 

(OK) tusuna basin.
• Mesaji yazmaya baslayin ve Tamam (OK) tusuna basin.
• Telefon numarasini girin

• Mesaji göndermek için Tamam (OK) tusuna basin.
SMS mesaji otomatik olarak gönderilecektir.

SMS metin mesajlari almadan veya göndermeden önce telefonun 
numaranizi Sebekenizin gelen ve giden mesajlar için kullanilan SMS 
Merkezine ayarlamaniz gerekir (Bkz., 7.5.3 )

Sayisal tus takimiyla bir numara girmek yerine, telefon defteri tusuna 
basarak telefon defterinden bir numara seçebilirsiniz .
• Istediginiz ad görüntülenene kadar  veya  tusuna basin.
• SMS mesajini göndermek için Tamam (OK) tusuna iki kez basin.

/OK
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7.3  Alinan mesajlarin listesini okuma ve görüntüleme (Gelen kutusu/
Inbox)

Butler telefonunuz aldiginiz yeni mesaj sayisini belirtir.  ekranda gösterilir. Baz ünitesindeki 
LED yanip söner. 
Bir bip sesi yeni mesaj aldiginiz belirtir(bu özellik etkinlestirilebilir veya devreden çikarilabilir. 
Bkz., 7.5.1 ). 
Ekranda yeni mesaj sayisi belirtildiginde.
• Tamam (OK) tusuna basin. Ilkönce en son mesajin telefon numarasi gösterilir.
Yeni mesaj sayisi görüntülenmediginde.
• Menüye girmek için X tusuna basin. 
• Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak ’SMS’ ögesini seçin ve ardindan Tamam (OK) 

tusuna basin.
• Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak ’Gelen kutusu’ (Inbox) ögesini seçin ve 

ardindan OK (Tamam) tusuna basin. Ilkönce en son mesajin telefon numarasi 
gösterilir.

Gelen Kutusu (INBOX ) içine girdikten sonra:
• Tüm mesajlar içinde gezinmek için  veya  tusuna basin. Telefon numarasinin 

önünde ’*’ bulunan mesajlar okunmamis mesajlardir.
• Mesaji okumak için, Tamam (OK) tusuna basin. 
• Mesaj içinde ilerlemek için  veya  tusuna basin.
• Mesajin tamamini okuduktan sonra, Tamam (OK) tusuna basin. 
• Asagidaki seçeneklerden birini seçmek için,  veya  tusuna basin:

– Yanitla (Reply) : Mesaji alfasayisal tus takimini kullanarak düzenleyin ve 
gönderin. 

– Ilet  (Forward): Kayitli mesaji baska bir kullaniciya iletin. SMS mesaji gönderme 
ile ayni talimatlari izleyin (Bkz., 7.2).

– Sil?) (Delete ?): Mesaji silin. Onaylamak için yeniden OK (Tamam) tusuna basin.
• ’Gelen kutusu’ (Inbox) menüsüne dönmek için  tusuna basin. 

7.4 Birden fazla kullanici
Butler telefonunuzla, bir baz ünitesine en fazla 5 el cihazi kaydedebilirsiniz.  Her el cihazinin, 
Kisisel mesajlar göndermek için terminal numarasi olarak da kullanilan kendi el cihazi 
numarasi (1-5) vardir. Her el cihazinin kendi standart terminal numarasi da (’0’) vardir.  Kisisel 
SMS mesajlarinizi alabilmek için, muhataplariniza standart telefon numaraniza eklemeleri 
gereken kullanici Terminal Numaranizi da vermeniz gerekin (Asagiya bakin).  Örnegin, 2. bir 
el cihaziniz varsa (El cihazi 2), bu el cihazinin terminal numarasi = 2 olacaktir.  
Telefon numaraniza hiçbir terminal numarasi eklenmediyse, tüm el cihazlari bu mesajlari 
alacaktir.
Terminal numaranizi, 6-9 arasinda olmak kaydiyla degistirebilirsiniz (Bkz., 7.5.6 ). 

/OK
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7.4.1 Kisisel SMS mesajlarini alma

7.4.2 Kisisel kullanici SMS mesajlarini okuma
Yeni bir mesaj geldiginde, Butler telefonunuz bir bip sesi çikarir. Ekranda ve yeni 
mesajlarin sayisi gösterilir. 
• Tamam (OK) tusuna basin. 
SMS listesinde, özel mesajlar ekranin üst kisminda  simgesiyle isaretlenir. 
Veya
• Menüye girmek için X tusuna basin. 
• Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak ’SMS’ ögesini seçin ve ardindan Tamam (OK) 

tusuna basin.
• Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak ’Kisisel SMS’ (Personal SMS) ögesini seçin ve 

ardindan OK (Tamam) tusuna basin. Ilkönce en son mesajin telefon numarasi 
gösterilir.

7.5 SMS Ayarlari
7.5.1 SMS uyari sesin açma/kapatma
El cihaziniz yeni metin mesajini bildirmek için bir melodi çalabilir. 
• Menüye girmek için x tusuna basin. 
• Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak ’SMS’ ögesini seçin ve ardindan Tamam (OK) 

tusuna basin.
• Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak ’SMS Ayarlari’ (SMS Settings) ögesini seçin ve 

ardindan OK (Tamam) tusuna basin. 
• ’Mesaj Uyarisi’ (Msg Alert) görüntülenene kadar  veya  tusuna ve ardindan Tamam 

(OK) tusuna basin.
• Istediginiz melodi için ’Açik’ (ON) veya ’Kapali’ (Off) ayarini seçmek için  veya  

tusuna basin ve ardindan onaylamak ve bir önceki menüye gitmek için Tamam (OK) 
tusuna basin.

• ’Açik’ (On) veya ’Kapali’ (Off) ayarini seçmek için  veya  tusuna basin ve ardindan 
Tamam (OK) tusuna basin.

7.5.2 SMS Servis merkezi numaralari
SMS metin mesajlari göndermek veya almak için, sebekenizin SMS Merkezinin telefon 
numarasina ihtiyaciniz vardir. Bu numaralar Butler telefonlarina önceden yüklenmistir. Bu 
numaralari ülke ve operatör için belirtildikleri ek sayfada da bulabilirsiniz. Gönderme (SEND) 
veya Alis (RECEIVE) SMS Servis numaralarini yanlislikla sildiginiz takdirde, SMS 
Servisinizin çalisabilmesi için bu numaralari yeniden girmeniz gerekir. 
Butler 2 Gönderme (SEND) SMS Servis numarasi ve 2 Alis (RECEIVING) SMS Servis 
numarasini saklayabilir.

Size kisisel SMS mesaji göndermek isteyen kisiler telefon numaraniza 
Terminal Numaranizi eklemelidir.
Örnegin: Terminal Numaraniz "1" ve telefon numaraniz 123456789 ise, 
size mesaj göndermek isteyenler mesajlarini 1234567891’e 
göndermelidir! Hatirlamaniz ve ilgili kisilere vermeniz gereken numara 
budur.

/OK

/OK
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7.5.3 SMS gönderme Merkezlerinin numaralarini kaydetmek için 
• Menüye girmek için x tusuna basin. 
• Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak ’SMS’ ögesini seçin ve ardindan Tamam (OK) 

tusuna basin.
• Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak ’SMS Ayarlari’ (SMS Settings) ögesini seçin 

ve ardindan OK (Tamam) tusuna basin. 
• ’Gönderme Merkezi’ (Send Center) görüntülenene kadar  veya  tusuna ve ardindan 

Tamam (OK) tusuna basin.
• ’Gönder 1’ (Send 1) veya ’Gönder 2’ (Send 2) seçenegini seçin ve Tamam (OK) tusuna 

basin.
• SMS sunucusunun telefon numarasini girin.

7.5.4 SMS Alma Merkezlerinin numaralarini kaydetmek için
• Menüye girmek için x tusuna basin. 
• Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak ’SMS’ ögesini seçin ve ardindan Tamam (OK) 

tusuna basin.
• Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak ’SMS Ayarlari’ (SMS Settings) ögesini seçin 

ve ardindan OK (Tamam) tusuna basin. 
• ’Alma Merkezi’ (Rcv Center) görüntülenene kadar  veya  tusuna ve ardindan 

Tamam (OK) tusuna basin.
• ’Al 1’ (Receive 1) veya ’Al 2’ (Receive 2) seçenegini seçin ve ardindan Tamam (OK) 

tusuna basin.
• SMS sunucusunun telefon numarasini girin.

7.5.5 SMS gönderilecek SMS merkezini seçme
2 SMS merkezi ayarlayabildiginiz için, mesaj göndermeden önce bir tanesini seçmeniz 
gerekebilir:
• Menüye girmek için x tusuna basin. 
• Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak ’SMS’ ögesini seçin ve ardindan Tamam (OK) 

tusuna basin.
• Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak ’SMS Ayarlari’ (SMS Settings) ögesini seçin 

ve ardindan OK (Tamam) tusuna basin. 
• ’Gönderme Servisi’ (Send Service) görüntülenene kadar  veya  tusuna ve ardindan 

Tamam (OK) tusuna basin.
• ’Gönder 1’ (Send 1) veya ’Gönder 2’ (Send 2) seçenegini seçin ve Tamam (OK) tusuna 

basin.

7.5.6 Terminal numarasini ayarlama
Her el cihazinin ’0’ terminal numarasi vardir ve terminal numarasi  = el cihazi numarasi (1-5).  
Terminal numarasini, gerekiyorsa baska bir numarayla (6-9) degistirebilirsiniz:
• Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak ’SMS’ ögesini seçin ve ardindan Tamam (OK) 

tusuna basin.
• Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak ’SMS Ayarlari’ (SMS Settings) ögesini seçin 

ve ardindan OK (Tamam) tusuna basin. 

/OK

/OK

/OK
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• ’Terminal no’ görüntülenene kadar  veya  tusuna ve ardindan Tamam (OK) tusuna 
basin.

• Eski terminal numarasini silin ve yenisini (0, 6-9) girin.
• Onaylamak için Tamam (OK) tusuna basin.

7.6 Bellek dolu (Memory full)
Bellek doldugunda, "Bellek Dolu" (Memory Full) mesaji görüntülenir. Artik SMS gönderemez 
ve alamazsiniz. SMS almaya devam edebilmek için, mesajlarin bazilarini veya tamamini 
silmeniz gerekir. "Gelen kutusu" (Inbox) veya "Kisisel SMS" (Personal SMS) içinde kayitli 
tüm mesajlari silmek için:
• Menüye girmek için x tusuna basin. 
• Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak ’SMS’ ögesini seçin ve ardindan Tamam (OK) 

tusuna basin.
• Yukari  ve asagi  tuslarini kullanarak ’SMS Ayarlari’(SMS Settings) ögesini seçin ve 

ardindan Tamam (OK) tusuna basin.
• ’Tümünü Sil’ (Delete All) seçenegini seçin ve Tamam (OK) tusuna basin.
• ’Gelen kutusu’ (Inbox) veya  ’Kisisel SMS’ (Personal SMS) ögesini seçin ve Tamam 

(OK) tusuna basin.  ’Onayla?’ (Confirm ?) görüntülenecektir. 
• Onaylamak için Tamam (OK) veya geri gitmek için  tusuna basin.

8 Sorun giderme

Belirti Muhtemel neden Çözüm

Ekranda görüntü yok Piller bosalmis Pillerin durumunu kontrol edin
Pilleri sarj edin

El cihazi kapatilmis El cihazini açin
Ses yok Telefon kablosu iyi baglanmamis Telefon kablosunu baglantisini 

kontrol edin
Hat baska bir el cihazi tarafindan 
kullaniliyor

Diger el cihazinin kapatmasini 
bekleyin

 simgesi yanip sönüyor El cihazi kaplama alani disinda El cihazini baz ünitesine 
yaklastirin

Baz ünitesinde elektrik yok Baz ünitesinin elektrik 
baglantisini kontrol edin

El cihazi baz ünitesine 
kaydedilmis

El cihazini baz ünitesine 
kaydedin

Baz ünitesi veya el cihazi 
çalmiyor

Zil sesi sifir veya düsük Zil sesini ayarlayin

Zil sesi iyi fakat 
iletisim yok

Arama modu yanlis Arama modunu ayarlayin (puls/
ton)

PABX üzerinde çagri 
aktarilamiyor

FLASH süresi çok kisa Üniteyi Uzun Flas süresine 
ayarlayin

Telefon tuslara basildiginda tepki 
vermiyor

Tus kullanim hatasi Pilleri çikarin ve geri takin

/OK
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9 Teknik özellikler
Standart: DECT (Digital Enhanced Cordless Telecommunications) 

GAP (Generic Access Profile)
Frekans araligi: 1880 MHZ - 1900 MHz
Kanal sayisi: 120 dupleks kanali
Modülasyon: GFSK
Konusma kodlamasi: 32 kbit/s
Emisyon gücü: 10 mW (kanal basina ortalama güç)
Menzil: açik alanda en fazla 950m /kapali mekanda en fazla 150m
Baz ünitesi güç kaynagi: Baz ünitesi için 230 V / 50 Hz
El Cihazi Pilleri: 2 adet yeniden doldurulabilir AAA, NiMh 550mAh pil
El cihazi pil tükenme süresi: Standby modunda 100 saat
Konusma süresi: 10 saat 
Sarj süresi: 6-8 saat
Normal kullanim sartlari: +5 °C /- +45 °C
Arama modu: Puls / Ton 
Flas süresi: 100 veya 250 ms
Siçrayan su geçirmezligi 
ve toza karsi direnç: IP54

10 Topcom garantisi

10.1 Garanti süresi
The Topcom ünitelerinin 24 ay garantisi vardir. Garanti süresi yeni ünitenin satin alindigi gün 
baslar. Pil garantisi satin alma tarihinden itibaren 6 ayla sinirlidir. Sarf malzemeleri ve 
ekipmanin çalismasi veya degeri üzerinde ihmal edilebilir bir etkiye neden olan kusurlar 
garanti kapsaminda degildir.
Bu garanti, üzerinde satin alma tarihi ve ünite-model belirtilen orijinal satis makbuzu 
gösterilerek ispat edilmelidir.

10.2 Garantinin kullanimi
Hatali bir ünite, geçerli bir satin alma belgesi ile birlikte bir Topcom servis merkezine iade 
edilmelidir.
Garanti süresi içinde üründe bir hata olustugu takdirde, Topcom veya resmen tayin ettigi 
servis merkezi, malzeme veya üretim hatalarindan kaynaklanan her türlü arizayi ücretsiz 
olarak onaracaktir.
Topcom, garanti yükümlülüklerini, hatali üniteleri veya hatali ünitelerin parçalarini, kendi 
takdiriyle onararak veya degistirerek yerine getirecektir. Degistirme durumunda, renk veya 
model ilk satin alinan üründen farkli olabilir.
Garanti süresinin baslangicini ilk satin alma tarihi belirleyecektir. Ürün Topcom veya tayin 
ettigi servis merkezleri tarafindan degistirildigi veya onarildigi takdirde, garanti süresi 
uzamaz.
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10.3 Garantinin istisnalari
Hatali muamele veya kullanimdan kayhnaklanan hasar veya arizalar ve Topcom tarafindan 
önerilmeyen, orijinal olmayan parça veya aksesuar kullanimindan kaynaklanan hasarlar 
garanti kapsami disindadir.
Topcom telsiz telefonlari yalnizca yeniden doldurulabilir pillerle çalisacak sekilde 
tasarlanmistir. Yeniden doldurulabilir olmayan pillerin kullanimindan kaynaklanan hasarlar 
garanti kapsaminda degildir.
Garanti, aydinlatma, su veya yangin gibi dis faktörlerden kaynaklanan veya nakliye sirasinda 
olusan hasarlari kapsamaz.
Ürünün üzerinde belirtilen seri numarasi degistirildigi, silindigi veya okunamaz hale getirildigi 
takdirde, hiçbir garanti talep edilemez.
Ürün alici veya vasifsiz, resmi olarak tayin edilmemis Topcom servis merkezleri tarafindan 
onarildigi, degistirildigi veya tadil edildigi takdirde, her türlü garanti talebi geçersiz olacaktir.
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